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Rachel Hyatt, die in de rivier zwom, was een visioen van adembenemende schoonheid, luidde de diagnose van dokter Thorn Cannon. Maar was het mogelijk dat deze waternimf tegelijkertijd de vrederechter was die zijn tante in de echt had verbonden met een volslagen vreemde en die de pasgehuwden rustig naar Hawaï had laten vertrekken zonder hem ergens van op de hoogte te stellen? Uitgeput van zijn werk als arts en toch rusteloos op zoek naar iets waar hij geen naam aan kon geven, was hij woedend en razendsnel naar Bowersville gereden om achter de waarheid te komen. En nu liet Rachel hem vergeten waar hij voor gekomen was. Thorn was vervuld van honger en een ongekend verlangen, en snakte ernaar haar huid te strelen en haar hartstocht op te wekken. Hij wilde deze kwetsbare vrouw die na jaren van zwerven eindelijk thuis was gekomen, koesteren en beschermen. Het heerlijke gevoel nodig te zijn, als arts en als man, was hij vergeten, maar Rachel had zo lang achter gesloten deuren geleefd. Thorn bracht haar tot leven, daagde haar uit alles op het spel te zetten wat haar dierbaar was. Kon ze haar geheimen delen met die tedere dromer die haar beloofde altijd van haar te houden?
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Het was walgelijk. Zijn oudtante, tweeënzeventig jaar oud, grijs haar, was gek geworden! Er was geen andere verklaring mogelijk. Hoeveel keer dr. Thorn Cannon de kaart die hij die ochtend had ontvangen ook gelezen had, dezelfde gevolgtrekking drong zich iedere keer opnieuw aan hem op. Zijn tante was geflipt.

 

'Loterij gewonnen in Florida. Zaterdag getrouwd met Taylor Mead. Liefs. Tante Edith.’

 

Hij draaide de kaart om en wierp een woedende blik op de palmbomen tegen een kleurige zonsondergang. Het poststempel was van vier dagen geleden, Waikiki, Hawaï.

Hij gooide de kaart op zijn bureau en dacht aan de laatste keer dat hij met zijn tante gesproken had. Ze was opgewonden geweest over een busreisje naar Florida. Maar in plaats van terug te komen met foto’s en afgrijselijke souvenirs, was ze naar Hawaï vertrokken met een man en miljoenen. En had haar enige neef alleen maar een stomme kaart gestuurd.


Aangezien zijn collega de afgelopen week met vakantie geweest was, had Thorn het buitengewoon druk gehad, zowel met zijn eigen patiënten als met die van Richard. Toch zou hij, als Edith hem een uitnodiging voor haar huwelijksvoltrekking gestuurd had, gegaan zijn. Ze had kennelijk gedacht dat de kaart voldoende was. Dat was dus bepaald niet het geval.

Na ontvangst van de kaart had hij de buurman van zijn tante, meneer Grundy, opgebeld. Die had Thorn meegedeeld dat zijn tante niet thuis was, hetgeen Thorn zelf al geconcludeerd had. De buurman op leeftijd had hem verder verteld dat ze meteen na haar reisje naar Florida thuisgekomen was om te trouwen en dat ze de dag daarna naar Hawaï vertrokken was.

Toen Thorn had gevraagd of iemand misschien wist waar zijn tante precies verbleef op Hawaï, had meneer Grundy gemompeld: ”De vrederechter.” En daarna had hij neergelegd.

Thorn kon domweg niet geloven dat zijn tante zou trouwen zonder hem voor de bruiloft uit te nodigen of op z’n minst hem van tevoren te vertellen dat ze van plan was te trouwen. Hij was de enige familie die Edith Warwick had. Hij had altijd gedacht dat Edith en hij een goede relatie hadden. In ieder geval goed genoeg om voor haar huwelijk te worden uitgenodigd. Goed, hij had de afgelopen drie jaar niet genoeg tijd gehad om haar regelmatig in Bowersville op te zoeken, maar hij had haar zeker om de veertien dagen opgebeld om zich ervan te overtuigen dat alles goed met haar was.

Een half jaar geleden had ze een paar dagen bij hem in Des Moines gelogeerd en dat had hem de gelegenheid gegeven haar eens helemaal te onderzoeken. Ze mocht dan tweeënzeventig zijn, maar ze had de energie van iemand die veel jonger was. Alles wat ze deed, deed ze met enthousiasme en aanstekelijke opgewektheid, zonder rekening met haar leeftijd te houden.

Terwijl hij achter zijn bureau zat, las Thorn de kaart voor de zoveelste keer, hoewel hij de tekst intussen al uit zijn hoofd kende. Hij zou naar Bowersville moeten gaan. Hij moest erachter zien te komen wie Taylor Mead was, of zijn tante echt getrouwd was en of ze nog wel toerekeningsvatbaar was. Gelukkig had zijn collega dit weekend dienst, zodat hij vrij was om Des Moines achter zich te laten.

 

Het kostte hem nog een uur om zijn patiënten af te werken en een paar speciale gevallen met zijn collega door te nemen en toen was hij in zijn zilvergrijze BMW op weg naar Bowersville. Twee uur later reed hij over de brug die de kleine rivier de Sioux overspande, het dorp binnen.

Bowersville was een dorpje van zo’n vijfhonderd inwoners. De kinderen werden iedere dag door de schoolbus opgehaald om naar de school in een groter dorp, tussen Bowersville en Algona, te gaan. Er was geen politie, geen ziekenhuis, geen bioscoop. Er waren wel twee kerkjes, bijna even oud als het dorp zelf. Zoals in de meeste kleine dorpjes kende iedereen iedereen, maar Thorn kon aan niemand anders denken als bron van informatie dan aan meneer Grundy, de buurman van tante Edith. De man was via de telefoon nou niet bepaald een geweldige bron van informatie gebleken, maar misschien zou hij onder vier ogen meer loslaten. En iemand die hij bijzonder graag wilde zien, was de rechter die zijn tante en een volslagen onbekende getrouwd had.

In een impuls parkeerde Thorn zijn auto voor het plaatselijke café, Ruby’s Café genaamd, en stapte uit. De oorspronkelijke Ruby was allang heengegaan. Zijn kleindochter, Mrs. Lindstrom, dreef het café door hamburgers op te warmen, koffie in te schenken en alles te weten wat er zich in het dorp afspeelde. Hij zou maar eens bij haar beginnen.

Hij werd niet teleurgesteld. Mrs. Lindstrom wist inderdaad dat Edith Warwick de loterij gewonnen had en plotseling getrouwd was. Ze was er, samen met de rest van het dorp, bij geweest toen de rechter haar en Taylor Mead in de echt verbonden had. Terwijl ze een kop koffie voor Thorn inschonk en daar een stuk appeltaart bij legde, hoewel hij er niet om gevraagd had, beschreef ze de ceremonie vanaf wat Edith had gedragen tot aan hoe gedistingeerd haar nieuwe man eruit had gezien.

Ze dempte haar stem en voegde er op vertrouwelijke toon aan toe: "Meneer Mead is iets jonger dan Edith, snapt u wel.”

Beelden van verlopen gigolo’s schoten door zijn brein. ”Hoe jong is hij precies?”

De gezette vrouw haalde haar schouders op. ”Wie kan dat vandaag de dag zeggen? Gewoon jonger.” Daarna begon ze hem over haar likdoorns in te lichten. Ze wist dat de neef van Edith Warwick dokter was en ze was niet van plan zich de kans op een gratis consult te laten ontgaan.

Thora luisterde maar met een half oor naar de klachten van de vrouw. Hij begon zich steeds meer zorgen over zijn tante te maken. En hij begon boos te worden. Wat dacht die stomme vrederechter wel dat hij deed, een vrouw van tweeënzeventig in de echt verbinden met een veel jongere man die ze nog maar nauwelijks kende? Dat was een van de eerste vragen die hij die raaskallende ouwe idioot wel eens zou stellen. Mevrouw Lindstrom begroette een andere klant en schonk hem automatisch een kopje koffie in. Nadat ze even met hem gebabbeld had, liep ze het kleine café rond om alle kopjes opnieuw te vullen.

Toen ze bij Thora terugkwam, schudde hij zijn hoofd toen ze hem opnieuw koffie in wilde schenken. ”Nee, dank u wel. Ik zou graag met de vrederechter die mijn tante getrouwd heeft, willen praten, mevrouw Lindstrom. Weet u misschien waar-”

”Gaan vissen,” zei een man die net binnenkwam. "Heeft nog geen uur geleden aas bij me gekocht.”

Er ontspon zich een discussie tussen de man, mevrouw Lindstrom en nog een paar klanten over de beste visplaatsen in de rivier de Sioux. Ze waren het er allemaal over eens dat het een beetje laat in het jaar was om nog iets te vangen, hoewel bepaalde vissen nog wel plachten te bijten op zo’n warme dag als vandaag.

Thora had geen enkele belangstelling voor visverhalen. Hij gooide een munt op de bar naast zijn niet opgegeten appeltaart en verliet het café. Hij nam aan dat de vrederechter niet moeilijk te vinden zou zijn.

Omdat hij nogal wat zomervakanties bij zijn tante had doorgebracht, kende hij de Sioux en de beste visplaatsen. Hij zou die ouwe idioot wel eens wat informatie ontfutselen voor hij hem in de rivier gooide.

Thorn was moe, gefrustreerd, geïrriteerd en bezorgd en hij wist dat dit eigenlijk niet het moment was om de man die zijn tante in de echt verbonden had, te benaderen, maar hij ging toch.

Hij reed naar de rivier en parkeerde op het pad dat langs de brug liep. Als hij ergens moest beginnen te zoeken, kon hij net zo goed daar beginnen. Een kwartier lang wandelde hij langs de oever zonder ook maar een levende ziel te zien. Hij stond net op het punt om maar terug te gaan toen hij achter een paar struiken een plonzend geluid hoorde.

Dat moest een visser zijn die óf een kanjer van een vis gevangen had óf in de rivier gevallen was. Hij duwde de takken van een esdoorn opzij en drong door de struiken heen. De oever van de rivier was hoog en belemmerde hem, vanwaar hij stond, het uitzicht op het water. Op het gras vlak voor hem lag een badlaken naast een stapeltje kleren. Wat hem daarvan het meest opviel, was een blauw, met kant afgezet slipje.

Heel langzaam liep Thorn door naar de rand van het water.

Vanuit het water steeg een geamuseerde vrouwenstem naar hem op. ’Ik raad u aan niet dichterbij te komen. De oever is glibberig.”

Thorn bleef staan en keek. Een visioen van adembenemende schoonheid verscheen voor hem in de rivier. Donkergroen water stroomde rond de blote schouders van een beeldschone vrouw. Zonlicht flikkerde op het wateroppervlak alsof ze door drijvende diamanten omringd werd. Haar lichtbruine haar was bovenop haar hoofd slordig bij elkaar gebonden en een paar krullen vielen langs haar oren omlaag en kleefden vochtig aan haar slanke schouders. De zachte welving van haar borsten stak, vochtig glanzend, boven het water uit. In stilte vervloekte hij het duistere water dat hem verhinderde de rest van haar te zien, hoewel zijn fantasie overuren maakte.

En ze moest een fantasie zijn. Dat was de enige verklaring voor de eigenaardige uitwerking die haar aanblik op hem had.

Een gouden glans deed de donkerbruine ogen waarmee ze hem aankeek, oplichten. Haar even geopende lippen trokken zijn aandacht. Hij raakte gefascineerd door haar mond en vroeg zich af hoe haar lippen zouden smaken, hoe haar tong tegen de zijne zou aanvoelen. ’Ik was op zoek naar de vrederechter,” zei hij verstrooid, ”en ik heb een zeemeermin gevonden.”

Toen ze glimlachte, ging er een eigenaardige schok door hem heen en moest hij moeite doen zich te concentreren op wat ze zei. Zijn blik bleef op haar mond gericht. ”Er zijn over het algemeen twee redenen, waarom mensen een vrederechter zoeken,” zei ze. ”Om te trouwen of om iets te laten vastleggen. Welke van de twee is de uwe?”

”Geen van beide.”

"Prima,” zei ze met lome tevredenheid. ”Zoals u ziet, ben ik niet bepaald gekleed voor het verrichten van een ceremonie en bovendien heb ik geen notariële akten bij me.”

Thorn staarde haar aan. ”Bent u de vrederechter?” ’Ik ben een vrederechter. Op dit moment een erg natte vrederechter.”

”Dat zie ik. Bovendien een erg blote vrederechter,” zei hij langzaam.

’Ik wilde dolgraag nog één keer zwemmen,” legde ze uit. ”Er zullen niet veel van zulke mooie dagen als vandaag meer komen voor het weer omslaat.”

Thorn leunde met zijn schouder tegen een boomstam en vroeg op lome toon: "Houdt u niet van zwemkleding?”

Ze schepte wat water in haar handpalm en liet het over haar andere arm lopen, langzaam en sensueel, genietend van het koele water. De zon ving de glinsterende druppels op haar lichtgebruinde huid. Ze deed haar ogen dicht van genot. ”Het is niet hetzelfde,” mompelde ze.

”Dat kan ik zien,” zei hij zachtjes, terwijl hij zijn blik over haar heen liet glijden. Jaloers. Hij was jaloers. Jaloers op het water dat over haar heenspoelde. Dat zouden zijn handen moeten zijn.

Toen Rachel Hyatt de verandering in de klank van zijn stem hoorde, deed ze haar ogen open en ontmoette zijn doordringende blik. Haar stem was nu koeler, vaag spottend. ’Ik kan me voorstellen dat u heel wat ziet, aangezien u niets anders doet dan naar me staren. Zou u me die handdoek toe willen gooien, alstublieft?” ”Waarom?”

Ze glimlachte vaag. ”Daar zou ik een aantal redenen voor kunnen geven. De voornaamste is dat ik uit het water wil.”

’Ik zal u niet tegenhouden.”

Rachel bekeek hem, zijn lichte glimlach en de glans van humor en sensualiteit in zijn ogen. De ingelijste foto’s die Edith van Thorn Cannon in haar huis had staan, lieten hem niet goed tot zijn recht komen. Hij was langer dan ze verwacht had, misschien zo’n acht centimeter langer dan zijzelf. De foto’s lieten niets zien van de intense blik in zijn ogen, de snelle gratie waarmee hij zich bewoog. Zelfs nu hij stilstond, straalde hij vertrouwen, autoriteit... en krachtige sensualiteit uit.

Hij zag er ook uitgeput uit. Nu pas vielen de lijntjes van vermoeidheid rond zijn mondhoeken en ogen haar op. Ze vroeg zich af of die veroorzaakt waren door werk of door ’s avonds laat uitgaan in de stad. Aangezien hij het lievelingsonderwerp van gesprek van Edith was, wist Rachel dat hij begin dertig was en een medische praktijk in Des Moines had. Wat Edith vergeten was te vermelden, was dat hij onweerstaanbaar mannelijk was. Als hij naar haar keek, voelde ze zich op een verwarrende manier van zichzelf bewust, alsof er een te warme deken over haar heen lag.

Ze wist eigenlijk niet zeker of ze dat wel een prettig gevoel vond. Nee, verbeterde ze zichzelf. Het probleem was dat ze het wel prettig vond. Te prettig. Zijn blik leek haar te strelen en gaf haar een gevoel alsof er een elektrische vonk van hem naar haar oversprong.

In de wetenschap dat ze in de gegeven omstandigheden in het nadeel was, zei ze kort en bondig: ”De handdoek.”

Met de handdoek voor zich, liep ze naar ondieper water en wikkelde hem daar om zich heen. Haar lange benen waren helemaal zichtbaar, aangezien de handdoek bovenaan haar dijen eindigde.

Thorn bleef, verlamd door de aanblik van haar schaars geklede lichaam, als aan de grond genageld staan. Heel even leek het net alsof ze nooit zou ophouden uit het water op te rijzen. Ze was langer dan de meeste vrouwen die hij kende en hij vroeg zich af of ze goed bij elkaar zouden passen.

Toen ze uit de rivier stapte, gleed haar voet uit op de modderige oever. Snel overbrugde hij de afstand tussen hen en greep de hand die ze uitgestoken had om haar evenwicht niet te verliezen. Zijn vingers sloten zich om de hare en hij trok haar omhoog de met gras begroeide oever op.

Ze nam aan dat hij haar hand los zou laten als ze eenmaal vaste grond onder haar voeten had. Maar dat deed hij niet en ze keek naar hem op.

Hij stond naar haar te kijken alsof hij nog nooit eerder een vrouw gezien had. Ze zag zijn blik van haar blote voeten langs haar dijen en haar heupen naar haar borsten glijden. Het was niet de eerste keer dat ze door een man aangestaard werd, maar de manier waarop Thorn keek, gaf haar een eigenaardig kwetsbaar en bloot gevoel, en niet alleen lichamelijk.

Ze trok haar hand los. ”Bent u van plan me te vertellen waarom u naar Bowersville gekomen bent, dokter Cannon of blijft u me alleen maar aan staan staren?” Ze wist wie hij was, dacht Thorn. Dat gaf hem een schok. Maar niet zo’n schok als het belachelijke gevoel dat hij zou moeten weten wie zij was. Diep binnenin hem herkende een deel van hem haar, hoewel hij haar nog nooit eerder gezien had.

Met een gevoel alsof zijn brein over de rand van een klip geduwd was, vroeg hij: ”Hoe weet u wie ik ben?” ”Uw tante heeft haar hele huis vol foto’s van u staan.” ”Dan ben ik in het nadeel. Ik weet dat u de vrederechter bent, maar ik ken uw naam niet.”

"Rachel Hyatt.” Ze zweeg, maar zag geen glimp van herkenning in zijn ogen. ”Aangezien u zich mij niet herinnert, neem ik aan dat u zich evenmin herinnert dat u een keer een kikker in mijn trui geduwd hebt toen ik zes was.”

Het ongeloof was duidelijk op zijn gezicht te lezen. Hij deed een stapje achteruit om haar beter te kunnen opnemen. ”Wat heb ik gedaan?”

”Ik stond buiten de winkel van Peabody op mijn grootvader te wachten en toen kwam u langs met een net vis. U had een kikker in uw zak die u me wilde laten zien. Toen duwde u hem van bovenaf in mijn trui. U was teleurgesteld dat ik niet begon te gillen. Ik haalde de kikker uit mijn trui en gaf hem aan u terug.”

Hij keek haar verbijsterd aan. ”Ik herinner me u helemaal niet.” Hij kon zich niet voorstellen hoe hij iemand als zij ooit had kunnen vergeten. ”Rachel Hyatt,” mompelde hij, alsof door het noemen van haar naam de herinnering terug zou komen. "Rachel Hyatt.”

”In levenden lijve,” zei ze spottend.

Het was een armzalige woordkeus. Het kostte hem al moeite genoeg te proberen niet te denken aan haar prachtige lichaam dat maar nauwelijks door de handdoek bedekt werd. ”U bent kennelijk veranderd.”

Ze haalde haar schouders op. "Mensen veranderen nou eenmaal. Ik neem aan dat u niet meer met kikkers in uw zak rondloopt om ze in de truien van meisjes te stoppen.”

Er krulde een langzame glimlach om zijn mond. ”Dat heb ik er jaren geleden al aan gegeven.”

Hij hief zijn hand op om haar aan te raken. Er was niets wat hij liever wilde. Zachtjes streek hij een natte haarlok uit haar gezicht en liet zijn vinger even op haar vochtige huid rusten.

Ze verstijfde onder zijn aanraking. ”Ik neem aan dat het voor een arts ook geen goede gewoonte zou zijn,” zei ze, vaag verontrust over de hese klank van haar stem.

Het verwonderde hem te constateren dat het haar zo te zien niets kon schelen bijna naakt voor hem te staan, maar dat ze niet wilde dat hij haar aanraakte. Hij liet zijn hand vallen en deed een stapje achteruit. Het was óf afstand van haar nemen, óf haar in het gras omlaag trekken en de handdoek wegrukken.

”Is het waar dat u het huwelijk tussen mijn tante en een of andere wildvreemde man voltrokken hebt?” ”Voor haar was hij niet wildvreemd.”

Woede en frustratie maakten zijn stem hard. "Bezwaart het uw geweten dan helemaal niet dat u er verantwoordelijk voor bent dat een vrouw van tweeënzeventig getrouwd is met een vent die ze nog maar net kende?”

Ze hield haar hoofd scheef en beantwoordde zijn vraag met een wedervraag. "Waarom zit u er zo over in dat Edith getrouwd is? Haar leeftijd? Of het feit dat ze plotseling een rijke vrouw is?”

Thora wist niet of hij haar zou wurgen of haar in het gras gooien en beminnen. Hij had aan allebei een sterke behoefte, ook al waren ze tegenstrijdig.

” Als u me beter zou kennen,” zei hij op beheerste toon, ”zou u beseffen dat dat een stomme opmerking was.” ”Aangezien ik u niet beter zal kennen, zal ik nooit weten of dat wel of niet een stomme opmerking was, nietwaar?”

”Ik heb een paar antwoorden nodig en ik ga niet weg voor ik die heb. Ik zit heel erg over mijn tante in.” Rachel liep naar de boomstronk en stak haar hand uit naar haar blouse. ”Met uw tante is alles prima in orde, dokter Cannon. Ik heb haar nog nooit zo gelukkig gezien als nu.” Ze stak haar armen in de mouwen en deed de knoopjes tot op de bovenste twee na, dicht. "Edith is de gelukkigste vrouw die ik ooit ontmoet heb. Dat is ze altijd al geweest. Daar hoefde ze noch de loterij voor te winnen, noch te trouwen.”

Thorn keek gefascineerd toe hoe de handdoek langzaam op de grond gleed. De onderkant van haar blouse hing tot op haar dijen. Ze was ongelooflijk lang en verrukkelijk sexy, een combinatie die hem betoverde. Het drong tot hem door dat hij er onredelijk kwaad over was dat ze zich volmaakt op haar gemak voelde, terwijl ze zich vlak voor hem stond aan te kleden. ”Doet u dit soort dingen vaak?” vroeg hij.

”Wat?”

”U aankleden in aanwezigheid van onbekende mannen.”

Haar glimlach kon een man zwak maken als hij er behoefte aan had sterk te zijn. ”Ik welke opzichten bent u onbekend?”

Hij dwong zijn brein terug naar het vorige onderwerp en negeerde haar vraag. ”Hoe heeft Edith die vent leren kennen?”

Ze raapte haar slipje op en trok het op een bevallige manier aan. Het was niet de eerste keer dat Rachel zich aankleedde met maar een minimum aan kleding om haar te beschermen. Als model was ze al gauw haar gevoel van schaamte kwijtgeraakt, omdat snel omkleden eerder norm dan uitzondering was geweest. Maar op de een of andere manier gaf de blik waarmee deze man naar haar keek, haar een naakt gevoel, alsof hij meer kon zien dan alleen maar huid. Zijn openlijke gestaar maakte haar zenuwachtig. Hij maakte haar zenuwachtig.

In antwoord op zijn vraag vroeg ze: ”U wist van haar reisje naar Florida?”

Hij knikte en zijn blik liet met tegenzin haar lange, bruine benen los.

"Terwijl ze daar was, kocht ze een simpel lot in de loterij en won daarop elf miljoen dollar. Een van haar reisgenoten was een gepensioneerd bankier, Taylor Mead, die aanbood haar te adviseren wat betreft het investeren van haar geld.”

Thorn fronste zijn wenkbrauwen. ”Dat zal best. En hij besloot er zelf voor een groot deel van mee te profiteren door met haar te trouwen.”

” Als u ze samen gezien had, zou u weten dat ze oprecht om elkaar gaven. Ze hebben hetzelfde gevoel voor humor, houden van dezelfde dingen en genieten van elkaars gezelschap.”

Ze raapte haar jeans op en trok hem aan. Daarna stapte ze in haar mocassins en bracht haar handen omhoog om de speld uit haar haar te trekken. Lange bruine, met blond doorweven krullen vielen over haar schouders.

De kleren maakten geen enkel verschil, besefte Rachel. Hij keek nog steeds met een intense blik naar haar. ”Wat doet u hier, dokter Cannon?” vroeg ze recht op de man af.

Haar vraag drong nauwelijks tot Thorn door. De wetenschap dat ze geen beha droeg, deed zijn fantasie op hol slaan.

”Dat heb ik al verteld. Ik maak me zorgen over tante Edith.”

"Vindt u niet dat ze oud genoeg is om voor zichzelf te zorgen?”

Hij haalde met een afwezig gebaar zijn hand door zijn donkere haar. ’Ik heb alleen maar een kaart gekregen waarop ze schrijft dat ze de loterij gewonnen heeft en dat ze getrouwd is. Geen uitnodiging voor het huwelijk. Geen telefoontje. Ik kan nauwelijks geloven dat ze zou trouwen zonder mij bij de bruiloft uit te nodigen. Het komt allemaal erg snel en geheimzinnig op me over, alsof ze iets te verbergen heeft. Ik ben hier om erachter te komen wat er aan de hand is.”

"Misschien wist ze dat u het af zou keuren.”

Thorn bestudeerde de uitdrukking op haar gezicht aandachtig. Hij had geen kritiek in haar stem gehoord en nu zocht hij er in haar ogen naar. ’Ik keur het niet af, Rachel.” Het was de eerste keer dat hij haar naam gebruikte en hij hield van het gevoel ervan op zijn tong. ’Ik wil alleen maar begrijpen wat er met mijn tante aan de hand is, me ervan overtuigen dat alles in orde is met haar en dat ze niet iets gevaarlijks of doms doet.”

Ze beantwoordde zijn blik zonder commentaar te geven.

Rachel Hyatt was hem een raadsel. Ze gebruikte een duur parfum en droeg een oude, verbleekte spijkerbroek over sexy ondergoed. Ze was opvallend mooi, maar hechtte kennelijk meer waarde aan haar woorden dan aan haar uiterlijk. Zelfs in vrijetijdskleding lag er een gratie in de manier waarop ze zich bewoog, die hem aantrok. Het ergerde hem te voelen dat zij niet evenzeer van hem onder de indruk was als hij van haar. ”Wat doe je hier verdorie?” vroeg hij op zachte toon. Ze knipperde bij het horen van de onderdrukte heftigheid in zijn stem. ”Dat heb ik al verteld. Ik wilde graag nog een keertje zwemmen.”

Hij schudde zijn hoofd. ”Nee, ik bedoel hier in Bowersville.”

”Die vraag heb ik mezelf ook vaak gesteld,” antwoordde ze op vaag ironische toon. ”Het gemakkelijkste antwoord is dat het me indertijd een goed idee toe leek. Toen mijn grootvader stierf, liet hij mij alles na. Het bleek meer te zijn dan ik verwacht had.”

”Je hoort hier niet,” zei hij zonder meer. ”Ik kan me je in New York voorstellen, met dure kleren aan en in dure restaurants, van duur porselein etend. Je bent veel te werelds voor dit dorp.”

Rachel keek weg. Hij had zonder het te beseffen een gevoelige snaar geraakt. Hij had gelijk. Ze hoorde niet in Bowersville. Maar ze hoorde evenmin in New York. Ze wist niet waar ze hoorde. Nou ja, dat was haar probleem en het had niets met hem te maken.

Ze hief uitdagend haar kin op en bracht haar blik terug naar de zijne. ”We hadden het over uw tante en niet over mij.”

Hij kneep zijn ogen samen bij de kilte in haar stem. Ze had gelijk. Hij was naar Bowersville gekomen om meer over het huwelijk van zijn tante te weten te komen. Dat was alles. Maar dat was voor hij Rachel Hyatt ontmoet had.

”Ik moet toegeven dat ik er nieuwsgierig naar ben waarom mijn geliefde tante er met de een of andere geldwolf vandoor is gegaan. Ik wil graag weten waarom ze plotseling getrouwd is met een man die ze nauwelijks kent.” Zijn stem werd harder. ”Ze is tweeënzeventig, verdomme.”

”Er bestaat geen leeftijdslimiet voor het vinden van geluk, dokter Cannon.”

” Jij hebt ze getrouwd. Kun jij garanderen dat dat is wat ze gevonden heeft?”

”Ik heb een ceremonie voltrokken, geen wonder teweeggebracht. Edith heeft iemand gevonden om wie ze geeft en die om haar geeft. Wat betreft de haast waarmee ze getrouwd en naar Hawaï vertrokken zijn, neem ik aan dat ze niet te veel tijd verloren wilden laten gaan.”

"Mevrouw Lindstrom van het café zei dat Taylor Mead jonger is dan mijn tante. Kun je me kwalijk nemen dat ik de man ervan verdenk het op haar geld gemunt te hebben?”

Plotseling glimlachte Rachel. Haar ogen glansden van pret. ”Taylor Mead heeft als leeftijd zeventig opgegeven. Hij is twee jaar jonger dan Edith, dus nauwelijks een tiener te noemen.”

Thorn bleef lang zwijgen. Alles wat ze zei, leek te kloppen en misschien wist hij dat diep van binnen ook wel. De enige puzzel die hij niet op kon lossen, was waarom zijn tante hem niet had uitgenodigd bij een zo belangrijke gebeurtenis in haar leven. Was er iets wat ze voor hem verborgen wilde houden?

"Edith belt me morgen vanuit Hawaï op. Als u wilt, kan ik haar vragen of ze u ook belt in Des Moines.” Zonder te beseffen dat hij die beslissing had genomen, hoorde Thorn zichzelf zeggen: ”Ik blijf het weekend in Bowersville.”

”Er zijn geen hotels in Bowersville,” zei ze snel. Ze voelde zich bedreigd zonder te weten waarom.

”Ik logeer in het huis van mijn tante.”

Terwijl ze haar visgerei en de handdoek opraapte, ervoer ze een gevoel van onvermijdelijkheid. ”Dan zult u eerst met mij mee moeten gaan. Ik heb de sleutel van haar huis.”

Thorn zag hoe de spijkerbroek om haar dijen en billen spande toen ze zich bukte. Zij mocht het dan niet op prijs stellen dat hij een paar dagen bleef, maar hij begon zich op het weekend te verheugen en om andere redenen dan alleen maar de gelegenheid over zijn tante te kunnen praten.

Haar auto stond aan de overkant van de weg tussen de struiken. Dat was de reden dat hij hem niet gezien had. Toen hij zag dat ze in een knalrode Porsche reed, was hij niet eens verbaasd. De gebeurtenissen van vandaag hadden zijn acceptatievermogen van het onverwachte verzadigd.

Dat dacht hij tenminste.

Hij reed achter haar aan naar het dorp en parkeerde zijn auto achter die van haar op een lange oprit. Verwonderd keek hij omhoog naar het nogal armoedige huis in koloniale stijl, waarvan de verf was afgebladderd en een paar luiken waren gebroken. Het was niet het soort huis dat hij bij haar vond passen.

Tegen de tijd dat hij uit de auto was gestapt, stond Rachel al bij de voordeur. Toen hij dichterbij kwam, zei ze over haar schouder: ’Ik ben zo terug met de sleutel.”

Dat ze hem niet uitnodigde, weerhield hem er niet van het huis binnen te lopen. Hij was niet van plan zich, zowel letterlijk als figuurlijk, zo gemakkelijk te laten buitensluiten. Rachel was nergens te zien. Er was zelfs helemaal niets te zien. De hal was leeg. Helemaal leeg. Geen tapijten, geen planten, geen tafels of stoelen. Niets. Hij liep verder naar binnen en keek de woonkamer binnen. Ook die was helemaal leeg. Geen kleed op de vloer, geen gordijnen voor de ramen.

Hij keek op toen hij zachte voetstappen op de trap hoorde. Rachel bleef halverwege de treden staan toen ze hem in de hal zag. Ze had niet verwacht dat hij binnen zou komen. Verdorie, vloekte ze binnensmonds. Hij bracht haar van haar stuk op een moment waarop ze al genoeg problemen had. Ze had er niet nog meer nodig. En iets zei haar dat dokter Thorn Cannon wel eens een echt probleem zou kunnen worden.

Ze liep verder naar beneden en gaf hem een bos sleutels. ”De grote is van de voordeur. De rest is van labeltjes voorzien, zodat het u geen moeite zal kosten te ontdekken waar ze voor zijn.”

Hij werd weggestuurd, maar was nog niet van plan al te gaan. Hij wierp opnieuw een blik de lege woonkamer binnen. ”Hoe lang woon je hier al?”

"Bijna een jaar.”

Hij draaide zijn hoofd om om te zien of ze hem voor de gek hield. Er lag een uitdaging in haar ogen, alsof ze hem tartte kritiek te hebben op het ontbreken van meubels. Ze had gelijk als ze vond dat het hem niet aanging hoe ze leefde. Maar hij zag ook iets anders in haar ogen. Een alertheid die hij herkende, omdat hij het zelf ook voelde.

De grote vraag was, wat kon hij eraan doen?

Er waren andere antwoorden die hij op dit moment wenste. ’Ik herinner me dat sommige kinderen dit huis het spookhuis van de oude Baskin noemden.”

”Oliver Baskin was mijn grootvader. Hij heeft me dit huis en nog wat onroerend goed in het dorp nagelaten.”

”Had je grootvader iets tegen meubels?” "Integendeel. Er waren hier genoeg meubels om drie huizen mee in te richten. Mijn grootvader bewaarde alles, van oude flessen tot exemplaren van de National Geographic van dertig jaar terug. Sommige spinnenwebben waren ouder dan ik. Het was het gemakkelijkste alles weg te laten halen.”

Thorn keek de lege kamer rond. Ze had het verleden weg laten halen, maar het niet vervangen door meubels van het heden. Hij vroeg zich af waarom.

Voor hij nog iets kon vragen, zei ze: ”Edith belt morgenavond om acht uur onze tijd op.”

Hij knikte. Hij stak de sleutels van het huis van zijn tante in zijn zak en zei: ”Dan kom ik morgenavond terug.” Hij zweeg even. ”Als je dat goed vindt.”

’Ik heb het gevoel dat dat de enige manier zal zijn om u gerust te stellen over het lot van uw tante.”

 

Hij wilde haar aanraken. Alleen maar aanraken om zichzelf te bewijzen dat ze echt was en niet alleen maar in zijn verbeelding bestond. Toen hij zijn hand omhoog bracht om de lijn van haar kaak te strelen, zag hij tot zijn verwondering dat haar ogen zich vol ontzetting wijd open sperden. Ze deed een stap achteruit, alsof ze dacht dat zijn hand een vlam was waaraan ze zich niet wilde branden.

Hij liet zijn hand langs zijn zij vallen. Er klopte iets niet. Waarom wilde ze niet aangeraakt worden, terwijl het haar niets had kunnen schelen vrijwel naakt voor hem te staan? Die twee reacties vormden een schrille tegenstelling. Zijn eigen reactie op haar was ook niet normaal. Hij had tijd nodig om alles wat hij vandaag had meegemaakt, te overdenken.

Terwijl hij naar de deur liep, zei hij: ”Tot morgen dan.” Rachel zag hem vertrekken en luisterde naar zijn zich verwijderende voetstappen. Ze kwam pas in beweging toen ze zijn auto hoorde starten.

Terwijl ze naar de keuken liep, kwam de gedachte bij haar op dat ze hem voor het eten had kunnen uitnodigen. Ruby’s Café ging om vijf uur dicht en binnen een afstand van vijfentwintig kilometer was geen ander restaurant. Er was wel niet veel te eten in haar koelkast, maar in ieder geval meer dan hij in die van Edith zou vinden. Zijn tante had, voor ze vertrokken was, alles wat kon bederven, weggegooid.

Maar Thora dacht niet aan eten, terwijl hij wegreed. Zijn nieuwsgierigheid naar Rachel Hyatt was gewekt. Het was een understatement te zeggen dat hij zich tot haar aangetrokken voelde. Hij wist, op haar naam na, erg weinig van haar, maar hij wist dat deze eigenaardige vrouw hem intrigeerde. Ze was een paradox, een mooie vrouw die in een dure sportwagen reed en toch in het slaperige dorpje Bowersville in een huis zonder meubels woonde.

Dat was al even vreemd als het plotselinge huwelijk van zijn tante. Voor het weekend voorbij was, moest hij een paar antwoorden hebben. En niet alleen over zijn tante.’


 

Twee

 

 

 

Rachel dronk de volgende ochtend haar tweede kopje koffie toen haar agent, Henry Avery, uit New York belde. Oorspronkelijk had zijn agentschap haar boekingen als model geregeld. Toen ze was overgestapt op het scheppen van de komische strip Fancy Fannie, had Henry haar in contact gebracht met een aantal nieuwsbladsyndicaten. Henry was niet alleen een gewiekst zakenman, maar ook een goede vriend. Hij was ook koppig. Hij wilde maar niet begrijpen waarom ze, naast het halen van de deadlines van haar strip, niet ook nog als model kon werken.

Sinds ze uit New York weggegaan was, had Henry haar achtervolgd met aanbiedingen en vanmorgen was het er een om mee te werken aan een televisiereclamespot. Zoals ze het afgelopen jaar voortdurend had gedaan, wees Rachel het aanbod af om daarna te moeten luisteren naar de mening van Henry over haar gezonde verstand.

Hij was een van de weinige mensen die van haar andere carrière op de hoogte waren, de carrière waarvoor ze het poseren had opgegeven om er alle tijd voor beschikbaar te hebben. Het opgeven van poseren was het gemakkelijkste geweest wat ze ooit gedaan had. Omdat ze een buitengewoon gereserveerd karakter had, was ze bang geweest voor iedere modeshow of fotosessie. Wat haar grootvader betrof, was studeren verspilling van tijd en geld en toen ze van de middelbare school was gekomen, had hij geweigerd nog meer geld aan welke opleiding dan ook te besteden. Of hij misschien verwacht had dat ze naar Bowersville terug zou komen om huishoudster voor hem te spelen, was nooit ter sprake gekomen. Maar er waren in die tijd maar weinig dingen ter sprake gekomen.

Rachel had besloten dat haar uiterlijk het enige was wat haar geld zou kunnen opleveren. Omdat haar grootvader van mening was dat zijn taak als voogd afgelopen was op de dag dat ze achttien werd, moest ze gebruik maken van wat ze had. En dat was haar uiterlijke verschijning... en een doorzettingsvermogen als het erom ging serieus genomen te worden als cartooniste.

De enige manier waarop ze kon leven met het idee haar lichaam voor camera’s of onbekenden ten toon te stellen, was door haar privacy voor zichzelf te houden. Dat was, zolang ze zich kon herinneren, haar verdedigingsmechanisme geweest.

Poseren was voor haar een manier geweest om in leven te blijven, terwijl ze zich als cartooniste probeerde te ontwikkelen. Door haar jeugd en haar gebrek aan ervaring had niemand aandacht aan haar geschonken als ze met haar werk de boer op ging. Ze was blijven poseren totdat Fancy Fannie uiteindelijk onder de naam R. Dorsey door een nieuwsbladsyndicaat geaccepteerd was. Nu stond de strip regelmatig in alle kranten van het hele land.

Ze gebruikte de voorletter van haar eerste voornaam en haar complete tweede voornaam, niet omdat ze zich schaamde voor wat ze deed, maar omdat ze er prijs op stelde haar anonimiteit te bewaren. Haar werk ging niemand anders aan dan haarzelf, de kranten en haar agent.

Toen haar strip een succes begon te worden, was ze in New York gebleven, voornamelijk omdat ze niet wist waar ze anders naar toe zou moeten gaan. Een paar maanden later had ze bericht gekregen dat haar grootvader overleden was. Nadat ze de begrafenis bijgewoond had, was ze ervan op de hoogte gesteld dat ze zijn enige erfgenaam was. Tot haar verrassing en ontzetting bezat hij meer onroerend goed dan ze verwacht had. Om precies te zijn de helft van het dorp Bowersville.

Het was belachelijk te denken dat ze dat vanuit New York allemaal zou kunnen verkopen. Ze had haar koffers gepakt en was teruggegaan naar Bowersville. In het begin had ze gedacht dat dat maar tijdelijk was. Ze zou alles verkopen en daarna naar New York teruggaan of misschien zelfs wel naar een warmer klimaat verhuizen. Maar zo was het niet gelopen.

Tot nu toe had ze nog niet een van zijn bezittingen kunnen verkopen. De mensen snakten er niet naar in een dorp te gaan wonen waar helemaal geen industrie was. Zolang ze niet precies wist wat ze met haar erfenis moest doen, kon ze nog geen plannen voor haar toekomst maken.

Rachel nam haar koffiekopje mee naar haar atelier en ging voor haar tekentafel zitten. Nadat ze alle overbodige meubels uit het huis weg had laten halen, had ze alleen de vertrekken die ze gebruikte, een slaapkamer, haar atelier, de keuken en een badkamer, opnieuw ingericht.

Ze nam het katoenen schildershemd van de haak achter de deur en trok dat aan over haar witte gehaakte topje. Haar spijkerbroek was tot op de draad versleten en zat lekker, evenals de mocassins die ze zo graag droeg. Ze zette de walkman op volle sterkte aan en doopte een dun penseeltje in een flesje rode inkt om het shirtje dat Fannie droeg, in te kleuren.

De melodieuze stem van Carly Simon in haar oren isoleerde haar van de rest van de wereld. Ze concentreerde zich op haar werk en zette het penseel op het zware papier dat op de tekentafel vastgeklemd zat.

Ze ging zo in haar werk op dat ze zich er niet van bewust was hoe snel de tijd voorbij ging. De eerste aanwijzing dat er iets niet helemaal in orde was, was een eigenaardig prikkerig gevoel dat haar nekharen overeind deed staan. Ze hief het penseel van het papier op en keek over haar schouder naar de deur.

Thorn leunde, gekleed in een spijkerbroek en een rode katoenen sweater over een rood-wit gestreept overhemd, tegen de deurpost. Ze zag zijn lippen bewegen, maar hoorde niet wat hij zei. Ze trok de koptelefoon van haar hoofd.

”Wat zei u?” vroeg ze, zich op de kruk naar hem omdraaiend.

Zijn gezicht was warm en tegelijkertijd behoedzaam, alsof hij er niet zeker van was hoe hij ontvangen zou worden.

"Goedemorgen, Rachel.”

"Goedemorgen, dokter Cannon.”

Hij fronste zijn wenkbrauwen. "Ik durf je niet om een kop koffie te vragen als je me halsstarrig dokter Cannon blijft noemen. Dat geeft me het gevoel dat ik op huisbezoek ben. Noem me alsjeblieft Thorn. Ik heb in het huis van mijn tante niets kunnen vinden dat ook maar in de verste verte op koffie leek. Alleen maar een ton theezakjes.”

Ze legde het penseel neer en zei op zakelijke toon: "Dit is de tweede keer dat je mijn huis binnengelopen bent zonder te zijn uitgenodigd.”

"Een afschuwelijke gewoonte die ik probeer af te schaffen. Deze keer heb ik geklopt.” Zijn blik gleed naar de koptelefoon die ze op de tekentafel had gelegd. "Nu snap ik waarom je me niet gehoord hebt.”

"Hoe lang sta je hier al?”

Hij haalde zijn schouders op. "Doet dat er iets toe?" "Ik denk het niet.” Hij had al meer gezien dan ze wilde dat hij zag. Hij zou wel niet net doen alsof hij niets had gezien.

Hij duwde zich van de deurpost af en liep naar de muur waartegen Rachel een aantal tekeningen geprikt had. Hij bekeek ze een voor een en herkende de hoofdpersoon. Fancy Fannie was een kleine zigeunerin die de hele wereld rondreisde en bij alle mogelijke avonturen betrokken raakte, soms gevaarlijk, soms ongewoon, maar altijd grappig en onconventioneel. De hoofdpersoon was extravagant in haar kleding en manier van doen en haar humor was droog en gevat. Thorn had meestal niet veel tijd om kranten te lezen, maar hij had Fancy Fannie van tijd tot tijd in de zondagskrant bekeken.

Waar hij moeite mee had, was dat Rachel Hyatt en R. Dorsey, de schepper van de strip, een en dezelfde persoon waren.

Hij liep naar de tafel waar ze nog steeds zat. ” Je zit vol verrassingen, R. Dorsey. Waarom heb je me wijsgemaakt dat je Rachel Hyatt heet?”

"Omdat ik zo heet. Mijn volle naam is Rachel Dorsey Hyatt.”

Hij pakte haar hand op en hield die zo stijf vast dat ze hem niet terug kon trekken. Zijn duim streek over haar met verf besmeurde huid. ’Ik dacht even dat je je gesneden had, maar ik ben blij dat het alleen maar inkt is. Ik ben ook blij dat je me niet net verteld hebt dat Dorsey de naam van je man is.”

De uitdrukking op het gezicht van Rachel was een mengeling van verwarring en ergernis, terwijl ze haar hand uit de zijne probeerde los te trekken. Zijn reactie was anders dan ze verwacht had. Hij leek zich helemaal niet te verbazen over wat ze deed. Hoewel ze het niet geweldig vond dat hij nu over de strip wist, voelde ze zich er toch een beetje teleurgesteld over dat hij niet op z’n minst zei dat hij onder de indruk of verrast was. Plotseling liet hij haar hand los en pakte het kopje dat ze op een tafel naast de tekentafel neergezet had, op. ” Als het me lukt de keuken te vinden, zal ik je dan nog een kopje koffie brengen?”

Ze duwde haar kruk van de tekentafel weg. ’Ik ga wel koffie halen.”

”Het was niet mijn bedoeling je werk te onderbreken. Ik kan best zelf koffie inschenken. Dat is een van de eerste dingen die ze me tijdens mijn stages in het ziekenhuis geleerd hebben.”

Hij bracht haar meer van haar stuk dan hij zich ook maar in de verste verte kon voorstellen, dacht ze. ”Ik had toch al behoefte aan een korte pauze,” mompelde ze, terwijl ze het vertrek uitliep.

Het geluid van zijn leren zolen klonk afschuwelijk luid op de kale houten vloeren toen Thorn achter haar aan door de hal en de lege eetkamer liep. Daar hing alleen nog maar een kroonluchter aan het plafond, waarvan de kristallen pegels glinsterden in het zonlicht dat door een groot raam naar binnen viel.

Ze duwde de klapdeur naar de keuken open en hij ving die op toen hij in zijn richting weer dichtzwaaide. Na de kale woon- en eetkamer en haar karig ingerichte atelier, was de keuken een openbaring. Hij bleef in de deuropening om zich heen staan kijken. Voor het raam boven het aanrecht hing een weelderige klimplant. De kastjes waren lichtgeel geschilderd en op de ronde tafel die in een hoek stond, lagen placemats in geel en blauw. Rachel pakte een paar kop en schotels en zette die op het aanrecht. "Gebruik je iets in je koffie?”

”Nee.” Hij kwam het vertrek verder in. ”Zou ik te ver gaan als ik iets te eten vroeg? Bij de kasten van tante Edith vergeleken, zien die van Moeder de Gans er welvoorzien uit. Ik heb gisteravond op een paar uitgedroogde crackers zitten kauwen, aangezien dat het enige was dat ik te eten kon vinden.”

Ze draaide zich om en keek hem even aan. ”Dat hangt ervan af hoe kieskeurig je bent. Mijn kasten puilen ook niet bepaald uit.”

Hij trok de deur van de koelkast open en gluurde erin. ”Ik snap wat je bedoelt.” Hij stak zijn hand naar binnen en trok er een bakje uit. ”Wat zit hierin?” "Yoghurt.” Ze zag zijn gezicht en schoot in de lach. ”Geen yoghurtliefhebber, dokter Cannon?”

Hij schudde zijn hoofd. ”Niet bepaald. Is het sinaasappelsap in de aanbieding geweest? Daar heb je zes pakken van staan.”

Ze zette hun kopjes op de tafel. ”Ik hou van sinaasappelsap.”

"Kennelijk.” Hij uitte een triomfantelijke kreet. Vanachter de pakken sinaasappelsap trok hij een doosje eieren te voorschijn. Alsof de keuken eerder van hem dan van haar was, begon hij een ontbijt klaarte maken. Hij trok kastjes en laden open en vond wat hij zocht, zonder op haar te letten.

Rachel voelde zich overbodig en ging aan de tafel zitten. Met haar kin in haar handpalm, keek ze toe hoe hij zes eieren in een kom brak en, binnensmonds fluitend, met een vork de dooiers kapot sloeg. Ze bood geen hulp aan toen hij in de kast op zoek ging naar een pan.

Een paar minuten later had hij roereieren gemaakt. Hij verdeelde de inhoud van de pan over twee borden en zette een daarvan voor haar neer. Hij schonk twee glazen vol sinaasappelsap en nam die mee naar de tafel, waar hij tegenover haar ging zitten.

Hij tilde zijn glas op en bracht een toost uit. ”Op het ontbijt, de belangrijkste maaltijd van de dag.” Automatisch tikte ze met haar glas tegen dat van hem. ”Ik ontbijt nooit.”

"Dat zou je wel moeten doen. Het is de belangrijkste maaltijd van de dag. Ik ben arts, weet je nog wel? Ik weet zulke dingen.” Hij wierp een blik op haar met inkt bevlekte handen. "Nadat je je handen gewassen hebt.” Uit pure weerspannigheid was ze geneigd niet te doen wat hij zei. Helaas had hij gelijk. Ze moest haar handen wassen. Ze stond op en waste ze boven de gootsteen. Terwijl ze ze afdroogde, zei ze: "Edith zei al dat je de neiging hebt de baas te willen spelen. Ze had gelijk.” ”Het is eigenaardig hoe vaak gelijk hebben verward wordt met de baas willen spelen.” Hij wachtte tot ze weer zat voor hij begon te eten. "Weet je, het is niet eerlijk dat jij van mijn tante alles over mij gehoord hebt en dat zij mij nooit iets over jou verteld heeft.”

Rachel prikte in haar eieren. ”Jij weet meer over mij dan Edith.”

Thorn keek haar duidelijk verbaasd aan. ”Weet Edith dan niets af van R. Dorsey?”

Ze schudde haar hoofd. "Niemand hier.”

"Waarom niet? Als ik zoiets creatiefs kon als Fancy Fannie maken, zou ik dat niet onder stoelen of banken steken.”

Rachel voelde zich in de verdediging gedrongen en zei: ”Ik schaam me niet voor wat ik doe. Ik vind alleen dat het niemand wat aangaat.”

Hij gaf geen commentaar, maar zijn zwijgen sprak boekdelen.

Ze gooide haar vork op de tafel. Ze kwam van haar stoel overeind, liep naar de gootsteen en draaide zich daar om. ”Ik schaam me niet voor wat ik doe.”

Hij verschoof op zijn stoel en legde zijn arm over de rugleuning, terwijl hij haar houding in zich opnam: kin in de lucht, handen op de heupen. Ze was echt prachtig als ze kwaad was. Gouden lichtjes van woede flitsten op in haar ogen en verlangen klauwde aan zijn liezen als reactie op het vuur binnenin haar. Hij kon er niets aan doen dat hij zich afvroeg hoe ze onder hem zou aanvoelen, reagerend op de hitte en de begeerte in hem. Ze was een hartstochtelijke vrouw die dat feit om de een of andere reden probeerde te verbergen.

”Ik zei niet dat je je schaamde,” antwoordde hij op milde toon. ”Ga zitten en eet je eieren verder op. Het is niet goed om op een lege maag ruzie te maken.”

”Ik maak geen ruzie. Ik probeer iets uit te leggen.” "Dat heb je gedaan. Je werk gaat mij ook niets aan. Ga dan nu zitten en eet je eieren verder op voor ze koud worden.”

Zijn kalme houding maakte even snel een einde aan haar woede als het gooien van koud water op hete kooltjes. Met het gevoel dat ze zich had aangesteld, liep ze naar de tafel terug en ging weer zitten. Hij vroeg niet om verklaringen en dat was precies wat ze wilde. Ze dacht althans dat dat precies was wat ze wilde. Er was iets in de manier waarop hij naar haar keek, terwijl hij een slokje van zijn koffie nam, dat haar van haar stuk bracht... en dat haar zichzelf deed afvragen wat ze nou eigenlijk precies wilde.

Haar brein hield zich zo intens met Thorn bezig dat ze niet eens merkte dat ze de roereieren opat.

Thorn merkte het wel, maar hij kende haar intussen voldoende om te weten dat ze het niet op prijs zou stellen als hij haar dat vertelde. Op terloopse toon vroeg hij: ”Wat weet Edith nog meer niet over jou?” ”Dat is zo’n beetje alles.” De gedachte hem over haar werk als model te vertellen, kwam niet eens bij haar op. Dat was het verleden, haar verleden.

Hij schudde zijn hoofd. "Volgens mij zijn er nog een heleboel andere dingen. Jij valt hier in dit dorp op als een roos tussen de radijsjes.”

Ze trok haar schouders op en liet ze weer zakken. "Ik verschil niet van de andere mensen.”

"Maak dat de kat wijs,” zei hij spottend, haar duidelijk niet gelovend.

Toen hij zijn eieren op had, bracht hij zijn bord naar de gootsteen. Hij nam de koffiepot mee terug en vulde hun kopjes nog een keer. ”Ik ben je dankbaar voor het ontbijt. Als jij het me geweigerd had, had ik naar Ruby’s Café moeten gaan om opnieuw naar de likdoorns van mevrouw Lindstrom te luisteren. Dat wil zeggen, als het café open was geweest.”

"Het gaat om zeven uur open. De meeste mensen hier staan vroeg op.”

"Dat heb ik gemerkt. Ik ben om zes uur gaan joggen en bij bijna alle huizen waar ik langskwam, heb ik de gordijnen zien bewegen. Cyrus Fitzroy, die me altijd wegjoeg als ik een appel probeerde te pikken, stond zijn stoep te schrobben en wierp me een woedende blik na. Hij dacht zeker dat ik weer op weg was naar zijn appels.”

Rachel glimlachte. Ze kon er niets aan doen. Het was onmogelijk zijn humor te weerstaan. "Joggen is nog niet helemaal tot Bowersville doorgedrongen.”

”Er zijn heel wat dingen die nog niet helemaal tot Bowersville zijn doorgedrongen,” zei hij droogjes. ”Er verandert hier nooit iets. Als de motor van een auto afslaat, is dat hier een gebeurtenis van de eerste orde.” ”Ik denk dat de meeste dorpen zo zijn.”

Hij leunde op zijn stoel achteruit. ”Woon je daarom hier?”

Ze pakte haar bord op en bracht het naar de gootsteen. ”Er zijn ergere plaatsen om te wonen.”

De twee voorpoten van zijn stoel lieten de vloer los toen hij nog verder achteruit leunde. Terwijl hij naar haar keek, kon hij bijna zien hoe ze nog een baksteen toevoegde aan de muur die ze rond zichzelf opgetrokken had. Hij wist dat die muur er was, maar hij wist niet waarom. Evenmin wist hij waarom ze zich in zo’n klein dorpje begraven had. Of waarom ze haar identiteit als schepper van een populaire strip verborgen hield. Of waarom ze in een vrijwel leeg huis leefde.

Of waarom het naar haar kijken zijn bloed verhitte. Het was een genot haar de simpelste dingen, zoals haar bord omspoelen, te zien doen. Iedere beweging van haar handen en de manier waarop ze zich bewoog, had een bepaalde charme. Haar lange, slanke lichaam zou zelfs de meest simpele kleren stijlvol en verrekte sexy doen lijken.

Er was nog een andere aantrekkingskracht. Onder de zelfverzekerde, koele vrouw bevond zich er een die kwetsbaar en hartstochtelijk was. Het was die onzichtbare vrouw die hem intrigeerde en tot wie hij zich aangetrokken voelde.

Hij zette zijn stoel weer recht en stond op om haar te helpen de tafel verder af te ruimen. ”Ik heb nog nooit eerder ontbeten met een vrederechter.”

”Dan staan we quitte. Ik heb nog nooit ontbeten met iemand die het ontbijt voor me klaargemaakt had.” Hoewel hij van haar laatste opmerking schrok, liet hij dat niet blijken. Hij leunde met zijn heup tegen het aanrecht en zei: 'Toch lig je nog op me voor. Jij hebt wel eens eerder een dokter ontmoet. Ik heb nog nooit eerder een vrederechter of een cartoonist gezien. Ik zal jou vertellen waarom ik arts ben geworden als jij mij vertelt waarom jij vrederechter bent geworden.” Rachel droogde haar handen af en keek hem aan. De humor in zijn ogen en de lichte glimlach om zijn mond trokken haar aan als een magneet en het begon haar steeds meer moeite te kosten zich tegen de aantrekkingskracht die hij op haar uitoefende, te verzetten. Er waren in haar leven te weinig mensen met gevoel voor humor geweest om ze als vanzelfsprekend te accepteren.

”Geen probleem,” zei ze. ”Ik had er geen zin in iedere keer dat ik een notaris nodig had naar Algona te rijden. Toen ik dus besloot er dan zelf maar een te worden, diende de ambtenaar tegelijkertijd een aanvraag tot vrederechter in. Dat merkte ik pas toen ik mijn officiële benoeming van de staat kreeg. Maar achteraf viel er hier voor een notaris niet veel te doen, aangezien ik nog geen kopers heb kunnen vinden voor alles wat mijn grootvader me nagelaten heeft.”

”Waarom heeft mijn tante zich door jou laten trouwen?” vroeg hij. ”Waarom gaf ze niet de voorkeur aan een huwelijksvoltrekking in de kerk?”

”Edith en Taylor hebben niet dezelfde godsdienst en daarom hebben ze een compromis gesloten en voor een burgerlijke huwelijksvoltrekking gekozen.”

Thorn fronste zijn wenkbrauwen en vouwde zijn armen over zijn borst. 'Toch snap ik nog steeds niet waarom ze me niet heeft laten weten dat ze van plan was te trouwen. Dat is niets voor haar.”

”Als je vanavond met Edith praat,” zei ze, ”kun je haar dat allemaal vragen.”

Thora keek op zijn horloge. Het was pas negen uur. ”Heb je misschien suggesties voor wat ik tot vanavond negen uur zou kunnen gaan doen?”

Ze glimlachte vaag. ”Je zou mijn vishengel kunnen lenen.”

Hij bleef even zwijgen, terwijl hij haar voorstel overwoog. Hij zou de dag liever met haar doorbrengen, maar zij koesterde kennelijk niet hetzelfde verlangen. Hij haalde zijn schouders op. "Waarom niet? Ik heb in geen jaren gevist. Het is beter dan door het huis van mijn tante te lopen ijsberen of jou van je werk te houden.” Of vechten tegen het verlangen haar in zijn armen te trekken.

Rachel stapte om hem heen en liep naar de achterdeur. ’Ik zal mijn hengel voor je halen.”

Thora liep met haar mee naar de garage. Op haar visgerei en auto na, was de ruimte helemaal leeg. Er was zelfs geen tuingereedschap om van de rommel die je normaal in garages aantreft, nog maar te zwijgen. Ook dit deel van het huis had ze leeg laten halen.

Hij nam de bamboe vishengel van haar aan en wierp er een twijfelachtige blik op. ”Je hebt zeker niet iets dat wat meer van het visgerei van deze eeuw weg heeft?” Ze glimlachte. "Sorry.”

”Nou, dan zal ik maar met dit ding proberen wat vis te vangen. ’Ik deel ze met je als jij ze bakt.”

"Nodig je jezelf voor het eten uit?”

”Zo klinkt het wel.”

Ze schudde verbijsterd haar hoofd. "Hebben ze je wel eens verteld dat je een erg opdringerig persoon bent?” ”Zo nu en dan. Dus jij bakt de vis?”

”En als je nou niks vangt?”

Hij wierp haar een gemartelde blik toe. ”Je hebt niet veel vertrouwen in mijn bekwaamheid als visser.”

”Je hebt zelf gezegd dat je in geen jaren gevist hebt.” ”Als ik niets vang, ga ik langs Peabody en koop een paar biefstukken voor vanavond.”

Terwijl ze met hem mee naar zijn auto liep, slaakte ze een berustende zucht. ’Ik heb lang genoeg in Iowa gewoond om te weten dat je maar een ding aan een wervelstorm kunt doen en dat is wachten tot hij uitgewoed is.”

Hij trok het portier van de auto open, vouwde zijn armen over zijn borst en vroeg: ”Is dat wat je gaat doen? Dit weekend laten uitwoeden?”

”Of dat óf onder de tafel gaan zitten wachten tot je weggaat.”

In een gebaar dat hen allebei verraste, stak Thorn zijn hand uit en streelde de zachte huid van haar hals met zijn knokkels. ”Dat zou wel eens lang kunnen duren. Je geeft me niet bepaald het gevoel dat ik bijna uitgewoed ben.”

Zijn aanraking deed hitte in haar lichaam opvlammen. ”Thorn, ik-”

Hij zag de verschrikte blik in haar ogen en verbaasde zich opnieuw over haar ontzette reactie als hij haar aanraakte. Maar ze had zich deze keer in ieder geval niet van hem teruggetrokken. Hij nam haar gezicht tussen zijn handen, haalde zijn duim luchtig over haar lippen en hield met dat gebaar de woorden tegen. Zijn stem werd ernstig. ”Als je me vertelt dat jij niet dezelfde aantrekkingskracht voelt als ik, trek ik me terug.”

Het zou gemakkelijk zijn geweest hem te vertellen dat ze niet geïnteresseerd was. Een simpel nee was alles wat ze zou hebben hoeven zeggen. Hij wist niet dat haar polsslag op hol sloeg als ze hem zag en dat haar huid overgevoelig werd als hij in haar buurt was.

Toen haar ogen de zijne ontmoetten, verwonderde ze zich erover dat ze niet tegen hem kon liegen.

Toen ze geen antwoord gaf, bewoog hij zijn hand naar haar nek en trok haar langzaam naar zich toe. Het portier van de auto was tussen hen, maar hij veranderde niet van plaats en liet de barrière met opzet waar die was. Zijn blik bleef op haar gezicht gericht toen hij haar tegen het portier trok en zijn hoofd boog.

Als variatie op zijn eerdere vraag zei hij: ”Als je me laat zien dat je niet dezelfde aantrekkingskracht voelt als ik, trek ik me terug.”

Zijn mond bedekte de hare met een onmiddellijk opwellende honger. Rachel verstijfde. Een hulpeloos verlangen schoot door haar heen toen zijn kus een reactie van haar eiste. Ze was niet bij machte zich te verzetten en gaf zich over zonder aan de gevolgen te denken. De wereld om haar heen versplinterde en alleen zij beiden bestonden nog maar. Haar handen omklemden het portier alsof ze iets stevigs nodig had om steun bij te zoeken en om haar in de werkelijkheid te verankeren. Thorn brak haar mond open en liet zijn tong de fluweelzachte warmte binnen glijden. Haar hitte en haar smaak zonden pijlen van verlangen door zijn lichaam en verhardden zijn lendenen en zijn vastberadenheid. Met tegenzin hief hij zijn hoofd op om het contact tussen hen te verbreken. Toen kwelde hij zichzelf nog even door vluchtig haar lippen opnieuw met de zijne aan te raken in een tedere liefkozing die vernietigender was dan zijn eerste hongerige aanval.

 

Hij liet zijn greep op haar verslappen, hoewel hij haar niet helemaal losliet. Toen hij op haar neerkeek, zag hij een verbijsterde hartstocht diep in haar donkere ogen. Tederheid. Hij had niet verwacht dat voor haar te voelen. Of verwacht dat voor zichzelf te willen. Hartstocht en verlangen waren vertrouwde reacties die hij kon herkennen en begrijpen. Het verlangen haar te koesteren en te beschermen welde in hem op. Zijn duim streelde haar zachte huid en zijn blik gleed van haar enigszins gezwollen lippen naar de snel kloppende ader in haar hals.

Rachel knipperde met haar ogen en haalde diep en hortend adem. Ze liet haar greep op het portier verslappen en deinsde langzaam achteruit. De behoefte zichzelf te beschermen was sterk, alsof ze te dicht bij een laaiend vuur was geweest en bijna verbrand was. Ze kon het gevoel dat ze een deel van zichzelf aan Thorn had gegeven en dat hij dat aanvaard had, niet van zich afzetten. Nu was ze bang dat het zonder hem nooit meer hetzelfde zou zijn.

Ze schudde langzaam haar hoofd als in een ontkenning van wat er tussen hen gebeurd was. ”Nee,” fluisterde ze, nog steeds van hem afgekeerd.

Hij glimlachte vriendelijk. Haar reactie was totaal onverwacht. ”Bang van wel. Je hebt de hele dag om eraan te wennen.”

Ze keek toe hoe hij zijn lange lichaam in de auto vouwde. Ze kon zich niet voorstellen dat ze ooit zou wennen aan het pijnlijke genot dat ze in zijn aanraking gevonden had. Hoe kon hij kalmpjes gaan vissen, terwijl alles in zo korte tijd veranderd was, vroeg ze zich af, terwijl hij de oprijlaan afreed.

Als hij dacht dat ze in staat was in één dag uit te denken wat ze moest gaan doen, verwachtte hij erg veel van een paar uurtjes.
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Toen Thorn een paar uur later bij Rachel terugkwam, zette hij de hengel in de garage alvorens naar het huis te Iepen. In plaats van een net vis, had hij twee in wit slagerspapier verpakte biefstukken bij zich.

Toen hij het gazon tussen de garage en het huis overstak, hoorde hij een ritmisch krakend geluid. Nieuwsgierig liep hij naar de zijkant van het huis. Aan een grote boomtak hing een oude houten schommel. Op de schommel zat Rachel. Haar voet raakte zo nu en dan de grond om de schommel in beweging te houden. Haar aandacht was gericht op een paar esdoornbladeren die in haar schoot lagen en dus kon hij haar opnemen zonder dat ze zich van zijn aanwezigheid bewust was. Ze had zich omgekleed en droeg nu een gebreid jurkje van gele katoen dat rond haar middel losjes bij elkaar gehouden werd door een gevlochten leren riem. Een luchtig briesje blies de bruine krullen die op haar schouders rustten en de wijde rok die over de zitplank van de schommel hing, iets op.

Terwijl Thorn naar haar keek, voelde hij zich tot haar aangetrokken als ijzervijlsel tot een magneet. Terwijl hij weg was geweest, was haar beeld in zijn brein gebleven en had zijn lichaam beïnvloed. Vanaf het moment dat hij haar in de rivier had gezien, verkeerde hij in een staat van halve opwinding als hij niet in haar buurt was.

De manier waarop ze haar tegenzin had overwonnen en zijn kus had beantwoord, was hem de hele middag bijgebleven. In slechts twee dagen had ze alle vrouwen die hij ooit had gekend, vervangen.

Rachel bracht de schommel niet tot stilstand toen ze opkeek en hem zag. Ze hoopte dat ze koel en op een afstandelijke manier vriendelijk overkwam, hoewel haar maag samen kromp en haar hartslag een onplezierige snelheid aannam. Heel even keek ze alleen maar naar hem en daarna glimlachte ze toen ze het witte pakje in zijn hand zag.

”Nou ja, pech gehad,” zei ze quasi teleurgesteld. ”Ik had me verheugd op verse vis voor het avondeten.” ”Ze hielden noch van die antieke bamboe hengel, noch van het aas, noch van mij. Er was niet een vis die vanmiddag met me mee naar huis wilde.”

”Ik zou het me maar niet persoonlijk aantrekken. Er zijn heel wat koppige vissen in het water.”

Hij bleef op een meter van de schommel staan zonder zijn ogen van haar af te wenden. Ze voelde zich onbehaaglijk onder zijn strakke blik en vroeg: "Waarom kijk je zo naar me? Het is niet mijn schuld dat je niets gevangen hebt.”

Zijn stem was zacht. ” Je ziet eruit alsof je op de omslag van Vogue thuishoort. Ik begrijp nog steeds niet waarom je je hier geïnstalleerd hebt, waar de gemiddelde leeftijd van de bevolking zestig is. Dat klopt niet.”

”Het hoeft voor jou ook niet te kloppen, als het voor mij maar klopt.”

Er viel een lange, gespannen stilte. Thorn voelde zich ongeduldig en gefrustreerd nu hem duidelijk werd dat ze niet van plan was ook maar één steen van de muur die ze om zich heen opgetrokken had, weg te halen. Maar hij onderdrukte zijn woede en probeerde geduld op te brengen.

De schommel kwam tot stilstand toen hij naast haar ging zitten. ”Ben je voor vandaag uitgewerkt?”

”Ja.” Ze slaakte een diepe zucht. ”Het klinkt misschien vreemd, maar na een paar uur werken aan de strip ben ik uitgeput, ook al heb ik niet veel anders gedaan dan een penseel optillen. Als ik met mijn werk ophoud, neem ik een lang, lui bad en ga dan hier zitten.” Ze bracht de schommel opnieuw in beweging. ”Wat doe jij na een dag lang de mensen uit naam van de medische wetenschap te hebben gemarteld?”

Zijn glimlach was een beetje scheef. ”Je houdt er een eigenaardige opvatting op na van de plichten van een arts. Het hangt ervan af wat voor soort dag ik gehad heb. Als er tot diep in de nacht spoedgevallen zijn geweest, val ik in bed op het moment dat ik mijn flat binnenkom. Als het een gemakkelijke dag is geweest, ga ik naar de sportzaal om mijn spieren aan het werk te zetten en ga ik daarna naar een rustig restaurant om op mijn gemak te eten.”

Rachel draaide een blaadje om haar vinger, terwijl ze zich afvroeg of hij daar meestal vrouwelijk gezelschap bij had. Ze had zich daar bij andere mannen nooit druk over gemaakt. Ze zou zich er nu ook niet druk over moeten maken.

”Ik zal het je maar meteen vertellen. Ik haat restaurants waar luide muziek is. En disco’s staan evenmin op mijn verlanglijstje.”

Ze dacht over zijn mededeling na. Aangezien Bowersville noch luide muziek, noch een disco rijk was, was zijn verlanglijstje gedurende het korte weekend dat hij in het dorp doorbracht, van weinig belang.

”Ik beloof je een maaltijd zonder luide muziek.” Thorn keek om zich heen. Overal stonden bomen en struiken die de tuin en het huis op een doeltreffende manier tegen nieuwsgierige ogen van buren beschermden. Het enige geluid was het piepen van de kettingen van de schommel en het zachte briesje dat door de bladeren blies. Geen gelach van kinderen, geen lawaai van verkeer of andere tekenen van leven.

”Als ik niet in Bowersville ben,” zei hij zachtjes, "vergeet ik altijd hoe rustig het er is. Het is zoiets als in een vacuüm stappen. Ik kwam hier altijd maar een paar weken per jaar. Ik kan me niet voorstellen wat jij hier een hele zomer uitvoerde toen je jong was.”

Tot verrassing van hen allebei gaf Rachel een stukje van haar verleden prijs. ”Zie je die grote eik daar in de hoek van de tuin?”

Hij keek. ”Wat is daarmee?”

”Ik had een platform gemaakt in de vork van de boom waar die dikke takken samenkomen. In de zomer was dat tussen de bladeren verscholen. Ik wilde er een huisje op bouwen, maar ik ben nooit verder gekomen dan een paar planken die als vloer dienst deden. Ik heb daar uren en uren zitten lezen en tekenen.”

"Waarom heb je je grootvader niet gevraagd wanden en een dak voor je te bouwen?”

"Ik heb hem er nooit iets over verteld. Ik beschouwde het in die tijd als mijn geheime plekje, maar hij moet geweten hebben dat het er was. Ik dacht dat hij wel niet zou begrijpen waarom ik een plekje voor mezelf nodig had, terwijl ik een volmaakte kamer in het huis had. Later, toen ik hem beter kende, drong tot me door dat hij het best zou hebben begrepen.”

Thorn bleef even zwijgen. Haar jeugd klonk hem buitengewoon eenzaam in de oren. Het kostte hem moeite zich Rachel en de oude Baskin die de bladeren de stuipen op het lijf kon jagen door onder de takken door te lopen, samen voor te stellen.

Om haar of zichzelf te troosten, nam hij haar hand in de zijne en liet hun in elkaar gevouwen vingers op haar schoot rusten. Hij snakte naar lichamelijk contact met haar, al bestond dat dan alleen maar uit het vasthouden van haar hand, om het verlangen dat door hem heen kronkelde, tot rust te brengen.

”Is dat de reden dat ik me niet kan herinneren je ooit gezien te hebben als ik bij mijn tante logeerde? Behalve dan die keer dat ik een kikker in je trui geduwd heb. Bracht je het grootste deel van de zomer in die boom daar door?”

Het hart van Rachel pompte pijnlijk in haar borst, terwijl hij zijn vingers door de hare strengelde in een gebaar dat voor haar allerminst terloops was. Ze had in de korte tijd dat ze hem kende al ontdekt dat hij een gevoelsmens was. Vasthouden, strelen, aanraken, waren voor hem de normale manieren van communiceren. Als arts was het waarschijnlijk een noodzakelijk diagnostisch gereedschap voor hem. Als man maakte het hem ongelooflijk viriel.

Ze rukte haar aandacht los van hun in elkaar gevouwen vingers en zei op kalme toon: ”Dat ik als kind altijd alleen was, is minder vreemd dan jij het laat klinken. Net als mijn grootvader, verkeer ik het liefst in mijn eigen gezelschap. Misschien herinner jij je mijn grootvader als de oude Baskin die in een spookhuis woonde, maar hij was op zijn eigen manier erg goed voor me. Het moet voor hem niet gemakkelijk zijn geweest een jong meisje op te voeden nadat haar ouders bij een auto-ongeluk om het leven waren gekomen.”

”Het moet voor jou ook niet zo gemakkelijk zijn geweest. Ik herinner me dat ik hem een keer gezien heb. Ik botste per ongeluk tegen hem aan toen ik uit de winkel van Peabody kwam en hij er binnen ging. Hij praatte niet tegen me, hij snauwde.”

Een van haar mondhoeken trok iets omhoog. ”Dat had je waarschijnlijk verdiend.”

”Ik kan je wel vertellen dat ik buitengewoon beleefd was,” antwoordde hij quasi beledigd. ”Ik bood mijn verontschuldigingen aan en hij doodde me bijna met zijn blikken.”

Ze kon zich de reactie van Thora heel goed voorstellen. Zij had hetzelfde gevoeld toen ze haar grootvader voor het eerst had gezien. ”Je tante was een van de weinige mensen die zich niet liet intimideren door zijn ruwe manier van doen. Ze bracht hem van tijd tot tijd versgebakken cakes of soep en ze stond erop dat hij die opat. Hij nam de dingen die ze bracht mopperend aan. Soms zaten ze hier buiten een hele tijd bij elkaar, geen van beiden sprak een woord. Daarna ging ze naar huis.” Ze glimlachte. ”Ze bracht altijd een enorme ronde koek voor mij mee, wel zo groot als een schoteltje. De eerste heb ik bewaard tot hij zo hard als een steen was, omdat ik toen nog niet wist dat ze er de volgende keer weer een voor me mee zou brengen. De tweede heb ik een week bewaard. Ze maakt ze nog steeds en ik vind ze nog steeds lekker.”

Thorn was opgegroeid in het besef dat de koeken van zijn tante de gewoonste zaak van de wereld waren en Rachel had er een bewaard alsof het het hoogste goed was. 'Toen ze een half jaar geleden in Des Moines bij me kwam logeren, bracht ze er ook een mee. De hele medische staf was er jaloers op.”

”Taylor vond ze ook lekker. Ze heeft er een heleboel gemaakt voor ze naar Hawaï vertrokken.”

”0, ja, ik was die goeie ouwe Taylor, de nieuwe man van mijn tante, bijna vergeten.”

”Als je wilt eten voor Edith belt, kan ik maar beter beginnen.” Ze stak haar hand uit naar de ingepakte biefstukken.

In plaats van haar het pakje te overhandigen, sprong Thorn van de schommel. ’Ik zal je helpen.”

Zijn opvatting van helpen hield in dat hij de leiding nam. Het was duidelijk dat hij er geen moeite mee had zijn weg in een keuken te vinden en dat hij eraan gewend was meer dan alleen maar het ontbijt klaar te maken. Rachel zat aan tafel toe te kijken.

Hij had net de boter in de koekepan gegooid, toen de telefoon begon te rinkelen. Het was wat te vroeg voor het telefoontje van zijn tante, maar aangezien hij het dichtst bij de telefoon was, nam hij de hoorn op. Een paar seconden lang zei de persoon aan de andere kant niets. Ten slotte vroeg een mannenstem of hij Rachel Hyatt te spreken kon krijgen.

Thorn gaf haar de hoorn en keerde naar het aanrecht terug om aan het klaarmaken van een spinaziesalade te beginnen. Hij luisterde onbeschaamd naar het gesprek dat Rachel voerde, hoewel hij er geen touw aan vast kon knopen. Rachel vroeg of het dringend was en stemde er toen in toe maandag na schooltijd met iemand te praten.

Toen ze neerlegde, haalde ze een agenda uit de la en krabbelde daar iets in.

Thorn draaide de biefstukken om en vroeg: ”Waar ging dat over?”

Ze sloeg de agenda dicht en legde hem weg. ”Niks. Die biefstukken ruiken zalig. Hoe lang moet ik nog wachten voor ze klaar zijn?”

”Nog een minuutje of zo. Met wie heb je maandag een afspraak?”

Uitgaand van de theorie dat de beste verdediging de aanval was, stelde Rachel zelf een vraag. ”Wat kan jou dat nou schelen? Maandag ben je allang terug in Des Moines.”

Thorn sloeg zijn armen over elkaar en bleef haar aankijken. ’Ik ben niet alleen erg bazig, maar ook nog buitengewoon koppig. Het zal gemakkelijker voor je zijn me te vertellen wat ik wil weten.”

Ze maakte een wegwuivend handgebaar en mompelde: ”Het is echt van geen enkel belang.”

”Dan is er geen enkele reden waarom je het me niet zou vertellen.”

”Dat is wel zo,” zei ze afstandelijk. ’Ik zal jou over het telefoontje vertellen als jij de biefstukken uit de pan haalt voor ze helemaal verkoold zijn.”

Thorn legde de biefstukken op een schaaltje en zette dat op de tafel. Hij pakte haar bij haar arm en leidde haar naar de tafel, waar hij een stoel voor haar naar achteren trok. Hij vouwde haar servet met een overdreven zwierig gebaar open en legde het op haar schoot. Toen liep hij om de tafel heen en ging zitten. "Madame heeft haar biefstuk.”

Een van haar mondhoeken trok iets omhoog. ”Dat zie ik.” Om aan haar deel van de overeenkomst te voldoen, verklaarde ze: "Zoals je weet is er geen politiebureau in Bowersville. Onder normale omstandigheden regelt de burgemeester kleinere overtredingen of geschillen, maar hij is herstellende van een hartinfarct. Ik ben de enige vrederechter hier, dus nu wordt mijn hulp zo nu en dan ingeroepen om me met eventuele overtredingen van de wet bezig te houden.”

”Moet je maandag met een kind spreken dat de wet heeft overtreden?”

"Tony Thompson heeft de hele zomer op een boerderij gewerkt en van het geld dat hij verdiend heeft, heeft hij een ouwe auto gekocht. Nu probeert hij uit hoe hard hij op de landweggetjes kan rijden. Zijn vader heeft al verschillende klachten binnengekregen en gisteren heeft Tony de brievenbus van een boer omver gereden. Zijn vader is kennelijk tot de slotsom gekomen dat iemand anders de jongen misschien met meer succes tot de orde kan roepen dan hijzelf. Dat ben ik dus.” Zou ze er ooit mee ophouden me met stomheid te slaan? vroeg hij zich af. Vanaf het allereerste moment had ze hem meer geïntrigeerd en gefascineerd dan goed voor zijn gemoedsrust was. ”Wat ga je tegen de jongen zeggen?”

”Dat hangt van zijn houding af.” Ze keek naar zijn bord. ”Je eet niet.”

Zijn honger naar meer kennis over haar was sterker dan zijn verlangen naar voedsel. Toch begon hij te eten. ”Je zei dat je de zomers bij je grootvader doorbracht. Waar woonde je de rest van het jaar?”

’Ik zat op een kostschool in het oosten.”

Geen wonder dat ze zo eenzelvig was, dacht hij. Ze was al vanaf haar jeugd vrijwel alleen op zichzelf aangewezen geweest.

”En de vakanties en je verjaardag?” Hij wist dat hij doordramde, maar hij kon er niets aan doen. "Bracht je de kerstvakantie bij je grootvader door?” ”Nee.”

Alweer een kort antwoord. ”Hoe wist de kerstman je dan te vinden?”

Ze glimlachte vaag. ”De kerstman stuurde me een cheque. Of liever gezegd een postwissel. Mijn grootvader had niet voldoende vertrouwen in banken om zijn geld erop te zetten.”

”Bleef je in de vakanties ook op de kostschool?” ”Soms. Soms ging ik met een vriendin mee naar huis. Dat was alsof ik een andere wereld binnenstapte. Een erg rumoerige wereld. Een vriendin had zes broers en zussen. Ik moest voortdurend uitkijken waar ik liep en de badkamerdeur op slot doen.”

”En je had de tijd van je leven?”

Haar ogen gingen wijder open. ”Het was... anders.” Thorn bekeek haar aandachtig. Hij begon haar reactie wanneer hij haar aanraakte, te begrijpen. Ze was geschrokken, zelfs een beetje in paniek geweest, ook al had ze dat proberen te verbergen. De ouwe Baskin had haar waarschijnlijk weinig affectie geschonken toen ze jong en kwetsbaar was geweest. En als volwassene had ze kennelijk niemand dicht genoeg bij zich laten komen om de gevoelige vrouw die ze onder haar koele uiterlijk was, te ontdekken.

Hij wilde haar net vragen wat ze na haar schooltijd gedaan had, toen er op de deur geklopt werd en er een man van tussen de zestig en de honderd binnenkwam. Hij liep een beetje gebogen en droeg een blauwe overall en een wit en grijs gestreepte pet. Hij droeg een mand vol maïskolven.

’Thorn, herinner je je de buurman van je tante, meneer Grundy, nog?”

De oudere man zette de mand neer en bood Thorn een knokige hand, terwijl Thorn zijn stoel achteruit duwde en opstond. "Leuk u weer eens te zien, meneer Grundy.”

’Ik heb je de laatste tijd weinig gezien, jongeman.

Maar ik heb ook geen gebroken ramen gehad. Zouden die twee dingen met elkaar te maken hebben, dacht je?”

Thorn grinnikte. "Meneer Grundy, ik geloof niet dat u iemand bent die lang wrok koestert. Ik heb maar een keer een raam van u gebroken en ik herinner me dat ik uw gazon gemaaid heb om ervoor te betalen. Ik heb u gisteren over mijn tante opgebeld.”

Meneer Grundy knikte nadrukkelijk. "Inderdaad Ik heb je verteld dat ze er niet was. Naar een of ander tropisch eiland vertrokken.”

Thorn wierp een blik in de richting van Rachel en zag een glinstering van pret in haar ogen. Meneer Grundy stak niet onder stoelen of banken dat hij het stom van Thorn vond om naar Bowersville te zijn gekomen, terwijl hem verteld was dat zijn tante er niet was.

”Ik heb je wat popcorn gebracht,” zei meneer Grundy met een handgebaar in de richting van de mand. ”Als je hier ’s zomers kwam, zorgde je tante er altijd voor dat ze voldoende popcorn in huis had. Ze zei dat je het lekker vond. Ik wilde het vanmorgen naar het huis van je tante brengen, maar je was al weg. Myrtle Simpson zei dat je hier was.”

Thorn was vergeten hoe moeilijk het in een klein dorp was iets te doen zonder dat iedereen het meteen wist. Toen hij klein was, had zijn tante vaak al geweten wat hij deed, terwijl hij nog bezig was het te doen.

Zijn blik gleed naar de mand. Er was genoeg popcorn voor een jaar. "Hartelijk bedankt, meneer Grundy,” zei hij. ”Ik ben inderdaad gek op popcorn.”

”Niks te danken.” Hij tikte even tegen de klep van zijn pet en mompelde: ”Tot ziens, Rachel.”

Ze bracht hem naar de deur en liet Thorn bij zijn popcorn achter. Toen ze terugkwam, stond hij een van de kolven te bekijken.

”Meneer Grundy is erg trots op zijn maïs,” zei ze. ”Hij zegt dat het de beste van de hele staat is.” ”Erg aardig van hem om het te komen brengen. Ik weet alleen niet wat ik met zoveel popcorn aan moet.” Hij legde de kolf terug in de mand. Toen keek hij haar aan en zei op kalme toon: "Bezorgt mijn aanwezigheid hier jou moeilijkheden? Het hele dorp weet kennelijk al dat ik hier bij jou ben.”

Zijn aanwezigheid bezorgde haar een heleboel moeilijkheden, dacht ze, maar niet op de manier die hij bedoelde. Ze schudde haar hoofd. ”De mensen hier zijn niet kwaadaardig of bemoeiziek.” Ze giechelde. ”Ze hebben alleen maar belangstelling.”

”Maar zal je reputatie eronder lijden als je aan mij gekoppeld wordt?”

’Ik word aan niemand gekoppeld,” zei ze. Ze liep naar de tafel en stapelde de borden op. ”We delen een maaltijd. Dat is alles.”

Hij hield haar tegen en pakte haar pols vast. ”Is dat alles?”

Ze keek hem recht aan. Met meer nadruk dan nodig was, zei ze: ”Ja, dat is alles.”

Hij geloofde haar niet. Hij voelde een onbedwingbare behoefte haar te bewijzen dat ze zich vergiste. Hij trok haar tegen zich aan en boog zijn hoofd. Ze probeerde zich los te rukken, maar hij liet haar niet gaan. Zijn vingers gleden in haar haar om haar hoofd stil te houden. Zijn lippen streelden en vleiden en probeerden haar te overreden hem te aanvaarden. Genot overspoelde hem, terwijl hij de kus verdiepte.

Toen de kracht van zijn mond haar lippen van elkaar duwde, loste de weerstand van Rachel op. Ze leunde tegen hem aan en haar vingers klampten zich aan de stof van zijn shirt vast, terwijl zijn tong haar mond binnendrong en die verkende. Verlangen stroomde als een rivier door haar heen en overweldigde haar. Hartstocht was in het verleden alleen maar een woord geweest. Nu was het reëel en noodzakelijker dan ademhalen.

Hij trok haar onderlichaam tegen het zijne aan en wond hen allebei nog meer op door het intieme contact. De harde delen van zijn lichaam drukten tegen haar zachte vormen. Ze had nog nooit zo’n heftig verlangen aan te raken en aangeraakt te worden, ervaren. Alsof ze na een damdoorbraak overspoeld werd door een vloedgolf.

Haar geur omhulde hem, overspoelde hem, en hij gaf zich over aan het proeven van haar. Hij voelde zijn zelfbeheersing gevaarlijk wegvloeien toen haar tanden over zijn onderlip gleden en haar heupen tegen de zijne drukten. Hij wist dat hij op moest houden, maar kon zich niet voorstellen hoe hij dat moest doen.

Hij liet haar mond los en begroef zijn lippen in haar hals. Haar polsslag ging even snel als die van hem. ”Wij passen bij elkaar,” mompelde hij. ”Dat vroeg ik me gisteren bij de rivier al af. Nu weet ik het.” Geschokt door de intensiteit van de afgelopen seconden, rukten ze zich van elkaar los. De blik van Thorn maakte contact met de hare. Rachel voelde behoefte aan steun, deed een stap achteruit en leunde tegen het aanrecht.

Zo waardig als onder de gegeven omstandigheden mogelijk was, mompelde ze: ”Wat wilde je ook alweer bewijzen?”

Thorn had nooit gedacht dat hij in staat was zo snel over te schakelen van hartstocht naar humor, maar hij merkte dat hij een lach inslikte. ”Geeft niet. Ik geloof dat het me gelukt is.”

Rachel schudde haar hoofd. "Ik weet niet hoe jij ertegenover staat, maar ik ben niet geïnteresseerd in kortstondige affaires. Jij hebt je leven in Des Moines en ik heb mijn leven hier. Ik stel voor dat we het daarbij laten.”

Hij wilde niet toegeven dat ze gelijk had. Hij had zich er altijd op beroemd een praktisch ingesteld man te zijn. Het meest praktische zou zijn, zich aan zijn oorspronkelijke plan te houden. Hij zou met zijn tante praten om zich ervan te overtuigen dat alles met haar in orde was. Daarna zou hij naar Des Moines teruggaan... en proberen Rachel Hyatt te vergeten.

Rachel zag zijn stilzwijgen voor instemming aan en keerde terug naar het afruimen van de tafel. Ze hadden geen van beiden erg veel gegeten. Ze bracht de borden naar de vuilnisbak en schoof de restanten van biefstuk en salade daarin.

Thorn bleef even naar haar kijken. Haar gewoonlijk zo evenwichtige bewegingen waren wonderlijk harkerig. Ze liet een vork vallen, bukte zich om hem op te rapen en liet hem opnieuw vallen. Er was geen medische studie voor nodig om vast te stellen dat ze nerveuzer was over wat er gebeurd was dan ze wilde toegeven. "Rachel,” zei hij kalm. ”Wil je dat ik wegga?”

Ze raapte de vork van de vloer op, ging rechtop staan en keek hem met een verwonderde uitdrukking op haar gezicht aan. ”Ik dacht dat je met je tante wilde praten.” ”Dat wil ik ook, maar ik heb sterk de indruk dat ik je zenuwachtig maak.”

Ze liep met langzame, aarzelende stappen naar het aanrecht. Ze legde de vork in de gootsteen en draaide zich naar hem om. ”Niet jij. De gevoelens die je in me opwekt, maken me zenuwachtig.”

Haar eerlijkheid verbijsterde hem. Ze verdiende van hem hetzelfde. "Misschien troost het je een beetje als ik je vertel dat ik ook een beetje in de war ben.”

"Nou ja, wat doet het er eigenlijk ook toe? We kunnen het aan lichamelijke aantrekkingskracht of aan de volle maan wijten. Misschien moeten we het als een soort uitslag beschouwen. Als je niet krabt, gaat het vanzelf over.”

Thorn vond haar vergelijking niet geslaagd, maar hij was niet van plan ertegenin te gaan. ”Ik heb iets nodig om mijn handen bezig te houden om niet te gaan krabben. Heb je misschien een emmer of zoiets? Ik kan me niets voorstellen dat minder opwindend is dan maïs rissen.”

Het daaropvolgende uur zat Thorn aan tafel maïskolven boven een emmer tegen elkaar te wrijven. Nadat Rachel de afwas gedaan had, trok ze een stoel bij om hem te helpen. Om acht uur lagen er nog een stuk of tien kolven in de mand. Toen de telefoon niet overging, bleven ze rissen tot de mand leeg en de emmer bijna vol was.

Rachel zette koffie, terwijl ze wachtten. Tegen negenen was er nog steeds niet opgebeld. Ze nam een paar keer de hoorn van de haak om te controleren of de telefoon wel werkte. Hij werkte.

Thorn ging de emmer popcorn in zijn auto zetten en zag haar, toen hij terugkwam, voor de zoveelste keer de hoorn neerleggen. ’Ik vraag me af of Edith wel aan het tijdverschil tussen Hawaï en hier denkt,” merkte ze geërgerd op.

"Heeft ze misschien de naam van hun hotel achtergelaten of zijn ze zomaar, zonder iets te reserveren, in een vliegtuig gesprongen? Wij zouden haar kunnen bellen.”

Rachel kreeg een kleur omdat ze daar niet zelf aan gedacht had. Ze trok de keukenla open en haalde haar agenda eruit. "Hier heb ik het. De naam van het hotel is Outrigger East en dit is het nummer.”

Rachel belde en kreeg van de telefoniste te horen dat de heer en mevrouw Taylor Mead zich de vorige dag hadden laten uitschrijven. Toen Rachel Thorn vertelde wat ze gehoord had, nam hij de hoorn van haar over en hield de telefoniste nog een tijdje bezig met het vragen naar het nummer van de politie van Honolulu, van de luchthaven en van alle ziekenhuizen op het eiland Oahu. Een kwartier later gooide hij de hoorn uitgeput neer.

”Ze kan toch niet zomaar van de aardbodem verdwenen zijn? Waar kan ze in vredesnaam uithangen?”

”Weet ik niet.” Toen ze hem met zijn vuist op de tafel zag slaan, pakte ze zijn arm vast om hem te troosten, zonder zich bewust te zijn van de natuurlijke manier waarop ze reageerde. ”Ze kan uitstekend voor zichzelf zorgen, Thorn. Dat weet je best.”

”En haar nieuwbakken echtgenoot? Hij zou voor haar moeten zorgen!”

Ze voelde de spanning in zijn arm. "Waarschijnlijk hebben ze besloten een tochtje naar de andere eilanden te maken.”

”En haar belofte jou vanavond op te bellen?” "Misschien is ze die vergeten of is ze in de war met de tijd. Ze belt wel. Misschien niet vanavond, maar dan toch morgen.”

Hij trok zich van haar terug, nam de hoorn op en begon inlichtingen te bellen.

"Wie bel je nu?”

Ze kreeg haar antwoord toen hij de telefoniste om de nummers van een aantal luchtvaartmaatschappijen vroeg. Toen hij opnieuw op de knoppen begon te hameren, liep ze naar hem toe.

"Wat ben je aan het doen?” vroeg ze.

”Ik ben bezig een vlucht naar Hawaï te boeken.”

Ze stak haar hand langs hem heen uit en verbrak de verbinding. Harde vingers sloten zich om haar pols en trokken haar hand van de telefoon weg. "Wat doe je in ’s hemelsnaam?” vroeg hij.

Zijn greep deed pijn, maar ze zette door. ”Ik weerhoud jou ervan iets stoms te doen.”

Hij sloeg haar arm weg en begon door de kamer heen en weer te lopen. Toen draaide hij zich om en zei woedend: "Wat weet jij van wat stom is? Jij hebt een huwelijk voltrokken tussen een vrouw van tweeënzeventig en een man die ze nauwelijks kende. Over stom gesproken!”

Hij verhaalde zijn woede en frustratie op haar en dat verdiende ze niet. ”Ik heb je tante niet tot dat huwelijk gedwongen. Als jij denkt dat iemand Edith ertoe kan krijgen iets te doen wat ze niet wil, dan ken je haar helemaal niet. Je zou gelukkig voor haar moeten zijn. Ze heeft iemand gevonden om de rest van haar leven mee te delen. Alleen zijn op welke leeftijd dan ook is niet leuk, maar op tweeënzeventigjarige leeftijd moet het regelrecht angstaanjagend zijn.”

”Als ze hier was gebleven, zou ze in veiligheid zijn. Hij kan er wel met haar geld vandoor gegaan zijn en haar berooid en wel op Hawaï achtergelaten hebben.” Rachel leunde met haar heup tegen het aanrecht en vroeg: ”Waar zitje nou eigenlijk echt over in, Thorn? Dat er iets met Edith aan de hand is of dat Taylor Mead al die miljoenen erdoorheen jaagt?”

De in hem opwellende woede verblindde hem heel even. Hij klemde zijn handen zo stijf in elkaar dat zijn nagels in zijn handpalmen drongen. Zijn ogen boorden zich in die van haar.

Voor hij iets kon zeggen waar hij misschien spijt van zou kunnen krijgen, draaide hij zich om, liep naar de deur en trok die zachtjes achter zich dicht.

Rachel liet zich tegen het aanrecht zakken. Misschien had ze net meer bereikt dan eigenlijk haar bedoeling was geweest.


 

Vier

 

 

 

Er waren massa’s plaatsen waar ze om zeven uur in de ochtend in de stromende regen liever was dan op de stoep van Edith Warwick. Toen ze van huis was gegaan, had het niet geregend en daarom had ze geen paraplu bij zich en alleen maar een licht jasje aan. Ze was van top tot teen nat en werd steeds natter. Dit was niet de manier om de dag te beginnen.

Na wat ze de vorige avond tegen Thora had gezegd, zou hij niet bepaald blij zijn haar te zien.

Ze tilde de klopper opnieuw op en liet hem een paar keer op de deur neerkomen. Gezien het vroege uur zou ze het hem niet kwalijk kunnen nemen als hij nog in bed lag. Of misschien was hij gaan joggen. Zijn auto stond op de oprit, dus wist ze dat hij niet naar Des Moines terug was gegaan. Als hij nog in bed lag, kon hij zo langzamerhand wel eens opstaan. Haar slaap was om drie uur in de ochtend onderbroken door zijn tante. Ze vond het alleen maar terecht dat zijn slaap ook onderbroken werd. Als hij was gaan joggen, zou ze wachten.

Na ongeveer de tiende bons hoorde ze het slot terugschuiven. De scharnieren protesteerden vaag toen de deur opengetrokken werd.

Thora had, voor hij naar de deur was gekomen, wel een spijkerbroek, maar geen shirt aangetrokken. Hij was mager en toch gespierd. Zijn borst was licht bedekt met donker krullend haar. Hij moest zich nodig scheren en zijn haar zat in de waren hij zag er allerminst vrolijk of verwelkomend uit. Alleen maar ongelooflijk sexy. Heel even staarde hij haar alleen maar aan. Toen vroeg hij met een stem die nog hees was van de slaap: ’Is je misschien iets te binnen geschoten wat je me gisteravond nog niet naar mijn hoofd geslingerd hebt?” ”Nee. Ik heb nieuws over je tante.” Toen de uitdrukking op zijn gezicht niet veranderde, voegde ze eraan toe: "Misschien is het aan uw aandacht ontsnapt, dokter Cannon, maar het regent een beetje.”

Hij richtte zijn blik op de gestaag neervallende regen. "Inderdaad. Ik ben ervan overtuigd dat de boeren blij zullen zijn.”

”Ik ben doorweekt.”

Hij bekeek haar. ”Zeg dat wel.”

Ze probeerde een andere tactiek en hield de thermosfles koffie die ze bij zich had, omhoog. ’Ik heb koffie meegebracht.”

Zijn blik gleed naar de thermosfles. Er waren kennelijk dingen die nog belangrijker voor hem waren dan zijn trots, want hij deed een stapje opzij en liet haar het huis binnenkomen. Ze schoof langs hem heen en liep door naar de grote keuken. Eenmaal daar, deed ze haar jasje uit en hing het over de rugleuning van een stoel. Daarna pakte ze een handdoek om haar gezicht en handen af te drogen. Ze depte wat aan haar haar, maar gaf dat op als een verloren zaak.

Thorn was niet achter haar aangekomen, maar ze schonk toch koffie in twee kopjes en zette die op de tafel in de nis bij het raam. Even later kwam Thorn binnen. Terwijl hij de slippen van zijn overhemd in zijn broek stopte, vroeg hij: "Waaraan heb ik deze inval op de vroege ochtend te danken?”

”Als je geen koffie wilt, hoef je het alleen maar te zeggen.”

Hij was nog niet helemaal over haar beschuldiging dat het geld van zijn tante hem meer interesseerde dan zijn tante zelf, heen, maar hij had dringend behoefte aan een kop koffie. Het was een vredesaanbod dat hij graag bereid was te aanvaarden.

Behalve dan dat zij niet in een erg vreedzame stemming leek te zijn.

Rachel keek hem onbewogen aan. ”Met Edith is alles oké.”

”Hoe weet je dat?”

”Ze heeft vanmorgen om drie uur eindelijk opgebeld. Ze bood er haar verontschuldigingen voor aan dat ze gisteravond niet gebeld had. Ze hadden het gewoon te druk gehad.”

”Met wat?”

Ze liep naar de tafel en ging zitten. ”Dat heb ik haar ook gevraagd.” Ze nam een slokje koffie en keek toe hoe hij tegenover haar ging zitten.

Hij zette, duidelijk geïrriteerd, zijn ellebogen op de tafel. ”Nou? Wat zei ze?”

”Edith en Taylor hebben een tocht over een paar andere eilanden gemaakt en zijn hals over kop verliefd geworden op een eilandje dat Maui heet. Om een lang verhaal kort te maken, ze hebben een huis op Maui gekocht en willen daar blijven.”

Op het gezicht van Thorn verscheen een ongelovige en ontzette uitdrukking.

Rachel lachte grimmig. ”Er is nog meer.”

”Ik weet niet of ik dat wel wil horen.”

”Sorry. Dit is geen multiple choice. Je moet het wel horen. Ze zijn niet van plan terug te komen naar Bowersville. Edith heeft me een lijst opgegeven van dingen die ik haar toe moet sturen. Voor het grootste deel kleren en een paar meubelstukken. Wat persoonlijke dingetjes en, natuurlijk, alle foto’s van haar geliefde neef! Ze vroeg me contact met je op te nemen om je te vertellen dat dit huis van nu af aan van jou is. Toen ik haar vertelde dat je hier was, klonk ze erg met zichzelf ingenomen en zei ze iets over dat de dingen nog beter gingen dan ze al had gehoopt, wat ze daar dan ook mee bedoeld mag hebben.”

Ze stak haar hand in haar achterzak en trok er een velletje papier uit. ”Op dit nummer kun je haar bereiken.”

Thorn keek op het papiertje neer en leunde in zijn stoel achteruit. ”Ze is gek geworden. Dat is de enige verklaring.”

Rachel vond zelf dat het niet zo gek was voor een leven op Hawaï in plaats van in Bowersville te kiezen, maar ze vond dat dit niet het juiste moment was om dat te zeggen. Ze was blij voor Edith, hoewel ze om drie uur in de nacht niet bepaald opgetogen was geweest.

”Het doet er niet toe waarom ze besloten heeft op Hawaï te blijven. Jij moet nu besluiten wat je met dit huis wilt doen.”

’Ik besluit helemaal niets. Ze komt wel terug.”

”Daar zou ik maar niet zo zeker van zijn. Een van de dingen die ze me gevraagd heeft, is contact op te nemen met de bank in Algona om de rekening op jouw naam te laten overschrijven.”

Thorn bleef een hele tijd zwijgen. Toen zei hij: ’Ik kan niet geloven dat ze echt op Hawaï wil blijven.”

”En als dat wel zo is?”

”Als dat wel zo is, denk ik dat ik het huis verkoop.” Rachel perste haar lippen op elkaar, zich er niet van bewust dat de blik van Thorn naar haar mond getrokken werd. ”Nou, zo gemakkelijk zal dat niet gaan.” Hij rukte zijn blik van haar mond los. "Waarom niet? Ik hoef alleen maar contact met een makelaar op te nemen.”

”Dat is nou juist het probleem. In Bowersville is geen makelaar. De dichtstbijzijnde is in Algona.”

”Nou, dan breng ik het huis bij een makelaar in Algona onder.” Hij zag dat ze haar wenkbrauwen fronste. "Waarom niet?”

”Alle bezittingen die mijn grootvader me nagelaten heeft, heb ik al een jaar geleden bij de makelaar in Algona ondergebracht. Er heeft nog geen mens belangstelling voor gehad. Geen mens. Het barst bepaald niet van de mensen die zich in Bowersville willen vestigen.”

Thorn keek de grote keuken rond en dacht terug aan de vele uren die hij hier doorgebracht had. Dit vertrek was het middelpunt van het huis, waar zijn tante haar cakes bakte en haar groentes inmaakte en altijd een glas melk voor hem klaar had staan als hij thuiskwam na een dag van ontdekkingsreizen rond Bowersville.

Hij duwde, plotseling rusteloos, zijn stoel achteruit. ”Nou ja, voorlopig doe ik helemaal niets. Misschien verandert tante Edith wel van mening. Dat heeft ze de afgelopen weken tenslotte vaak genoeg gedaan.”

”Dat weet ik nog zo net niet,” zei Rachel aarzelend. ”Een huis op Hawaï kopen, klinkt nogal definitief.” ”Ik kan me niet voorstellen dat ik dit huis zou verkopen. Het klinkt gewoonweg idioot dat tante Edith ergens anders zou willen wonen dan hier.” Rachel draaide de dop weer op de thermosfles. ”Het is aan jou om over dit huis te beslissen. Ik geef alleen maar door wat Edith me gevraagd heeft je te vertellen.”

Thorn had door het raam boven de gootsteen naar buiten zitten staren, maar hij draaide zijn hoofd om toen hij haar voetstappen op de tegelvloer hoorde. ”Waar ga je naar toe?”

"Naar huis.”

"Waarom?”

Ze klemde de thermosfles tegen zich aan en zei: ”Ik heb je alles overgebracht wat Edith me verteld heeft.”

”Is mijn tante het enige onderwerp waar we over kunnen praten?”

"Wat wilde jij dan voorstellen?” Ze keek naar het raam waar het water langs spoelde. "Over het weer, misschien?”

Een paar lange stappen brachten hem tot vlak voor haar. ”We zouden over jou en mij kunnen praten.” "Jou en mij wat?”

Hij pakte haar bij haar arm en trok haar mee de deur door en de hal in. ”Tot nu heeft bijna ieder gesprek dat we gevoerd hebben, zich in een keuken afgespeeld. Ik wil wel eens van decor veranderen.”

Hij nam haar mee de woonkamer in. Dat was wel niet het vertrek waar hij haar eigenlijk mee naar toe wilde nemen, maar op dit moment was het de enige keus. Zelf zou hij het liefst de dichtstbijzijnde slaapkamer gekozen hebben. Nou ja, dacht hij, het dikke kleed op de grond zou ook prima dienst kunnen doen. Of de bank. Hij nam de thermosfles uit haar hand en zette die op een van de tafeltjes. Hij wees op de bank. ”Ga zitten.” Omdat hij zichzelf te dicht naast haar niet vertrouwde, koos hij een van de plompe stoelen. Uit ervaring ging hij voorzichtig zitten, met het oog op de gebroken veren. Net als alle andere meubels was de stoel even oud als het huis, minstens zestig jaar.

Hij zag dat Rachel ook op de hoogte was van de afgeleefde toestand waarin de bank verkeerde. Ze ging behoedzaam in een hoekje zitten en trok haar benen onder zich.

Hij glimlachte. ”Ik ben verantwoordelijk voor de gebroken veer in de bank. Ik placht hem vroeger als trampoline te gebruiken.”

”En je hebt, toen je er afviel, een antieke vaas en je pols gebroken. Dat heeft Edith me verteld. Ze heeft me ook verteld dat ze je een pak slaag heeft gegeven, nadat ze je eerst naar Algona had gebracht om je arm in het gips te laten zetten.”

"Heeft mijn tante je ook wel eens iets goeds over me verteld?”

”Ze heeft me verteld dat ze een keer een zware kou had gevat en dat jij haar toen verzorgd hebt. Heb je altijd al dokter willen worden?”

Hij knikte. ”Zo lang ik me kan herinneren.” Hij sloeg zijn benen over elkaar. ”Mijn vader had, tot hij drie jaar geleden overleed, een kleine huisartsenpraktijk. Hij behandelde alles, van geschaafde knieën tot hartinfarcten, hij verloste baby’s en verstrekte dag en nacht eerste hulp bij ongelukken.”

”En jij wilde geen praktijk zoals die van je vader?” ”Hoe weet je dat?” Voor ze antwoord kon geven, stak hij zijn hand op. ”Laat maar. Ik ken het antwoord al. Tante Edith. Ze heeft je verteld dat ik me als sportarts gespecialiseerd heb.”

Rachel knikte. ”Daar heeft ze het over gehad. Toen ze je vorige herfst een bezoekje bracht, was ze diep onder de indruk van al die mannen in rekverbanden.”

”Ik behandel ook vrouwen en kinderen.”

"Waarom sportarts?”

"Omdat ik altijd veel belangstelling voor sport heb gehad en nadat ik mijn vader dag en nacht aan het werk had gezien, besloot ik tegen een huisartsenpraktijk te kiezen.” Hij grinnikte. "Maar ook in de sport doen zich wel eens spoedgevallen voor.”

"Edith heeft me verteld dat je enig kind bent.”

"Mijn moeder is overleden toen ik nog klein was en mijn vader is nooit hertrouwd. Hij stuurde me iedere zomer naar zijn tante, zodat ik van de invloed van een vrouw kon profiteren. Zijn woorden, niet de mijne. Ik denk dat hij ook wel eens even van het vaderschap verlost wilde zijn. Het moet niet zo gemakkelijk voor hem geweest zijn tegelijkertijd vader en moeder te zijn.”

Hij hield zijn hoofd scheef. "Waarom al die vragen?” ”Je zei dat je over jou en mij wilde praten. Op dit moment praten we over jou.”

"Dat is niet wat ik met jou en mij bedoelde en dat weet je best.” Langzaam kwam hij uit zijn stoel overeind en liep naar haar toe. Zijn hand sloot zich over haar pols en trok haar van de bank omhoog. "Dit is wat ik bedoelde.”

Hartstocht explodeerde tussen hen op het moment dat zijn mond de hare bedekte. Het rauwe protestgeluidje van Rachel was in strijd met het gebaar waarmee ze haar handen om zijn hals vlijde. Zijn tong gleed langs haar tanden naar binnen om haar te proeven en uit te dagen.

Thorn had het verlangen verwacht, maar niet de pijn, de wanhoop. De behoefte aan haar was niet alleen lichamelijk, hoewel die krachtiger was dan alles wat hij ooit ervaren had. Het was dieper, wild en toch teder. De begeerte was gemakkelijk. Het was het verlangen dat totaal anders was.

Geschokt trok hij zich langzaam van haar terug, zodat hij haar gezicht kon zien. ”Dit is niet genoeg,” zei hij op ruwe toon.

Ze liet haar handen zakken, spreidde haar vingers tegen zijn borst en legde haar hoofd tegen zijn schouder. Haar ogen waren gesloten, terwijl zijn geur door haar brein warrelde en het vuur dat door zijn kus ontstoken was, nog aanblies. ”Nee,” mompelde ze met gedempte en toch duidelijk hoorbare stem.

Ze wilde blijven waar ze was. Ze duwde tegen zijn borst en schudde haar hoofd. ”Het is te veel.”

Hij legde zijn handen om haar gezicht en merkte tot zijn ontzetting dat die licht beefden. ”Ik heb nog nooit eerder iets dergelijks gevoeld, Rachel. Niet zo plotseling, zo sterk, nog nooit.”

Ze trok zich van hem terug. ”Nee. Het is onmogelijk.” Hij kwam achter haar aan. Met een hand op haar arm draaide hij haar weer naar zich toe. "Probeer me niet te vertellen dat je niets voelt, Rachel. Ik zou je niet geloven.”

"Wat wil je, Thorn?” vroeg ze heftig en er dansten gouden lichtjes van woede in haar ogen. "Heeft je ego er behoefte aan te horen dat ik me tot je aangetrokken voel? Nou, dat is zo. Ik geef het toe, maar het is niet mijn gewoonte in bed te rollen met mannen die ik pas twee dagen ken. Ik ben niet van plan gebruikt en weggegooid te worden als de krant van gisteren, wanneer jij naar Des Moines teruggaat. Ik heb meer respect voor mezelf dan dat, ook al heb jij het niet.”

Thorn liet zijn hand vallen. Ze had gelijk, maar dat weerhield hem er nog niet van naar haar te verlangen. Omdat hij niet argumenteerde of haar probeerde tegen te houden, liep ze snel om hem heen en verdween door de voordeur naar buiten. Misschien was ze teleurgesteld dat hij haar niet probeerde tegen te houden, maar dat zou ze moeten leren accepteren. Hoe lang dat ook zou duren.

 

Nog geen uur later stond Rachel opnieuw op zijn voordeur te kloppen. Toen ze de heuvel naar het huis van Edith was opgereden, had ze niet geweten of hij er nog wel zou zijn. Tot haar opluchting had ze zijn auto nog op de oprit zien staan.

Ze hoefde niet lang te wachten. Thorn rukte de deur open. Met de stem van een man die aan het einde van zijn geduld is gekomen, gromde hij: ”Wat nou weer? Ben je gekomen om me het dorp uit te geleiden om er zeker van te zijn dat ik vertrokken ben?”

Ze schudde haar hoofd. ”Er is een ongeluk gebeurd in Ruby’s Café. De vlam is in de frituurpan geslagen en de kok heeft brandwonden opgelopen. Mevrouw Lindstrom is op de vloer uitgegleden toen ze hem wilde helpen het vuur te blussen en ze heeft haar rug bezeerd.”

Thorn verspilde geen tijd aan het stellen van vragen. Hij verdween in het huis en kwam even later terug met zijn zwarte dokterstas.

”Ik neem mijn eigen auto en zie je daar wel.”

Rachel knikte. Ze rende naar haar auto, reed achteruit de oprit af en haastte zich terug naar het café.

Er stonden al een stuk of wat mensen bij de deur en binnen waren er nog meer. Toen ze de keuken binnenkwam, zag ze dat Lars Lindstrom over zijn vrouw heengebogen stond om haar op te helpen.

”Niet doen, meneer Lindstrom. Dokter Cannon kan hier ieder moment zijn. Ze kan beter niet verplaatst worden.”

De oudere man volgde haar bevel met tegenzin op en bleef op zijn hurken naast zijn vrouw zitten. Om de kok, een man van middelbare leeftijd die een neef var. mevrouw Lindstrom was, stonden een paar vrouwen heen. Een van hen had haar hand in een pot boter gestoken en stond op het punt dat op de armen en handen van de kok uit te smeren.

”Wacht!” zei Rachel. De vrouw en de kok keken haar aan. ”Er is een dokter onderweg. Laten we wachten wat hij zegt voor we iets doen.”

Het meelevende gemompel van de mensen in het café verstomde op het moment dat Thorn binnenkwam. Toen Rachel hem in het oog kreeg, riep ze: ”Hier, Thorn!”

Hij kwam de keuken binnen en knielde bij mevrouw Lindstrom neer. Terwijl hij haar onderzocht, stelde hij een paar vragen. Zijn handen gleden vriendelijk doch doortastend over haar nek, armen en heupen. Zijn blik ving iedere flits van pijn in haar ogen op, terwijl hij bezig was. Een zorgzaam iemand had een opgevouwen trui onder haar hoofd gelegd en hij haalde die daar weg en spreidde hem over haar borst en armen uit.

Op zachte, maar autoritaire toon droeg hij de vrouw op te blijven waar ze was. "Probeer u niet te bewegen. Ik ga een ambulance regelen om u naar het ziekenhuis te brengen.” Hij ving de angst in de ogen van de vrouw op. "Alleen maar een voorzorgsmaatregel. Wat röntgenfoto’s en een paar tests.”

Hij gaf een klopje op haar arm en glimlachte haar toe, terwijl hij opstond. Hij liep naar Rachel toe. "Waar is het dichtstbijzijnde ziekenhuis?”

"Algona. Ongeveer vijftig kilometer.”

"Wil jij het ziekenhuis bellen en een ambulance voor mevrouw Lindstrom laten komen?” Hij dempte zijn stem. "Zeg tegen ze dat het waarschijnlijk letsel aan de ruggegraat is. Gebruik de telefoon van de buren.”

Ze begreep waarom hij dat vroeg. Er waren te veel nieuwsgierige mensen in de buurt van de telefoon in het café, waaronder mevrouw Lindstrom en haar man.

De vrouwen die om de kok heenstonden, gingen opzij toen Thorn naderbij kwam. Hij knipte de mouwen uit het overhemd van de man en verwijderde toen heel voorzichtig het vet. Hij vroeg hoe het vuur ontstaan was, maar meer om de aandacht van de man van zijn brandwonden af te leiden dan omdat het hem zo erg interesseerde.

Toen Rachel terugkwam, was hij bezig de man te verzekeren dat zijn brandwonden niet ernstig waren. Hij wikkelde de armen en handen van de kok in steriel gaas, nadat hij er wat zalf op had gesmeerd. Terwijl hij een recept begon uit te schrijven, vertelde hij hem wanneer en hoe hij het verband moest verwisselen en hoeveel zalf hij op zijn wonden moest smeren.

Rachel legde haar hand op zijn arm en hij keek op. ”Thorn, er is geen apotheek in Bowersville.” Onmiddellijk kwamen Agnes Towers en Phyllis Johanneson naar voren. ”Wij gaan wel naar Algona met het recept voor Jacob,” zei Agnes. Een van de mannen bood aan de kok thuis te brengen en een paar vrouwen zeiden dat ze hem eten zouden brengen.

Intussen begon mevrouw Lindstrom overstuur te raken. Nu de kok buiten werking gesteld was en zijzelf plat op de grond lag, kon het café onmogelijk open blijven. Opnieuw schoten er mensen te hulp. Ze hoefde nergens over in te zitten. Het enige waar zij zich druk over moest maken, was zo snel mogelijk weer de oude te zijn.

Een half uurtje later kwam een ambulance met gierende remmen voor de deur tot stilstand. Mevrouw Lindstrom werd op een brancard getild en meneer Lindstrom stapte in de ambulance om zijn vrouw naar het ziekenhuis te vergezellen. Een paar vrouwen begonnen de keuken schoon te maken en anderen schonken koffie in voor de mensen die in het café rondhingen.

Thorn werd op zijn rug geslagen en honderden keren bedankt voor zijn hulp, terwijl hij het café verliet. Hij had zijn hand met een bezitterig gebaar op de arm van Rachel gelegd en accepteerde glimlachend de dankbetuigingen, terwijl hij met Rachel naar haar auto liep. Ze zag de verbaasde blik waarmee hij omkeek naar de mensen die hem net zo uitbundig bedankt hadden. "Medische zorg is schaars in Bowersville,” verklaarde ze. "Iedereen stelt watje gedaan hebt enorm op prijs.” Hij richtte zijn blik weer op haar. "Zijn de mensen hier voortdurend op deze manier met elkaar bezig?”

Ze knikte. "Ze zijn een beetje zoals de Drie Musketiers. Allen voor een en een voor allen. Het is een manier van leven voor deze mensen, even natuurlijk als ademhalen.”

Thorn trok het portier van haar auto voor haar open en Rachel aarzelde even voor ze instapte. Ze stak haar hand uit. "Ik neem aan dat je nu vertrekt, dus neem ik afscheid van je en voeg mijn dank aan die van de anderen toe. Ik was toevallig bij Peabody toen ik van het ongeluk in Ruby’s Café hoorde. Ik dacht meteen aan jou. Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik je hulp heb ingeroepen.”

Hij keek neer op haar hand, maar nam hem niet aan. "Het verwondert me dat je hoe dan ook aan mij dacht, zelfs al was het dan alleen maar als arts en niet als man.”

Rachel liet haar hand zakken en draaide zich om. Ze wilde hem niet laten zien hoe diep zijn scherpe woorden haar kwetsten. Het was trouwens maar beter dat hij niet wist hoe vaak ze de afgelopen dagen aan hem gedacht had.

Thorn keek haar wegrijdende auto na. Waarom had hij dat gezegd? Het enige excuus was dat er de afgelopen dagen zoveel gebeurd was dat hij een beetje uit balans was geraakt. Het leek wel of zijn kalme, ontledende brein vakantie genomen had. Maar zijn verlangen naar Rachel bepaald niet.

Hij had het gevoel dat dat niet weg zou gaan. Plotseling nam hij een besluit. Hij ging zelf ook niet weg.
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Een uur later was Rachel in haar atelier toen de telefoon ging. Eerst was ze van plan hem te negeren, maar toen hij bleef rinkelen, liet ze zich ten slotte van haar kruk glijden om hem te beantwoorden.

In de verwachting dat het haar volhardende agent was, zei ze: ”Ik zal je helpen je tijd te besparen, Henry. Het antwoord is nee.”

”Wie is Henry?” vroeg een diepe stem.

’Thorn? Ik dacht dat je vertrokken was.”

”Wie is Henry?”

”Wat doet dat er toe. Waarom bel je?”

”Ik wil dat je hier naar toe komt. Het is allemaal jouw schuld.”

Rachel wilde vragen waar hij het in ’s hemelsnaam over had, maar ze kreeg de kans niet. Hij had al neergelegd. Hij kon onmogelijk al in Des Moines zijn en dat betekende dat hij nog steeds in Bowersville was. Ze moest hem negeren, hield ze zich voor. Dat was echt het beste. Ze hadden al afscheid genomen. Dat wil zeggen, zij had afscheid genomen. Er viel niets meer te zeggen. Als ze over ook maar een greintje gezond verstand beschikte, ging ze nu terug naar haar tekentafel om aan haar strip te werken. Waarom was ze dan bezig penselen schoon te maken, vroeg ze zich geërgerd af. Misschien kwam het door zijn opmerking dat iets allemaal haar schuld was. Of misschien zelfs door zijn onomwonden bevel. Ze zou zichzelf ervan kunnen overtuigen dat er een hele reeks redenen was. De meeste zouden fout zijn.

Ze slaakte een diepe zucht. Ze ging omdat ze niet anders kon.

 

Toen ze bij het huis van Edith arriveerde, stonden daar verschillende auto’s voor de deur geparkeerd en liep een vrouw met een baby in haar armen naar de voordeur toe. De vrouw zag Rachel aankomen, draaide zich om en glimlachte.

"Hallo, Rachel.”

"Hallo, Sarah.” Door de openstaande deur heen kon Rachel zien dat er mensen in de hal stonden. "Wat is er aan de hand?”

"Ik breng dokter Cannon een tonijnsalade. Is het niet verrukkelijk dat we een dokter in het dorp hebben? Voortaan hoeven we niet meer helemaal naar Algona te gaan als een van de kinderen ziek is of een been breekt.”

Nu begreep Rachel wat Thorn had bedoeld toen hij zei dat het allemaal haar schuld was. Omdat zij hem meegenomen had naar het café om de kok en mevrouw Lindstrom te helpen, wist nu de hele bevolking dat er een dokter in het dorp was.

"Sarah, dokter Cannon is helemaal niet van plan om in Bowersville te blijven. Hij woont in Des Moines. Hij is hier alleen maar voor het weekend.”

De andere vrouw trok een verbijsterd gezicht. "Weet je dat zeker? Gladys Olson heeft me verteld dat de neef van Edith in haar huis woont en dat hij het leven van mevrouw Lindstrom gered heeft. Ze zei dat hij Jacob behandeld heeft voor brandwonden en dat het nu erg goed met Jacob gaat.”

Rachel kreunde inwendig. O nee, dacht ze. Dit begon uit de hand te lopen. Ze liep met Sarah het huis binnen, waar ze begroet werden door Gladys Olson en haar zuster Velma. Velma nam de schaal salade van Sarah aan en ging hen voor de eetkamer binnen. De vrouwen babbelden op hun gebruikelijke vriendschappelijke manier met elkaar, duidelijk opgetogen over de nieuwe inwoner van het dorp.

Velma zette de schaal van Sarah op de eettafel. Ze moest een stuk of wat in aluminiumfolie verpakte borden wegschuiven om er plaats voor te maken. Op de tafel stond voldoende eten om een gezin van vier personen een maand van te voeden.

Er stonden nog meer mensen in de eetkamer, maar van Thorn was geen spoor te bekennen. Rachel wendde zich tot Gladys en vroeg: "Waar is dokter Cannon?” ”Ik geloof dat hij in de studeerkamer is, lieve. Hij zei dat hij iemand moest opbellen.”

Rachel nam niet de moeite op de gesloten deur te kloppen. Ze glipte de studeerkamer binnen en duwde de deur achter zich dicht. Thorn zat aan het antieke bureau van zijn tante met de hoorn van de telefoon tegen zijn oor gedrukt. Op het moment dat hij haar zag, knalde hij de hoorn neer.

”Dat werd tijd,” zei hij, terwijl hij uit zijn stoel opstond en om het bureau heen liep. ’Ik probeerde je net opnieuw te bellen.” Hij pakte haar bij haar armen en hield haar voor zich. "Rachel, er komen hordes oude dames uit het niets te voorschijn.”

Ze giechelde. ”Jij laat het klinken alsof je door de mieren aangevallen wordt. Ik had me moeten realiseren hoe iedereen zou reageren op het idee dat er een dokter in het dorp is. Maar ik dacht alleen maar aan hulp voor Jacob en mevrouw Lindstrom toen ik je kwam halen.”

’Ik heb het ziekenhuis gebeld en met de arts die mevrouw Lindstrom onderzocht heeft, gesproken. Ze heeft alleen maar een paar spieren in haar rug verrekt, maar er is geen schade aan haar ruggegraat. Ze zal een week of twee rust moeten houden voor ze naar het café terug kan.”

Dat had hij haar door de telefoon ook wel kunnen vertellen, dacht Rachel. ”Dat is goed nieuws.”

Thorn ging op de rand van het bureau zitten en trok haar met zich mee. Hij spreidde zijn benen en trok haar ertussen, zonder op de afweer te letten waarmee ze het contact probeerde te ontwijken. Ze zou eraan moeten leren wennen vlakbij hem te zijn, dacht hij.

Hij hield zijn stem vlak en terloops toen hij vroeg: ”Wie is Henry?”

Ze voelde aan dat hij pas tevreden gesteld zou zijn als ze zijn vraag beantwoord had. ”Mijn agent.”

”Heb je voor een komische strip een agent nodig?” ”Het helpt.”

Hij zocht met een ernstige uitdrukking op zijn gezicht in haar ogen. ”Je geeft niet veel van jezelf prijs, hè? Ik kan er niet achter komen of je ongelooflijk gereserveerd bent of dat je iets te verbergen hebt. Jij verstrekt even karige stukjes informatie als oom Dagobert centen!”

”Mijn grootvader was niet het soort man dat gesprekken aanmoedigde, om over vertrouwelijkheden nog maar te zwijgen. Misschien komt het daardoor dat het me altijd moeite gekost heeft over mezelf te praten. Hij heeft eens gezegd dat hij niet verwachtte dat een ander zijn problemen oploste en dat ik van hem ook niet moest verwachten dat hij mijn problemen oploste. Ik heb al jaren de gewoonte mijn eigen problemen op te lossen en me met mijn eigen zaken te bemoeien. Tussen twee haakjes, waarom heb je me gevraagd hier naar toe te komen?”

Hij aanvaardde de verandering van onderwerp. Ze had hem opnieuw een paar stukjes gegeven. Hij wilde ze allemaal, maar er waren op dit moment dringender zaken aan de orde. Zoals een huis vol mensen.

” Jij bent een expert wat dit dorp betreft. Wat verwachten al die mensen van me?”

Om in evenwicht te blijven toen hij haar tussen zijn benen trok, had ze automatisch haar handen op zijn dijen gelegd. Haar vingers streelden de harde spieren daarvan tot opeens tot haar doordrong wat ze aan het doen was. Ze rukte haar handen terug en het kostte haar een paar seconden zich de vraag die hij gesteld had, te herinneren. Haar stem was eigenaardig ademloos toen ze antwoordde: ”Je hoeft ze alleen maar uit te leggen dat je naar Des Moines zult moeten vertrekken.”

Terwijl hij op haar neerkeek, verscheen er een vaag glimlachje om zijn mond. ”Dat kan ik niet doen.” "Waarom niet?”

"Omdat ik hier blijf.”

”Nee, je blijft niet hier.”

Hij grinnikte. "Jawel, ik blijf hier.”

"Maar dat kun je niet doen.”

” Waarom niet?” vroeg hij. Hij legde zijn handen tegen haar heupen met een gebaar van intimiteit dat haar schokte.

Ze fronste haar wenkbrauwen. De redenen waren zo duidelijk dat ze het eigenlijk overbodig vond hem erop te wijzen. ”Je hebt je praktijk in Des Moines.”

”Ik heb ook een partner. Ik heb hem al gebeld. Hij is bereid mijn patiënten een tijdje over te nemen.”

Haar volgende vraag was doorspekt met achterdocht. ”Hoe lang is een tijdje?”

Hij liet zijn handen om haar middel glijden en vouwde ze achter haar losjes in elkaar. ”Zo lang als nodig is,’-’ zei hij raadselachtig.

”Dit slaat nergens op, Thorn.”

”Dat klopt. Sinds ik de stadsgrenzen van Bowersville overschreden heb, lijkt het wel of niets meer ergens op slaat.”

"Misschien zou het dan beter zijn als je de stadsgrenzen opnieuw overschreed om naar Des Moines terug te gaan. Denk eens aan al die kampioenen die je hulp nodig hebben.”

Hij spreidde zijn vingers over de tere beenderen van haar heupen. ”Is dat wat je wilt?”

Zo dicht bij hem, was het moeilijk aan iets anders dan aan hem te denken. ”Het gaat er hier niet om wat ik wil.”

”Ja, daar gaat het wel om.” Hij gaf toe aan zijn behoefte haar mond onder de zijne te voelen en boog zijn hoofd. Tegen haar lippen zei hij op kalme toon: ”Dit is wat we allebei willen.”

Bedachtzame mannelijke honger ontmoette natuurlijke vrouwelijke reactie. Het zou gemakkelijker zijn op te houden met ademhalen dan de stroom van begeerte die tussen hen vloeide, tot stilstand te brengen. Rachel nam zijn smaak, het gevoel van zijn kracht tegen haar zachte vormen aan, in zich op. Met een wanhoop die voortkwam uit de wetenschap dat hij weg zou gaan, wat hij ook zei, gaf ze zich volledig aan hem over. Dit zou de laatste keer zijn dat ze de magie die alleen Thorn in haar kon opwekken, kon ervaren.

Een kort klopje op de houten deur verbrak de betovering van de sensualiteit. De stem van een oudere vrouw riep: "Dokter Cannon?”

Zonder Rachel los te laten, trok hij zijn hoofd terug en antwoordde: ”Ja?”

”Er is hier iemand die u graag heel even zou willen spreken.”

”Ik kom eraan.”

Hij keek op Rachel neer. "Blijf je? We moeten praten.” "Thorn...”

Hij schudde zijn hoofd. "Ik heb een aantal beslissingen genomen. Aangezien jij bij een paar daarvan betrokken bent, heb je er recht op te weten wat ze inhouden.”

Ze deed een stapje achteruit toen hij zich zachtjes van haar losmaakte. Plotseling voelde ze zich koud zonder zijn warmte tegen zich aan en ze sloeg haar armen om zich heen.

Mevrouw McPherson stond geduldig bij de deur te wachten en pakte hem bij zijn arm om hem mee te trekken. Toen ze Rachel zag, glimlachte ze en zei: "Rachel, waarom help je de andere dames niet om al dat eten in de keuken op te bergen? Op die manier weten dokter Cannon en jij wat er in huis is voor als jullie willen gaan eten.”

Rachel was er nog niet aan toe de bewoners van Bowersville onder ogen te komen, maar ze had niet veel keus. Evenmin kon ze iets inbrengen tegen de veronderstelling van mevrouw McPherson dat zij bij Thorn zou blijven eten. Het was duidelijk dat de rest van de dorpsbewoners hen al tot paar gebombardeerd had. Protesteren of proberen het uit te leggen, zou de zaken alleen maar nog gecompliceerder maken.

Rachel verliet de studeerkamer en liep in de richting van de eetkamer. Zodra Thorn naar Des Moines vertrokken zou zijn en zij hier achterbleef, zouden ze allemaal weten dat er tussen Thorn en haar helemaal niets was.

 

De zon begon al onder te gaan toen de laatste vriendelijke dorpsbewoners Thorn de hand schudden en vertrokken. De telefoon hield eindelijk op met rinkelen en hij kon de deur dicht en op slot doen.

Hij bleef heel even tegen de deur geleund staan, haalde diep adem en duwde zich er toen van weg. Nadat hij een blik in de studeerkamer en de woonkamer geworpen had, liep hij naar de keuken.

Hij had verwacht Rachel daar te zien en hij fronste zijn wenkbrauwen toen hij zag dat de keuken in duisternis gehuld was. Hij knipte het licht aan en keek om zich heen. Er stonden nog steeds schalen met voedsel op de tafel. In de koelkast was kennelijk niet voldoende plaats. Toen zag hij dat de buitendeur op een kier stond. Kennelijk had iemand iets op het achterterras neergezet en was daarna vergeten de deur weer dicht te doen.

Langzaam liep hij naar de deur toe. Hij voelde zich teleurgesteld dat Rachel weggegaan was. Maar, hield hij zich voor, dat hoorde hem helemaal niet te verbazen na wat hij in de studeerkamer tegen haar gezegd had. Hij wist dat hij haar het vuur na aan de schenen legde, maar voor hem ging het nog lang niet vlug genoeg. Toen hij zijn hand op de deurkruk legde, zag hij op het terras een schaduw bewegen. "Rachel?”

”Ja.”

Opluchting spoelde in golven over hem heen. Hij liep om een gammel tafeltje heen en zei: ”Wat doe je hier buiten?”

”Ik keek naar de zonsondergang.”

"Waarom kom je niet binnen? We kunnen eens zien wat er in al die schalen zit die de mensen hier neergezet hebben. Ik heb vandaag nog niets gegeten.”

Ze bleef naar de ondergaande zon kijken. ’Ik heb geen honger. Ga jij je gang maar.”

Hij liep naar haar toe, pakte haar bij haar arm en begon haar zachtjes mee in de richting van de keuken te trekken. ”We moeten praten, dat heb ik je al verteld. Maar niet hier.

Toen ze eenmaal veilig en wel in de keuken waren, trok Thorn de deur van de koelkast open. Hij wierp een blik in verschillende schalen, haalde er ten slotte twee te voorschijn en zette die op het aanrecht.

”Op de plank in de provisiekast staat een petroleumlamp. Als jij die meeneemt, neem ik de rest mee.”

Ze kwam niet in beweging. ”De rest waarvan?”

Hij was weer naar de koelkast teruggekeerd. Toen hij zich omdraaide, had hij zijn armen vol. Hij raapte een kartonnen doos van de vloer op en zette de schalen erin. ”Jij hebt me over je boomhuis verteld. Nu ga ik jou een van mijn lievelingsplekjes laten zien.” ’Thorn,” begon ze aarzelend. ’Ik...”

Hij hield op met waar hij mee bezig was en keek haar aan. ” Weet ik. Je hebt geen honger en je wilt naar huis. Met me afwijzen zul je nergens komen, Rachel.”

Het was irritant dat hij wist wat ze dacht, wat ze had willen zeggen. Misschien was het inderdaad beter vanavond maar meteen de puntjes op de i te zetten in plaats van dit gesprek tot een andere keer uit te stellen, besloot ze.

’Ik ga de lamp wel halen,” mompelde ze zonder veel enthousiasme.

Thorn wierp een laatste, lange blik op haar. Ze had er helemaal geen zin in, maar ze had toch besloten te blijven.

In een hoek van de tuin van Edith stond een enorme treurwilg en Thorn ging haar voor daar naar toe. Hij nam de lamp van haar over en schoof een stuk of wat takken voor haar opzij. Hij kwam achter haar aan, zette de lamp op het gras, spreidde een deken uit en ging op zijn knieën zitten. Hij zette de lamp middenop de deken en begon de doos uit te pakken.

Rachel keek om zich heen. ”Dus dit is jouw geheime plekje?”

”Ja. Wat vind je ervan?”

”Leuk.” Ze ging naast hem op de deken zitten. ”Het heeft alle gemakken van thuis.”

” Jij bent de eerste die ik hier ooit uitgenodigd heb. Ik hoop dat je je gevleid voelt.”

”Reken maar,” zei ze luchtig. Ze trok haar knieën op en vouwde haar armen eromheen. ”Wat deed je altijd als je hier kwam?”

Hij trok een fles van Ediths zelfgemaakte paardebloemwijn te voorschijn en hield die omhoog. ”Een keer heb ik een fles van dit spul, dat Edith halsstarrig wijn blijft noemen, meegesmokkeld. Ik heb de fles helemaal leeggedronken onder het doorbladeren van een paar seksblaadjes.”

Ze glimlachte. ”Wat decadent.”

De kurk knalde. ”Als ik me goed herinner, was ik toen twaalf. Toen de fles leeg was, viel ik in slaap.” Hij wees in de richting van de stam van de boom. ”Daar. Het begon te regenen en ik was zo buiten westen dat ik dat niet eens merkte. Mijn blaadjes waren doorweekt en ik had de volgende dag een kater die alle andere katers die ik daarna ooit heb gehad, overtrof.” ”Dat klinkt alsof je het erger vond dat je blaadjes doorweekt waren dan dat je een kater had.”

”Op de leeftijd die ik toen had, zijn dat soort blaadjes erg belangrijk.”

”Dat neem ik zonder meer aan. Wist Edith dat je je aan haar wijn vergrepen had?”

Hij knikte, terwijl hij twee glazen vol wijn schonk. ”Ze vond het grappig.” Hij gaf haar een van de glazen en zag haar ogen glinsteren van pret. ”En dat vind jij, zo te zien, ook.”

Rachel giechelde. ”Het is grappig.”

”Dat vond ik op dat moment niet.” Hij hief zijn glas in een toost en zei op kalme toon: ”Op mijn geheime plekje dat nu ook van jou is.”

De laaghangende takken en de duisternis daarbuiten schiepen een intieme, grotachtige sfeer. Er was vrijwel geen wind en de bladeren hingen bewegingloos om hen heen in het licht van de lamp. Het was alsof ze zich in een heel eigen privéwereldje bevonden.

”Dokter Cannon,” zei ze zachtjes, ”ik geloof dat u diep van binnen een romanticus bent.”

Hij legde een kippepoot op een kartonnen bordje. ”Ik schaam me er niet voor dat toe te geven. Ik ben gek op gedempt licht, zachte muziek en lieflijk gezelschap. Vanavond heb ik twee van die drie.”

”Ik zou wel een paar noten van ’Strangers in the Night’ kunnen neuriën, als je erop staat.”

Grinnikend bleef hij doorgaan met het uitstallen van hun maaltijd. ”Ik geloof dat we vanavond wel zonder muziek kunnen. Een ander keertje misschien.”

Hij begon haar bord vol te laden met kip, aardappelsalade en macaronisalade.

Toen hij haar het bord gaf, sperde ze haar ogen wijd open. ”Lieve hemel, Thorn, dat kan ik allemaal bij lange na niet op!”

"Probeer er in ieder geval iets van te eten. Die dames hebben genoeg eten meegebracht voor een bejaardentehuis.” Hij fronste zijn wenkbrauwen. ”Jij bent toch niet iemand die altijd op dieet is, hoop ik?”

Ze dacht een licht afkeurende klank in zijn stem te bespeuren en daarom glimlachte ze vaag en schudde haar hoofd. ”Ik ben alleen maar niet voortdurend met eten bezig, dat is alles.”

"Waar ben je dan voortdurend mee bezig?”

Ze pakte een stukje kip van het bord en zette dat weer op de deken terug. ”Met Fancy Fannie. Ik heb al jarenlang mijn eigen strip willen hebben. En nu is het een uitdaging steeds met frisse ideeën te komen.”

”En is dat genoeg voor je? Heb je geen behoefte aan meer in je leven dan alleen maar werken?”

”Op dit moment werk ik niet.”

Zijn glimlach was warm en intiem. ”Nee. Op dit moment niet, hè? Vertel me eens over de meest romantische avond die je ooit hebt meegemaakt. Is deze daarbij vergeleken beter of slechter?”

Er verscheen een spijtig trekje om haar mond. "Zoveel zijn er niet geweest.”

Hij maakte een ongelovig geluidje. ”Je houdt me voor de gek.”

”Nee. Ik heb op een meisjeskostschool gezeten en daardoor heb ik niet bepaald veel ervaring met jongens opgedaan.”

"Rachel,” zei hij op geduldige toon, ”ik hoop dat je niet van me verwacht dat ik geloof dat je na je schooltijd nooit afspraakjes gemaakt hebt.”

”Nou ja, mijn grootvader was het asociale lid van de familie. Ik niet.”

Hij schudde zijn hoofd. ”Jij houdt er een geweldige manier op na een vraag te beantwoorden zonder in feite ook maar iets te zeggen. Als je daarmee doorgaat, zou dat wel eens erg vervelend kunnen worden.”

Hij had min of meer verwacht dat ze na die opmerking helemaal dicht zou slaan, maar in plaats daarvan schoot ze in de lach. ”Jouw vragen zijn ook niet bepaald erg duidelijk. Waarom kom je er niet gewoon mee voor de dag dat je alles wilt weten over de mannen in mijn leven?”

”Dat heb ik gedaan.”

”Op een omslachtige manier.”

Hij grinnikte. ”Dat is alleen maar eerlijk. Want jij antwoordt mij op dezelfde manier.” Hij stak zijn hand omhoog toen ze haar mond opendeed om iets te zeggen. "Laten we het opnieuw proberen. Vertel me over de mannen in je leven. Verleden, heden en toekomst.”

”In het verleden is er maar één serieuze relatie geweest en die is op niets uitgelopen. In het heden zit ik hier met jou onder een wilg te picknicken. En wat de toekomst betreft, moet ik, net als iedereen, afwachten wat die zal brengen.”

Hij haakte in op de opmerking over haar verleden. "Waarom is die relatie op niets uitgelopen?”

Ze trok een gezicht. ”Je bent erg hardnekkig.” "Klopt. Moet ik de vraag herhalen?”

”Nee,” zei ze op terughoudende toon. ”Het simpelste antwoord is dat hij niet kon accepteren dat ik een eigen carrière wilde. Ik kon er niet tegen zelf geen carrière te hebben.” Ze zweeg even en voegde er toen aan toe: ”Is de ondervraging nu voorbij?”

''Voorlopig wel.”

Zijn blik gleed over haar heen, aarzelde even op de uitdagende welving van haar borsten en gleed verder naar haar gezicht. De glans van de lamp benadrukte de gouden lichtjes in haar donkere ogen. Hij had haar in een opwelling meegenomen naar de wilg. Nu zag hij dat dat een verstandig besluit was geweest. Ze was ontspannener dan ze tot nu toe met hem geweest was. Van onderwerp veranderend, vroeg ze: "Waar wilde je met me over praten? Je zei iets over dat je beslissingen genomen had.”

Hij nam een slokje wijn en trok een gezicht toen hij de smaak proefde. ”Bah. Hoe vaak Edith deze wijn ook al heeft gemaakt, de smaak is er nog nooit op vooruitgegaan. Hij smaakt naar ranzige slasaus.” Hij schraapte zijn keel en vervolgde: ” Je hebt gelijk. Edith is niet van plan terug te komen.”

Rachel staarde hem aan. ”Hoe kom je daar zo plotseling bij? Toen ik dat zei, wilde je me eerst helemaal niet geloven!”

”Ik heb het nummer gebeld dat je me gegeven hebt. Taylor Mead nam aan en ik heb eerst met hem gesproken.” Hij wierp haar een pijnlijk glimlachje toe. ” Je had gelijk wat hem betrof. Hij kwam erg aardig op me over. Hij heeft kennelijk snel geleerd hoe hij zijn nieuwbakken vrouw moet aanpakken. Zij wilde duiklessen nemen, maar hij heeft haar ertoe weten over te halen in plaats daarvan les in hoeladansen te nemen.” Rachel smoorde een lach. ”En jij zat over haar in. Wat je vertelt, klinkt alsof ze de tijd van haar leven heeft.” ”Ik vind nog steeds dat ze voor een vrouw van haar leeftijd nogal radicale veranderingen in haar leven heeft aangebracht, maar ze klonk erg gelukkig toen ik met haar sprak.” Hij ging languit naast haar op de deken liggen, maar kwam toen op een elleboog weer overeind. ”Ze was zelfs helemaal door het dolle heen. Wil je weten waarom?”

Rachel keek op hem neer. Het enige wat ze hoefde te doen, was haar hand een paar centimeter te bewegen en dan zou ze in staat zijn de lok donker haar die over zijn voorhoofd was gevallen, naar achteren te strijken. Om zich daarvan te weerhouden, begon ze aan haar kippenpootje te kluiven.

"Behalve dan dat Edith net getrouwd is en op het punt staat in het paradijs te gaan wonen, kan ik me verder niets voorstellen waarover ze door het dolle heen zou zijn,” merkte ze droogjes op.

De blik van Thorn bleef peinzend op haar gezicht rusten. ”Jij wist niet wat ze aan het doen was, hè?”

”Waar heb je het over? Natuurlijk wist ik wat ze aan het doen was. Ik ben tenslotte degene die ze om drie uur in de ochtend opgebeld heeft om te vertellen dat ze besloten had op Hawaï te blijven. Weet je nog wel?” ”Mijn geliefde tante heeft een val voor ons opgezet, Rachel,” zei hij langzaam. ”Jij en ik, en de kindertjes komen, naar ze hoopt, vanzelf.”

De mond van Rachel viel open. Al zou haar leven ervan afgehangen hebben, ze zou geen woord uit hebben kunnen brengen. Het kostte haar al genoeg moeite alleen maar adem te halen. De betekenis van wat hij gezegd had, was te overweldigend om zomaar te kunnen bevatten.

”Het kwam op mij ook een beetje als een schok over,” vervolgde Thorn. ”Maar ook als een opluchting. Ik kon maar niet begrijpen waarom ze zou gaan trouwen zonder mij dat van tevoren te laten weten. Daar maakte ik me echt zorgen over. Daarom dacht ik al steeds dat er iets niet klopte.”

”Wat-” begon ze met schorre stem en daarna schraapte ze haar keel om het nog een keer te proberen. ”Wat zei Edith?”

Hij raakte haar niet aan. Dat wilde hij wel, maar dit was daar niet het moment voor. Ze moest het nieuws recht voor z’n raap horen. Net als hij dat had gemoeten.

”Mijn allerliefste tante had bedacht dat er maar één manier was om mij naar Bowersville te laten komen en dat was door me een nuchter kaartje te sturen waarop ze haar huwelijk als een voldongen feit aankondigde. Zodra ik dat kaartje had gekregen, zou ik naar Bowersville komen om op zoek te gaan naar antwoorden.”

”Ik begrijp het niet. Waarom wilde ze dat jij naar Bowersville kwam, als zij er toch niet was?”

Hij keek haar aandachtig aan om haar reactie te peilen. ”Jij was er.”

Het begon haar langzaam te dagen en toen dat gebeurde, kon ze hem alleen maar sprakeloos aanstaren alsof ze dacht dat hij gek geworden was. ”Je bedoelt toch niet dat ze wilde dat wij...”

Toen haar stem uitstierf, knikte hij en maakte af wat zij begonnen was te zeggen. "Verliefd op elkaar werden. Dat is wat die dame wilde en dat is wat ze gekregen heeft.”

Rachel sprong van de deken op. Ze deinsde achteruit en ontkende alles wat hij gezegd had. ”Nee. We zijn niet verliefd op elkaar. Het kan me niets schelen wat voor ingewikkelde intrige Edith verzonnen heeft. Jij gaat naar Des Moines terug om gebroken benen te zetten en ik blijf hier om met mijn eigen leven door te gaan. Ze zal de teleurstelling moeten slikken.”

In een snelle beweging was Thorn overeind. ”Dan zal ze niet de enige zijn,” mompelde hij, terwijl hij naar haar toe kwam lopen.

Hij trok haar van de wilgetakken weg, terug naar de deken. Hij knielde voor haar neer, nam haar beide handen in de zijne en trok eraan tot zij ook op haar knieën voor hem zat. Ze verstijfde bij zijn aanraking, maar dat vond hij niet erg meer. Hij had niets anders verwacht.

”We zijn wel verliefd op elkaar, Rachel.” Toen ze haar hoofd begon te schudden, legde hij zijn handen om haar gezicht. ”Je mag net zoveel protesteren als je maar wilt, maar dat maakt geen enkel verschil. Als je boos bent, zeg het dan. Als je wilt dat ik als de donder uit je leven verdwijn, zeg het dan. Maar ga me niet vertellen dat we niet verliefd op elkaar zijn.”

Ze wilde tegen hem zeggen dat hij uit haar leven moest verdwijnen. Dat zou het gemakkelijkste zijn. Het eenvoudigweg ontkennen van haar gevoelens. Maar zonder dat ze besefte wat ze deed, sloot ze haar vingers om de zijne en klampte ze zich aan hem vast, wanhopig bij de gedachte hem te moeten laten gaan.

”Dat kan ik niet,” gaf ze toe en het klonk als een bekentenis van schuld, terwijl ze haar hoofd boog.

De armen van Thorn sloten zich om haar heen en er welde tederheid in hem op. ”Wat kun je niet?” vroeg hij zachtjes. ”Kun je niet boos op me worden of kun je me niet vertellen dat ik als de donder uit je leven moet verdwijnen?”

Haar stem klonk gesmoord. ”Nee.”

”Wat nee?” drong hij aan, niet tevreden met haar antwoord. Hij had er behoefte aan de woorden uit haar mond te horen en hij wist dat zij er behoefte aan had ze uit te spreken.

Ze hief haar hoofd op. Er glinsterde woede in haar ogen. Ze greep zijn overhemd stijf vast. ”Ik ben bezig vreselijk kwaad te worden. Hou op met zo aan te dringen.”

"Vertel me watje wilt,” zei hij zachtjes, niet onder de indruk van haar woede. ”Je weet al wat ik wil.”

Haar vingers verslapten, maar ze liet hem niet los. ”Als je me dat drie dagen geleden had gevraagd, had ik je een antwoord kunnen geven.” Ze haalde diep adem en ontmoette zijn intense blik. ”Je maakt me in de war, je ergert me en je dwingt me in zoveel richtingen dat ik niet meer weet welke ik in moet slaan. Het ene ogenblik wens ik dat je nooit naar Bowersville was gekomen en het volgende moment ben ik bang dat je weggaat.” Zou er ooit een tijd komen waarin ze hem niet zou verrassen, vroeg hij zich af. Hij had meer gekregen dan hij gevraagd had. Hij legde zijn handen aan beide kanten van haar gezicht en keek op haar neer. Of ze het besefte of niet, ze had hem meer verteld dan ze dacht. Ze was nog niet klaar. ”Thorn, waarom blijf je?”

Hij keek haar aan. Misschien was zij er nog niet aan toe het te horen, maar hij was er wel aan toe het te zeggen. ”Om verschillende redenen. Dit huis. Dat maakt deel van me uit. Verder de mensen in het café en de mensen die hier vandaag zijn gekomen. Het klinkt misschien vreemd, maar ik had opeens het gevoel dat ik arts ben geworden om te kunnen doen wat ik voor mevrouw Lindstrom en de kok heb gedaan. De dankbetuigingen van de dorpsbewoners waren meer waard dan geld. Wat ik voor die mensen gedaan heb, was belangrijk voor iedereen in het dorp en werd gewaardeerd door iedereen in het dorp.”

Rachel streelde, zonder het zich bewust te zijn, zijn borst. ”Ik ben ervan overtuigd dat wat je voor je patiënten in Des Moines doet, ook gewaardeerd wordt.” Hij haalde zijn schouders op. ”Misschien wel, maar ik heb me nog nooit zo voldaan gevoeld als vandaag. Het helpen van die mensen was meer waard dan geld of aanzien.” Hij legde zijn hand over de hare. ”Maar de belangrijkste reden dat ik hier blijf, is dat ik tijd nodig heb om erachter te komen wat er nou eigenlijk precies tussen ons aan het gebeuren is.”

”Er is tussen ons niets aan het gebeuren,” zei ze nadrukkelijk, in een ontkenning van wat hij zei.

Hij bleef haar hand in de zijne houden en wreef zijn knokkels tegen haar borst. Zijn blik bleef op haar ogen gericht. ”0 nee?”

”Ik... Verdorie, Thom. Niet doen.”

”Hoe lang denk je nog nodig te hebben voor je het weet?”

Ze schudde haar hoofd. ”Dat weet ik niet.” "Misschien dat dit helpt.”

Hij duwde haar langzaam achterover op de deken en kwam met haar mee. Ze hield nog steeds de voorkant van zijn overhemd vast alsof dat een reddingsboei was. Dat was het in zekere zin ook. Hij was het in zekere zin. Ze had nog nooit eerder het gevoel gehad te verdrinken alleen maar door een man in de ogen te kijken.

Heel even bleef hij alleen maar op haar neerkijken. Toen boog hij zijn hoofd. Zijn mond was stevig en verleidelijk toen hij haar lippen van elkaar dwong. Haar vingers lieten zijn overhemd los en spreidden zich uit over zijn borst. Van diep uit haar keel steeg een zacht kreunend geluid van genot en voldoening op. Tederheid vermengde zich met hartstocht. Hartstocht en honger ontmoetten elkaar. Handen streelden huid en deden bij iedere liefkozing diepere begeerten ontvlammen.

Hij knoopte haar blouse open en onthulde het zwarte hemdje dat ze daaronder droeg. Haar bovenkleding was gewoontjes, dacht hij, maar er was niets simpels aan wat ze eronder droeg. Hij schoof iets opzij om het licht van de lamp de gelegenheid te geven haar te beschijnen.

”Je bent prachtig, Rachel.” Zijn hand gleed over haar ribben en legde zich om haar borst. Hij hoorde hoe ze haar adem inhield en zag de uitdrukking van schrik in haar ogen.

Ze pakte zijn pols vast in een poging hem te laten ophouden. ”Thorn, de buren. Die kunnen ons zien.” Zijn duim streelde haar tepel zachtjes tot een hard puntje. "Meneer Grundy is de enige buurman in de wijde omtrek en hij heeft de luiken voor zijn ramen al dichtgetrokken. Hij is absoluut niet geïnteresseerd in ons geheime plekje. Wij zijn hier helemaal alleen, alleen jij en ik.”

Ze leek niet erg gerustgesteld. Terwijl hij op haar neerkeek, verwonderde hij zich over de uitdrukking in haar ogen. Hij had verlangen verwacht, geen onzekerheid. Of was het angst, vroeg hij zich af. Opeens kwam er een gedachte bij hem op. Het was nauwelijks te geloven. Het was ook bijna niet te begrijpen, maar ieder instinct binnenin hem vertelde hem dat hij het bij het rechte eind had. Als dat zo was, verklaarde het waarom ze reageerde zoals ze deed, wanneer hij haar aanraakte. "Rachel,” mompelde hij zachtjes, ”heb je ooit eerder met een man gevrijd?”


 

Zes

 

 

 

Ze wilde wegkijken, maar ze deed het niet. Ze ontmoette zijn blik en vroeg: ”Zou dat enig verschil maken?”

Zijn stem klonk scherper dan zijn bedoeling was. ”Als je die vraag moet stellen, heb je net antwoord op die van mij gegeven.”

Hij nam zijn hand van haar borst terug en trok haar blouse dicht om haar te bedekken. Ermee ophouden haar te beminnen, was het moeilijkste wat hij ooit gedaan had. Met enigszins bevende handen begon hij haar blouse dicht te knopen, zich bewust van haar niet begrijpende blik.

Hij ging abrupt rechtop zitten, trok zijn benen op en legde zijn hoofd op zijn knieën. De hartstocht bonsde nog fel in zijn bloed en hij had tijd nodig om af te koelen. En tijd nodig om na te denken.

”Geef me een minuutje,” zei hij met gesmoorde stem, ”dan zal ik je daarna naar huis brengen.”

Rachel bleef waar ze was, opkijkend naar de bladeren boven haar hoofd. Een paar seconden geleden nog maar had ze een gevoel gehad alsof ze in brand stond en nu voelde ze helemaal niets meer. De armen die ze omhoog bracht om haar blouse verder dicht te knopen, voelden wonderlijk zwaar aan. Terwijl ze rechtop ging zitten, zag ze haar vingers de knoopjes door de knoopsgaten duwen alsof dat het belangrijkste was wat ze ooit gedaan had.

Voor de eerste keer in haar leven was ze bereid geweest zich voor een ander mens te openen. En hij had haar afgewezen. Trots deed haar ruggegraat en haar vastberadenheid verstijven. Het zou niet nog een keer gebeuren. Ze had beter moeten weten dan het zo ver te laten komen.

Zonder een geluid te maken, kwam ze overeind en duwde geruisloos het gordijn van wilgebladeren achter Thorn opzij. Er viel zoveel licht door het gebladerte naar buiten dat ze kon zien waar ze liep, tot ze op bekend terrein vlakbij het huis van Edith was.

 

Thorn kon niet geloven dat hij echt al twee uur op de stoep van Rachel zat. Hij was niet helemaal alleen geweest. Iedere mug in Bowersville had hem gezelschap gehouden.

Hij zou naar het huis van zijn tante terug moeten gaan. Hij krabde in zijn nek en corrigeerde die gedachte. Hij zou in zijn auto moeten stappen en naar Des Moines terug moeten gaan, waar hij wist wat hij deed, waar hij wist wat iedere dag hem zou brengen. Het probleem was dat dit was waar Rachel was. Of in ieder geval, waar ze zou moeten zijn.

Haar auto was weg. Ze kon overal zijn en ze kon ieder moment thuiskomen. Er was ook nog een kansje dat ze niet thuis zou komen, maar daar wilde hij niet aan denken. Als het moest, zou hij de hele nacht op haar stoep blijven zitten. Onder zijn ongeduld liep een draadje woede. Toen hij, eerder op de avond, had opgekeken en had ontdekt dat ze verdwenen was, was zijn eerste reactie er een van woede en frustratie geweest. Ze was even vluchtig als rook die tussen zijn vingers doorkringelde.

Voor ongeveer de twintigste keer sinds hij op haar stoep zat, vroeg hij zich af waarom hij naar haar terug bleef gaan, terwijl zij hem toch heel duidelijk had gemaakt dat ze niets met hem te maken wilde hebben. Wat hij niet kon begrijpen, was waarom ze hem afweerde. Zij was zich evenzeer als hij bewust van de aantrekkingskracht tussen hen beiden. Misschien wilde ze het niet toegeven, maar ze kon de hartstocht die opvlamde als ze bij elkaar waren, niet ontkennen.

Het was voor hem te laat. Na de tweede dag was er voor hem geen terugweg meer mogelijk geweest en wilde hij alleen nog maar verdergaan naar een bestemming die hem tot nu toe onbekend was gebleven. Wat hij wel heel zeker wist, was dat hij wilde dat zij bij hem was, terwijl ze er samen achter probeerden te komen waar die bestemming lag.

Toen het begon te regenen, verliet hij de stoep en zocht beschutting onder de overhangende luifel van het portiek. Hij zette de kraag van zijn lichtgewicht jack op en leunde met zijn schouder tegen de voordeur. De luifel lekte op verschillende plaatsen, maar zolang hij maar tegen de deur aan bleef staan, bleef hij redelijk droog. Hij schudde verbijsterd zijn hoofd. Alleen een idioot zou doen wat hij deed. Een man die zijn verstand verloren had. Of zijn hart.

Uiteindelijk leek zijn nachtwake resultaten af te werpen toen hij over het smalle weggetje koplampen in zijn richting zag komen. Hij bleef in de schaduwen staan, terwijl de auto van Rachel de brede oprijlaan opreed en naast die van hem tot stilstand kwam. Hij zag dat ze door haar voorruit naar zijn auto staarde. Zijn maagspieren krampten samen, terwijl hij wachtte op wat ze zou doen. Minuten gingen voorbij. De regen kwam met bakken naar beneden, vergezeld van bliksem en donder. Rachel bleef in haar auto zitten. Misschien wilde ze wachten tot de regen minder werd, maar met zijn geduld was het afgelopen.

Tegen de tijd dat hij de auto bereikt had, waren zijn haar en schouders doorweekt. Hij rukte haar portier open, trok haar de regen in en sloeg het portier weer dicht toen ze voor hem stond.

”Waar heb jij verdorie uitgehangen?”

Rachel knipperde met haar ogen, geschokt door de gewelddadige klank van zijn stem. ”In Algona.” "Waarom?”

”Om mijn werk van een week op de bus te doen.”

”0p dit uur van de dag? Het postkantoor is gesloten.” ”Ik weet precies hoeveel porto erop moet. Ik heb de postzegels erop geplakt voor ik vertrokken ben. Op de terugweg ben ik bij de Thompsons langsgegaan om vandaag in plaats van morgen met Tony te praten.” Zijn vingers sloten zich om haar armen en hij tilde haar een eindje van de grond op, zodat hun ogen op gelijke hoogte waren. ”Doe me zoiets nooit meer aan. Ik... o, verdorie!”

Zijn laatste woorden werden tegen haar mond gezegd, vlak voor hij zijn lippen op de hare drukte. De elementen waren kalm vergeleken bij de storm van hartstocht die in hen oplaaide. Wanhoop en honger vermengden zich met verlangen toen de armen van Thorn zich om haar slanke lichaam klemden. Zijn mond sloot zich over de hare en verdiepte de aanval op haar lippen. Hun natte kleren plakten aan hun lichamen, maar dat merkten ze geen van beiden.

Een harde donderslag bracht Thorn tot de werkelijkheid terug. Hij werd zich bewust van het water dat langs zijn gezicht droop en hun kleren doorweekte. Hij hief zijn hoofd op en keek naar haar van de regen druipende haar en gezicht.

"Verdorie, Rachel,” mompelde hij hees. "Ik heb me zorgen over je gemaakt.”

Ze was verrast. Niet alleen omdat hij over haar ingezeten had, maar omdat haar armen om zijn hals lagen. Ze kon zich niet herinneren ze daar gelegd te hebben.

Ze liet hem los en zei: ”Ik ben oké.”

Frustratie schuurde langs opluchting. "Waarom ben je weggegaan? Ik draaide me om en je was weg. Waarom?”

"Toen je me vanavond je rug toekeerde, maakte je me daarmee je standpunt duidelijk. Je wilde een ervaren vrouw en dat ben ik niet.”

Zijn armen om haar heen verstrakten toen ze zich terug begon te trekken. "Rachel, ik had een beetje tijd nodig om af te koelen. Naar jou verlangen, is niet iets dat ik aan en uit kan knippen als een lichtschakelaar.” Zijn handen gleden over haar heupen en trokken haar onderlichaam tegen het zijne. ”Het is niet iets wat ik onder controle heb, maar ik kan wel proberen onder controle te houden wat ik eraan moet doen. Ik probeerde het beste te doen. Jouw eerste keer met een man moet speciaal zijn, niet een ordinaire vrijpartij onder een boom.”

”Met jou zou het heel speciaal geweest zijn.”

Haar kalme verklaring verbijsterde hem en hij kon haar alleen maar aanstaren.

Bij de volgende harde donderslag ging er een schok door het lichaam van Rachel tegen het zijn aan, heen. Thorn pakte haar hand vast. "Laten we naar binnen gaan voor we hier wegspoelen.” Hij rende naar het huis toe, haar met zich meesleurend. Toen ze op de stoep stonden, vroeg hij: ”Waar is je sleutel?”

Ze hield haar adem in en zei: ”De deur is niet op slot.” Thorn slikte een lach weg. Ik heb dus uren hier buiten gestaan, ben half opgegeten door de muggen en doorweekt omdat de luifel van je portiek lekt, terwijl ik binnen, mugvrij en droog, had kunnen wachten?” Zonder haar de kans tot antwoorden te geven, vroeg hij: "Waarom doe je je deur niet op slot?”

"Misschien is het aan je aandacht ontsnapt, maar er valt niet veel te stelen. En bovendien is Bowersville niet bepaald een centrum van misdadigheid. Zelfs als ik hier de kroonjuwelen had, zouden ze veilig zijn.” Ze deed de deur open en stapte naar binnen.

"Ik maak me meer zorgen over jou dan over je eigendommen,” zei hij. Een bliksemschicht stelde hem in staat dezelfde verschrikte uitdrukking op haar gezicht te zien die hij er al eerder op gezien had. "Waarom verbaast het je zo dat ik me zorgen over je maak?”

Als hij zich zorgen over haar maakte, betekende dat dat hij om haar gaf, dacht ze en het kostte haar moeite te geloven dat dat zo snel kon gebeuren. Ze wierp hem een zwak glimlachje toe. ”lk ben er niet aan gewend dat iemand zich zorgen over mij maakt.” Ze knipte het licht aan, maar zonder resultaat. ”0, geweldig. De elektriciteit is door de storm uitgevallen.”

”Ik heb een zaklantaarn in mijn auto.”

”Je hoeft niet nog een keer de regen in te gaan. Ik heb kaarsen in de keuken.” Ze zweeg even en voegde er toen aan toe: ”Als je liever naar het huis van Edith teruggaat, is dat prima. Ik red me hier wel. Dit is niet de eerste keer dat het licht uitvalt.”

In het donker kon hij de uitdrukking op haar gezicht niet zien. ”Ik ga niet weg, Rachel,” zei hij op plechtige toon. ”Niet voor we de zaken op een rijtje gezet hebben.”

Alleen het geluid van de langs de ramen lopende regen was te horen. ”Best,” zei ze ten slotte. ”Blijf hier, dan ga ik de kaarsen halen. Ik ken de weg hier in huis beter dan jij.”

Daar kon hij niets tegenin brengen. Er was weliswaar geen meubilair waar hij tegenaan kon botsen, maar er waren harde muren. Terwijl hij op haar terugkeer wachtte, schudde hij zijn doorweekte jack van zich af en hing het over de trapleuning. Hij zag de glans van de kaarsen al voor hij Rachel zag. Toen ze in het zicht kwam, stokte de adem hem in de keel. Bij daglicht was ze prachtig. Bij kaarslicht benam ze hem letterlijk de adem.

Ze gaf hem een van de kandelaars. In plaats van, zoals hij verwacht had, terug naar de keuken te gaan, begon ze de trap op te lopen. Hij volgde haar naar boven en daar een badkamer in. In het vage kaarslicht zag hij de ouderwetse badkuip op leeuwepoten en de gedeeltelijk betegelde muren. Boven de wastafel was een raam, waarvoor een perzikkleurig gordijntje hing, dezelfde kleur als de bloemetjes op het behang. Aan porseleinen haakjes hingen perzikkleurige handdoeken. Het behang zag er nieuw uit en was duidelijk niet door de oude Baskin gekozen.

Rachel zette haar kandelaar op een hoek van de wastafel en trok een in de muur ingebouwde kast open. Ze gaf hem een dikke handdoek, nam er zelf ook een en begon haar natte haar en gezicht droog te wrijven. Aan hun doorweekte kleding was maar een ding te doen: uittrekken.

”Het ziet ernaar uit dat mijn wasdroger voorlopig niet zal werken,” zei ze. ”Ik kan de oven aanzetten, het deurtje openen en je kleren over een stoel heen ervoor hangen om ze te drogen. Maar in die tussentijd heb ik niets voor je om aan te trekken.”

Hij vond haar onzekerheid wonderlijk ontroerend. Het was duidelijk dat ze nog nooit eerder in een dergelijke situatie had verkeerd en niet wist wat ze eraan moest doen. Misschien kon het haar niets schelen zich onder zijn ogen aan te kleden, zoals ze die middag bij de rivier had gedaan, maar ze was er niet aan gewend dat mannen zich uitkleedden. Hij kon er niets aan doen dat die gedachte hem plezier deed.

”Ga jij je maar omkleden,” zei hij. ”Ik vind wel iets.” Ze knikte, liep de badkamer uit en deed de deur achter zich dicht. Nadat ze haar kandelaar op de toilettafel in haar slaapkamer had gezet, zocht ze in een la daarvan naar schoon ondergoed. Als ze alleen was geweest, zou ze haar ochtendjas aangetrokken hebben. Nu haalde ze een beige lange broek met bijpassende blouse in safaristijl te voorschijn. Ze rolde de mouwen op en deed een riem om haar middel.

Ze was bezig haar vingers door haar vochtige haar te halen, toen de badkamerdeur openging en Thorn, met een handdoek om zijn heupen geknoopt, naar buiten kwam. In een hand hield hij zijn doorweekte kleren en in de andere de kandelaar.

Zijn mond werd droog toen hij haar verwarde haar in het oog kreeg. Zijn blik gleed naar haar slanke, in broek en blouse gehulde figuur. Hij glimlachte vaag en zei: ”Als ik ooit een mooiere, begerenswaardiger vrouw gezien heb, ben ik in ieder geval vergeten wanneer.”

Ze zag de hitte in zijn ogen oplaaien. "Thorn...” ”Hier zijn mijn kleren. Ik hoop dat ze snel drogen, want we zullen ons allebei veiliger voelen met kleren tussen ons in.”

Ze wist waarom zij zich veiliger zou voelen als hij kleren aan had, maar ze vroeg zich af waarom hij zich veiliger zou voelen. Ze pakte haar kandelaar op, nam zijn kleren aan en verliet haar slaapkamer. Toen ze de trap afliep, drong tot haar door dat hij in haar slaapkamer gebleven was in plaats van met haar mee naar beneden te gaan.

 

Thorn hield de kandelaar omhoog en keek de slaapkamer rond. Alle meubels dateerden van minstens honderd jaar terug. Het tweepersoonsbed had een schitterend gebeeldhouwd hoofdeinde en was bedekt met een ouderwetse sprei in verschillende kleuren blauw en wit. In een hoek van het vertrek stond een schommelstoel met daarnaast een tafeltje waarop een stapeltje boeken lag.

Thorn liep naar de toilettafel en bekeek de voorwerpen die daarop stonden, in de hoop een aanwijzing te vinden die hem kon helpen bij het oplossen van de ingewikkelde puzzel die Rachel Hyatt was. Op een bijouteriekistje en twee flesjes parfum na, stond er niets; geen ingelijste foto’s van familieleden of vrienden.

Toen hij een plank in de gang hoorde kraken, draaide hij zich om en zag Rachel de kamer binnenkomen met een blad. Op het blad stonden haar kandelaar, twee kopjes en een pot koffie. Ze zette het blad op de toilettafel en begon hete koffie in te schenken.

Terwijl ze hem een kopje aangaf, zei ze: "Ik dacht dat dit je misschien warm zou houden tot je kleren droog zijn.”

Zijn temperatuur was een paar graden gestegen toen zij de kamer binnengekomen was. Hij nam het kopje aan en zei: ”Dank je wel.” De kamer rondkijkend, voegde hij eraan toe: ”Ik sta versteld van je kamer.”

Ze glimlachte. "Waarom? Om de meubels?” "Vergeleken bij de rest van het huis, was het een schok voor me een echte stoel, laat staan een bed, te zien.” Hij keek toe hoe ze met haar kopje naar de schommelstoel liep en met een been onder zich getrokken, ging zitten. Omdat hij zich te rusteloos voelde om te gaan zitten, vooral op haar bed, liep hij naar het raam. Het was onmogelijk buiten iets te zien en daarom richtte hij zijn aandacht op het water dat langs het raam stroomde.

"Rachel, waarom heb je alleen maar de keuken, je atelier en je slaapkamer ingericht?”

Het leek Thorn geen moeite te kosten een gesprek te voeren, terwijl hij alleen maar een handdoek droeg, dacht Rachel, maar haar kostte het moeite een nonchalante houding aan te nemen. Zijn naakte bovenlichaam had wel door de hand van een meester gebeeldhouwd kunnen zijn en haar vingers snakten ernaar over zijn huid te glijden en de spieren eronder te voelen.

Ze rukte haar brein terug naar de vraag die hij gesteld had. "Dat heb ik je al een keer verteld. Ik heb het huis geprobeerd te verkopen. Het leek me verspilling van tijd en geld toe het hele huis in te richten als ik toch niet van plan was er te blijven.”

Hij richtte zijn blik op haar. "Waar ga je naar toe als je het huis verkocht hebt?”

Ze legde haar hoofd tegen de rugleuning van de stoel en begon te schommelen. "Dat weet ik nog niet. Misschien terug naar New York. Misschien naar Florida. Of naar Californië. Ik kan mijn strip overal maken, dus ben ik niet aan een bepaalde plek gebonden.”

Hij kneep zijn ogen samen, nadat hij één opmerking van haar eruit gepikt had. "Wanneer heb je in New York gewoond?”

”Voor ik hier naar toe ben gekomen,” antwoordde ze kortaf. ”Maar aangezien geen mens belangstelling voor dit huis schijnt te hebben, ziet het er niet naar uit dat ik binnen afzienbare tijd een beslissing zal moeten nemen.”

Hij nam een slokje koffie alsof hij nadacht over wat ze zei. Ze liet maar zo zelden informatie los dat hij ieder beetje aangreep alsof het brokjes goud waren. Ze had net een heleboel uitgelegd. Vanaf het moment dat hij haar ontmoet had, had hij zich verwonderd over haar stijl en goede smaak. Wat ze in New York had gedaan, was nog steeds een vraag die hij graag beantwoord wilde zien.

”New York, Califomië, Florida,” zei hij. ”Dat klinkt alsof Fannie niet de enige is met zigeunerbloed in de aderen.”

Ze hield op met schommelen. ”Ik heb geen zigeunerbloed in mijn aderen.”

"Fannie heeft er geen enkele behoefte aan lang op dezelfde plek te blijven en jij kennelijk evenmin. Hoe wil je dat anders noemen als zigeunerbloed?”

Ze stond uit haar stoel op, liep naar het blad toe en zette haar kopje erop neer. ”Ik heb de plek waar ik thuis hoor, kennelijk nog niet gevonden. Als ik die vind, blijf ik er. Tot op dat moment blijf ik om me heen kijken, denk ik.”

"Misschien is het geen plek, maar een persoon,” zei hij op kalme toon. "Heb je het ooit wel eens zo gezien?” Ze ontmoette zijn nadenkende blik en bleef hem lang aankijken. Toen schudde ze langzaam haar hoofd. "Nee. Zo heb ik het nooit gezien.” En ze wilde het op dit moment evenmin zo zien. Ze wees op de koffiepot en zei: "Neem nog wat koffie, als je er zin in hebt. Ik ga even naar je kleren kijken.”

Thorn bleef waar hij was. Hij had weer een paar stukjes van de puzzel te pakken, maar er bleven er nog heel wat over. Zijn blik gleed naar het raam, terwijl hij nadacht over wat Rachel hem verteld had.

Terwijl ze weg was, begon de telefoon naast haar bed te rinkelen. Ze beantwoordde hem kennelijk beneden, want het rinkelen hield op. Toen hoorde hij haar zijn naam roepen.

Hij liep naar de deur en zag haar de trap opkomen met zijn kleren over haar arm. ”Wat is er aan de hand?” ”Door de zware regen stijgt de rivier.” Ze gooide hem zijn kleren toe. ”Dat was de vrouw van de burgemeester die belde. Ze hebben hulp nodig om zandzakken bij de brug neer te leggen om te voorkomen dat de rivier buiten zijn oevers treedt.”

Ze rende langs hem heen en rukte een spijkerbroek uit de kast. Terwijl hij zijn overhemd aantrok, zag hij dat ze een la opentrok en daar een katoenen sweater uithaalde. ”Wat ben je aan het doen?”

”Me omkleden. Ik ben niet bepaald gekleed op zand sjouwen.”

”Ga je dan naar de rivier?”

Ze klemde haar kleren onder haar arm en zei: "Natuurlijk. Als de brug onder water komt te staan, zal de weg naar het dorp dagenlang onbegaanbaar zijn. Naast de graanelevator ligt een berg zand. Er zijn al mensen begonnen dat in zakken te scheppen, maar ze hebben meer hulp nodig.”

Hij verraste haar door te grinniken. ”En jij vindt dat je hier niet thuishoort?”

 

Twintig minuten later arriveerden ze bij de rivier. Rachel had een regenjas meegenomen, maar de kleren van Thorn waren al gauw weer even nat als tevoren. In ieder geval was het niet erg koud. Hij hielp de mannen en een paar tieners met het plaatsen van de zandzakken, terwijl Rachel de andere vrouwen hielp met het vullen van nog meer jutezakken met zand. Ze werkten bij het licht van koplampen van auto’s en vrachtwagens die op de rivier gericht stonden.

Iedereen voelde dat de tijd drong, naarmate de regen met bakken neer bleef vallen. Als de rivier buiten zijn oevers trad, was de kans groot dat het water de brug mee zou sleuren en dan zou het dorp praktisch geïsoleerd zijn.

Naarmate de nacht vorderde en uitputting zich van de mensen begon meester te maken, werden de zakken zwaarder. Modder kleefde aan laarzen en broekspijpen en maakte iedere stap gevaarlijk. Mannen gleden uit en vielen. Spieren deden pijn. De regen bleef uit de zwarte hemel neerstromen. Niemand gaf het op. Ze namen om de beurt een rustpauze om koffie te drinken, maar geen mens ging weg, hoe moe hij of zij ook was.

Op een gegeven moment leek het of Moeder Natuur de strijd ging winnen. De rivier begon over de bovenste zakken heen te slaan en iedereen pakte nog harder aan. Rachel voelde de druk tussen haar schouderbladen, terwijl ze de ene schep zand na de andere in de zakken leegde. Mevrouw Samuelson hield de zakken open, zodat Rachel ze kon vullen. Een half uur geleden had ze gedacht dat haar taak ten einde was toen de berg zand vrijwel verdwenen was. Maar op dat moment was er een vrachtwagen met een nieuwe lading aan komen rijden.

De vrouw die naast Rachel stond te scheppen, had opgemerkt: ”Het is hetzelfde als huishoudelijk werk. Net als je denkt dat je klaar bent, kun je opnieuw beginnen.”

Giechelend gingen de vrouwen verder met het vullen van de zakken.

Een uur later begon het ernaar uit te zien dat ze op het rijzen van het water voor lagen en nam Thorn even pauze. Hij voegde zich bij een paar anderen die zich rond de achterklep van de vrachtwagen van meneer Piggot, waar Eliza Piggot een grote kan koffie had geïnstalleerd, verzameld hadden. Nadat hij een mok dampende koffie van haar had aangenomen, deed hij een paar stappen opzij en zag Rachel uitgeput tegen de voorbumper van de vrachtwagen geleund staan.

Haar jeans zaten vanaf de knieën naar beneden onder de modder en haar haar plakte tegen haar wangen. Ze had geen koffie en daarom gaf hij haar zijn mok. ”Hier. Neem een slok en geef me dan je mening. Is dit echt koffie?”

Ze vouwde haar handen om de zijne en nam een slokje. Gezien de moeite die ze altijd deed niet door hem aangeraakt te worden, overviel haar gebaar Thorn. Omdat het zo zeldzaam was, betekende het meer dan normaal het geval geweest zou zijn.

Ze trok een gezicht en liet de mok los. ’Ik denk dat er wat modder uit de rivier in deze koffie doorgedrongen is.”

Overweldigd door het verlangen haar glimlachende lippen onder de zijne te voelen, boog hij zijn hoofd. Maar hij stopte toen tot hem doordrong dat ze niet alleen waren. Hij keek in haar gezicht en zag haar ogen donker worden en haar glimlach uitdoven en hij wist dat ze zich van zijn bedoeling bewust was geweest. Een stem achter hem riep zijn naam en verbrak daarmee het web van intimiteit dat zich tussen hen had gesponnen.

Thorn draaide zich om en zag meneer Grundy op zich afkomen. Ondanks de veel te grote laarzen aan zijn voeten, liep hij met vastberaden stappen over de modderige grond, de natuurelementen en zijn leeftijd loochenend. Zijn zwarte regenjas flapperde rond zijn benen. Hij bleef voor Thorn staan, knikte Rachel kort toe en kwam meteen ter zake.

”Hoe ben je in het verlossen van baby’s, dokter?” ”Niet erg bedreven,” antwoordde Thorn zonder meer. ’Is dit een retorische vraag of heeft u er een speciale reden voor?”

”De buurman van Marne Faber is hier net gearriveerd en hij zegt dat Marne er niet best aan toe is. Hij wilde haar naar het ziekenhuis in Algona brengen, maar dat wil ze niet. Zegt dat ze wil wachten tot haar man thuiskomt. Het probleem is dat de baby daar niet op schijnt te willen wachten.”

”Waar is haar man?”

”Hij is vrachtwagenchauffeur en wordt pas over een dag of twee thuis verwacht. Wat vind je ervan, dokter? Denk je dat je haar kunt helpen?”

Thorn keek omhoog naar de nog steeds neervallende regen. ”Ik moet weten waar ze woont en ik heb een auto met vierwielaandrijving nodig.”

Meneer Grundy knikte. ”Rachel weet waar de Fabers wonen. Zij kan je de weg wijzen.” Als hij het snelle naar adem snakken van Rachel al hoorde, schonk hij er in ieder geval geen aandacht aan. ”Sam Pierce wil je zijn Bronco lenen. Een paar vrouwen hebben aangeboden te gaan, maar het is mevrouw Fabers eerste en het is beter dat er een dokter bij is. We hoopten al dat je zou willen gaan.”

Thorn keek Rachel aan en grinnikte. ”Heb je zin in een ritje door de natuur?”

Wat zij over het verlossen van baby’s wist, paste in een notedop, dacht ze. Maar in zekere zin was het haar schuld dat de dorpsbewoners wisten dat Thorn in noodgevallen bijstand kon verlenen. ”Ik weet niet of je veel aan me zult hebben, maar ik kan in ieder geval water aan de kook brengen.”

 

Uiteindelijk deed ze heel wat meer dan alleen maar water koken. Als ze tijd zou hebben gehad om na te denken over wat haar te wachten stond, zou ze misschien van gedachten zijn veranderd. Maar achteraf zou ze de ervaring voor geen goud gemist willen hebben.

Ze namen de tijd om bij het huis van Edith te stoppen, zodat Thorn snel kon douchen, droge kleren kon aantrekken en zijn tas kon pakken. En terwijl Thorn in de vrachtwagen wachtte, rende Rachel haar huis binnen om haar modderige spijkerbroek voor een schone te verwisselen. Toen ze eenmaal buiten Bowersville waren, gaf Rachel Thorn aanwijzingen naar de boerderij van de Fabers.

Thorn moest de vrachtwagen om diepe gaten in het modderige weggetje dat naar de boerderij van de Fabers leidde, heen manoeuvreren om het huis te kunnen bereiken. Het leek of daarbinnen alle lichten aan waren. Hij parkeerde zo dicht bij het huis als mogelijk was, maar ze moesten toch nog zo’n twaalf meter door de regen rennen.

Zodra ze binnen waren, deden de kreten van een vrouw in nood Thorn met twee treden tegelijk de trap opstormen. Tegen de tijd dat Rachel de slaapkamer binnenkwam, zat Thorn al op de rand van het bed op zachte toon tegen Marne te spreken, terwijl hij haar hand vasthield.

Rachel glimlachte vanuit de deuropening naar Marne. ”Ik geloof dat ik jullie niet meer aan elkaar voor hoef te stellen.”

”We zijn nog niet aan namen toegekomen,” zei Marne met geknepen stem. Plotseling omklemde ze de hand van Thorn, toen ze een wee aan voelde komen. Daarna leek het Marne niet meer te kunnen schelen wie Thorn was. Er waren andere prioriteiten die haar om de drie minuten en daarna om de twee minuten bezighielden. Thorn bleef op kalme, geruststellende toon tegen haar praten en zijn vertrouwen inboezemende houding verlichtte haar angst voor wat haar te wachten stond. Die verlichtte ook de angst van Rachel.

Op de momenten waarop Thorn wilde dat ze iets voor hem deed na, zat Rachel op de rand van het bed, hield de hand van Marne vast en wiste haar gezicht af met een vochtige doek. Terwijl de nacht zich voortsleepte, groeide de bewondering van Rachel voor de moed waarmee de vrouw iedere nieuwe wee verdroeg zonder een geluid te uiten.

Rachel had altijd gedacht dat zij in de toekomst ook ooit wel eens een baby zou krijgen. Nu was ze er niet meer zo zeker van of ze de verscheurende pijn die ze in de ogen van Marne zag en die ze iedere keer als Marne zich aan haar hand vastklampte, voelde, wel zou kunnen verdragen.

Toen het langzaam licht begon te worden, droeg Thorn Marne op met persen te beginnen. Toen noemde hij met zachte stem de naam van Rachel. Ze keek op en hij maakte een hoofdgebaar dat aangaf dat hij haar nodig had. Ze maakte haar vingers uit de greep van Marne los en ging bij hem aan het voeteneinde van het bed staan. ”Ik heb je hulp nodig,” zei hij zachtjes.

Rachel probeerde een opwellende paniek van zich af te zetten en vroeg: ”Wat kan ik doen?”

”Zodra de baby naar buiten komt, moet jij hem vasthouden. Op de tafel staat een fles alcohol. Giet daarvan flink wat over je handen. Je hebt geen tijd meer om je handen te boenen.”

Rachel wilde weigeren, maar ze wist dat hij haar hulp niet zou hebben ingeroepen als er niet een gegronde reden voor was. Met haar hart in haar keel deed ze wat haar gevraagd was.

Hij boog zich over Marne heen en vroeg haar nog één keer te persen. De baby gleed in zijn handen en hij gaf hem aan Rachel over. Terwijl hij snel de navelstreng afbond, zag ze dat daar, vlak boven de navel van de baby, een losse knoop in zat. Plotseling drong het gevaar waarin het kind verkeerd had, tot haar door. Thorn wreef de baby krachtig droog met een handdoek en het kind begon te jammeren. Met een brede grijns vertelde hij Marne dat ze een gezonde zoon ter wereld had gebracht.

Rachel dacht dat ze zich de uitdrukking op het gezicht van Thorn toen hij Marne haar baby liet zien, voor altijd zou blijven herinneren. Zijn ogen straalden de intense voldoening uit te hebben geholpen bij het op de wereld brengen van een nieuw leven. Ze wendde zich tot Marne en zag de vreugde in de ogen waarmee de vrouw naar haar baby keek en hoe ze naar zijn eerste krachtige kreten luisterde.

Toen Thorn de baby, in een handdoek gewikkeld, aan Rachel overhandigde, was haar eerste reactie er een van angst dat ze het bundeltje zou laten vallen. Maar toen ze op het kind neerkeek, voelde ze diep binnenin zich iets bewegen en aan haar hart trekken. Ze hief haar vrije hand op en raakte voorzichtig het wangetje van de baby aan. Hij was zo klein, zo weerloos en toch zo stevig en levend.

Ze liep naar het bed en legde het levende bundeltje in de armen van Marne. Terwijl ze op moeder en zoon neerkeek, voelde ze jaloezie. Marne had iemand die deel van haarzelf uitmaakte, iemand die haar toebehoorde. Ze keek op en zag dat de aandacht van Thorn ook op Marne en haar baby gericht was. Toen hief hij zijn hoofd op en keek haar aan. Hij glimlachte alsof hij begreep wat ze voelde, omdat hij hetzelfde voelde. Hoewel Marne en Thorn al het werk verricht hadden, was Rachel tegen de tijd dat de nieuwe moeder en haar baby in slaap gevallen waren, uitgeput. Ze liet zich in een schommelstoel zakken en legde haar hoofd tegen de harde rugleuning daarvan. Thorn was met de instrumenten die hij gebruikt had, naar de keuken gegaan om ze daar schoon te maken.

Ze sliep binnen twee tellen.

Toen Thorn de slaapkamer weer binnenkwam, bleef hij naast de stoel staan en glimlachte op Rachel neer. Toen tilde hij haar in zijn armen op en droeg haar de kamer uit. Hij liet de deur openstaan zodat hij Marne of de baby kon horen en droeg Rachel een andere slaapkamer binnen, waar hij haar voorzichtig op het bed neerlegde.

Hij trok haar schoenen uit en legde een deken over haar heen. Hij vertrouwde zichzelf niet voldoende om haar haar kleren uit te trekken. Hij schopte zijn eigen schoenen uit en strekte zich naast haar uit. Vermoeidheid stroomde door iedere vezel van zijn lichaam.

Toen Rachel zich op haar zij naar hem toe rolde, dacht hij dat ze nog sliep tot ze begon te praten. ”Wat je vanavond gedaan hebt, was fantastisch.”

’Ik kan geen enkele eer opeisen. Marne en Moeder Natuur hebben al het werk gedaan.”

Daar was ze het niet mee eens. ’Ik heb naar jullie gekeken. Marne was doodsbang toen wij arriveerden. Jij hebt haar, door tegen haar te praten, over haar angst heengeholpen, zodat het gemakkelijker voor haar was.” Ze zweeg even en vroeg toen: ”Wat zou er gebeurd zijn als jij hier niet geweest was? Ik zag dat er een knoop in de navelstreng zat. Dat betekent dat er een kans was dat de baby gestorven zou zijn, is het niet?”

’Ik voelde hem toen ik haar onderzocht. Het was een losse knoop, maar hij had zich tijdens het geboorteproces kunnen aantrekken. Dat risico wilde ik niet lopen en daarom wilde ik dat jij de baby vasthield.” ”Het moet een heerlijk gevoel zijn in staat te zijn nieuw leven op de wereld te brengen.”

”Het geeft veel meer voldoening dan het zetten van gebroken benen of het opereren van beschadigde knieën.”

Rachel geeuwde. ’Ik kan me niet herinneren me ooit zo uitgeput en tegelijkertijd zo opgewonden gevoeld te hebben.”

Hij liet zijn arm onder haar glijden om haar tegen zich aan te trekken. "Probeer wat te slapen. Je hebt een drukke dag en nacht gehad.”

De gedachte zich te verzetten, kwam niet bij haar op. Ze legde haar wang tegen zijn borst en mompelde slaperig: ”Gaan we niet terug naar het dorp?”

Hij deed zijn ogen dicht, deels uit vermoeidheid en deels om te genieten van het gevoel van haar lichaam tegen zich aan. Hij streelde zachtjes haar haar om hen allebei gerust te stellen. ”Nog niet. We gaan eerst een paar uur slapen. De regen is opgehouden, maar de wegen moeten in een afgrijselijke staat verkeren. Ik zou niet willen dat we in de eerste de beste kuil terechtkwamen omdat ik te moe zou zijn om de wagen op de weg te houden.”

"Kunnen we Marne en de baby wel alleen laten?” ”Straks komen er een paar vrouwen uit het dorp die om de beurt bij haar zullen blijven tot haar man thuiskomt. Toen ik beneden was, heb ik meneer Grundy gebeld. Hij had tegen me gezegd dat ik hem moest bellen, welk uur het ook was, dus dat heb ik gedaan. Hij was nog maar net thuis. De zandzakken houden en het regent niet meer. Er zijn een paar mannen bij de brug gebleven om de gang van zaken in het oog te houden, maar verder is iedereen naar huis gegaan. Hij vertelde me ook dat de buren van Marne het vee verzorgen als haar man er niet is, dus daar hoeven we ons ook geen zorgen over te maken.”

"Dat is goed,” murmelde ze. ’Ik weet niet hoe ik een koe moet melken.”

Haar wang gleed langs zijn schouder toen ze een gemakkelijker houding probeerde te vinden. Ze maakte een mompelend geluidje dat van alles kon betekenen. Een paar seconden later voelde hij haar lichaam verslappen en hoorde hij haar ademhaling dieper worden. Hij trok de helft van de deken over zichzelf heen en deed zijn ogen dicht.

Er maakte zich een wonderlijk gevoel van vrede van hem meester toen hij het gewicht van Rachel verschoof totdat ze gedeeltelijk over hem heen lag. Hij kon niet geloven dat hij Bowersville een paar dagen geleden nog een saai dorp had gevonden. Iedere dag in het dorp had nieuwe ervaringen en verrassingen gebracht, waarvan de belangrijkste wel Rachel Hyatt was.

Haar aanwezigheid, haar aanraking, haar nabijheid, gaven zijn leven een bepaalde kracht, een genot dat hij nooit gekend had en dat hij niet meer kwijt, wilde. Zijn armen om haar heen verstrakten. Hij kon niets anders bedenken waar hij op dit moment behoefte aan zou kunnen hebben. Alle aspecten van zijn leven als arts en als man hadden zich samengevoegd. Zijn slimme tante had al die tijd geweten wat hij nodig had, zelfs toen hij dat zelf nog niet wist, en zij was het instrument geweest dat hem ertoe aangezet had het te vinden.

Hij viel in slaap met de geur van Rachel in zijn neusgaten en haar warmte in zijn bloed.


 

Zeven

 

 

 

Rachel werd langzaam wakker. Dat was niet een kwestie van gewoon haar ogen open doen, maar van uit een diepe mist omhoog kruipen. Langzaam maar zeker werd ze zich van haar omgeving bewust.

Omdat ze nog nooit eerder met iemand geslapen had, bracht het lichte gewicht over haar benen en onder haar borsten, haar tot het volledige bewustzijn terug. Ze draaide haar gezicht opzij en zag het hoofd van Thora naast zich op het kussen.

Ze bleef doodstil liggen om hem niet wakker te maken en veroorloofde zichzelf de vrijheid naar hem te kijken, terwijl hij sliep. Ze had er behoefte aan zijn aanblik in zich op te zuigen als bescherming tegen het moment waarop hij vertrokken zou zijn. De afgelopen dagen had hij haar leven op zijn kop gezet. Het was eigenaardig dat ze zich niet veel drukker maakte over de beroering die hij in haar leven teweeggebracht had. Maar dat was een van de dingen waarover ze na zou denken als ze weer alleen zou zijn.

Door de ramen van de kleine slaapkamer filterde daglicht naar binnen. Ze had geen benul van de tijd en op dit moment kon het haar eigenlijk ook niets schelen of het ochtend of middag was. Ze werd helemaal in beslag genomen door de kracht en de warmte van Thora naast zich. De intimiteit van zijn arm die tegen de onderkant van haar borsten drukte, voelde wonderlijk vertrouwd en natuurlijk aan. Het was alsof ze was waar ze hoorde, omdat ze met Thora was.

Plotseling deed ze haar ogen dicht tegen de golf van emoties die door haar heen spoelde. Ze hield van hem. Dat was de enige verklaring die ze kon bedenken om de gevoelens die hij in haar opwekte te beschrijven. Het was waarschijnlijk het stomste wat ze ooit had gedaan, maar ze kon er niet onderuit. En dat het een gevoel was dat ze nog nooit eerder had ervaren, deed niets af aan de intensiteit ervan. Of hij haar liefde wel of niet wilde, deed niet ter zake. Ze had hem haar liefde al gegeven. Ze deed haar ogen open en haar blik ontmoette de zijne.

Zijn stem was schor van de slaap en zijn glimlach warm en intiem. "Goedemorgen.”

"Goedemorgen.” Haar antwoord was kalm en afstandelijk.

”Ik zou eigenlijk naar onze patiënte moeten gaan kijken, maar ik voel me veel te prettig waar ik ben.” Meer om iets te zeggen dan omdat ze het wilde weten, vroeg ze: ”Hoe laat zou het zijn?”

”Weet ik niet. Je ligt op mijn horloge.” Toen ze opzij begon te schuiven, zodat hij zijn arm terug zou kunnen trekken, spreidde hij zijn vingers over haar ribbenkast uit. ”Nee. Blijf waar je bent. Het kan me niet schelen hoe laat het is.”

”We moeten opstaan.”

De geur van haar haar, haar zoete vrouwelijke parfum, deden zijn greep en zijn lichaam verstrakken. "Waarom?”

”We kunnen niet de hele dag in bed blijven,” mompelde ze in een poging praktisch te zijn.

Hij schoof wat dichter naar haar toe en drukte zijn mond tegen haar hals. "Waarom niet?”

Zijn warme adem tegen haar huid deed haar rillen. "Marne en de baby hebben ons misschien nodig.”

Hij hief zijn hoofd op, keek neer in haar ogen en zag het verlangen in de diepten ervan schemeren. Hij liet zijn hand langs haar middel naar haar heup glijden en trok haar onderlichaam tegen het zijne. ”Ik begin zelf het een en ander nodig te hebben.”

"Thorn,” zei ze, ontzet over het verlangen in haar eigen stem, terwijl het haar bedoeling was geweest hem af te weren. ”Er is niets veranderd.”

Hij wreef zijn mond over de hare en zijn tong probeerde tussen haar lippen door naar binnen te dringen. ”Dat is waar. Ik verlang nog precies even erg naar je als toen ik je voor het eerst bij de rivier zag.”

Haar lichaam verried haar door toe te geven aan de druk van zijn hand die haar heup streelde. ’Ik bedoel dat ik nog steeds onervaren ben. Dat wil je niet. Gisteravond...”

"Gisteravond heb je niet begrepen waarom ik me van je terugtrok.” Hij kwam op een elleboog overeind en keek op haar neer. De uitdrukking op zijn gezicht was ernstig en smekend. ”Je eerste keer moet een moment vol tederheid, liefde en zorg zijn. Ik verlangde te hevig naar je om al die dingen te kunnen opbrengen en daarom trok ik me terug. Jij verdient meer dan ik je op dat moment had kunnen geven.”

Uit angst dat hij te veel in haar ogen kon lezen, sloeg ze haar wimpers neer, maar hij stond haar niet toe zich voor hem te verschuilen. Hij bracht zijn hand omhoog om haar kaak aan te raken. Toen ze haar ogen weer naar de zijne opsloeg, vervolgde hij: ’Ik weet dat je er redenen voor hebt je niet met mij te willen inlaten. Wat dat ook voor redenen zijn, we zullen ze overwinnen om samen te zijn zoals we dat zouden moeten.”

Hij boog zijn hoofd en zijn mond raakte heel even die van haar. "Intussen...”

Er ging een rilling door haar heen. Haar hart bonkte, terwijl hij haar lippen opende en haar meesleurde naar de diepten van de sensualiteit die hij in haar leven gebracht had. Ze was niet in staat zich te verzetten en sloeg haar armen om zijn hals en drukte haar heupen tegen de zijne.

Smeulende sintels van verlangen vatten vlam toen Thorn de aanval op haar mond verdiepte. Toen hij haar de vorige keren gekust had, hadden haar voorzichtige reacties hem gemarteld en uitgedaagd. Nu ze zijn hartstocht met hetzelfde vuur beantwoordde, was hij bijna niet in staat zich te beheersen.

Hij liet zijn hand over haar heup, langs haar dij en terug naar haar heup glijden. Toen hij voelde dat haar hand over zijn zij dezelfde weg volgde, drukte hij zijn opgewonden lichaam tegen het hare. Hij vertrouwde zichzelf niet voldoende om haar naakte huid aan te raken en daarom liet hij zijn vingers over haar borsten glijden met haar T-shirtje als barrière. De zachte stof begon deel uit te maken van zijn liefkozingen en wekte beelden op van zijdezachte huid en vrouwelijke vormen.

Zijn hartslag galmde luid in zijn oren en overstemde bijna het zachte kreunende geluidje waarmee ze haar borst tegen zijn handpalm drukte. In een klein hoekje van zijn brein verwonderde hij zich over de hartstocht die door hem heen stroomde bij het alleen maar aanraken van haar in kleren gehulde lichaam. Naakt zou ze hem gek maken en zijn behoefte tot het tonen van tederheid aan flarden scheuren.

”Thorn,” kreunde ze tegen zijn hals. ”Zo ben ik niet.” ”Ja, zo ben je wel.” Zijn hand liet haar borst los en gleed over haar ribben en heupen omlaag om zich tussen haar dijen te nestelen. Hij werd beloond met een drukkende beweging van haar onderlichaam tegen zijn hand en een zachte, gemartelde zucht. ”Dit is echt, Rachel,” mompelde hij hees, terwijl hij diep in haar van hartstocht glanzende ogen keek.

Ze woelde met haar vingers door zijn haar en trok zijn hoofd omlaag. Haar verlangen kreeg de overhand over haar remmingen en ze begon nu zelf agressieve eisen te stellen.

Het was de eerste keer dat ze een kus afdwong en het brein van Thorn begon te tollen toen hij zich dat realiseerde.

Plotseling verscheurde een onbekend geluidje het web van sensualiteit dat hen omhulde. Toen tot Thorn doordrong wat het was, begroef hij zijn gezicht in haar hals en ademde diep de geur van haar huid in.

Met tegenzin hief hij zijn hoofd op en keek haar aan. ”De baby.”

Besef groeide langzaam in haar ogen. Er verspreidde zich een lichte blos over haar wangen alsof ze zich haar onverhulde reactie op hem herinnerde.

”Jij laat de wereld verdwijnen,” zei ze zachtjes.

Hij keek op haar neer, verbijsterd over haar opmerking. Ze maakte het hem wel verdomde moeilijk zijn hersens bij elkaar te houden. De eisende kreet van de baby drong opnieuw door de muren van de slaapkamer heen, een waarschuwing dat hun tijd samen ten einde was.

Hij liet zich van haar afglijden, stapte uit bed en stak haar zijn hand toe. "Laten we voor de baby gaan zorgen.”

Rachel nam zijn hand niet meteen aan. Ze hield zijn blik met de hare vast en wist dat ze een onzichtbare grens overgestoken waren. Wat er vervolgens zou gebeuren, was voorlopig een mysterie, maar ze wist dat het een mysterie was dat ze graag wilde oplossen.

Ze hief haar hand op, greep die van hem een voelde zijn vingers zich om de hare sluiten.

 

Terwijl ze zich met Marne en de baby bezighielden, arriveerde er een vrouw uit het dorp met een mand vol voedsel. Mevrouw Pearsall was een moederlijke vrouw die zelf al kleinkinderen had. Helaas woonden die ver weg en zag ze ze zelden. De kans een jonge moeder met de verzorging van haar baby te helpen, was een vreugde en geen plicht.

Nadat Thorn en Rachel de lunch hadden opgegeten die mevrouw Pearsall hen opdrong, verlieten ze de boerderij. Tijdens de rit terug naar het dorp, draaide hun gesprek rond Marne en de baby.

Toen Thorn de snelweg opdraaide en het laatste modderige landweggetje achter zich liet, keek hij Rachel aan. ”Ik heb je nog niet bedankt voor je hulp gisteravond. Zonder jou had ik het niet voor elkaar gekregen.”

Ze slikte een lachje in. "Natuurlijk wel. Ik heb alleen maar jouw bevelen uitgevoerd en verder toegekeken.” ”Ik was erg blij dat je er was. Ik had alle morele steun nodig die ik maar kon krijgen.”

Ze keek hem verwonderd aan. "Waarom? Je bent geweldig als arts.”

Haar compliment deed hem meer plezier dan wanneer het van iemand anders gekomen zou zijn. ”Ik heb sinds ik assistent was geen enkele bevalling meer gedaan. Ik moet toegeven dat ik een paar momenten van paniek heb beleefd, vooral toen tot me doordrong dat er een knoop in de navelstreng zat.”

”Dat geloof ik niet. Je wist van seconde tot seconde precies wat je deed.”

Hij glimlachte. ”Het was meer een kwestie van de natuur die zijn onafwendbare loop nam zonder enige hulp van mijn kant.” Hij minderde vaart toen ze het dorp binnenreden. ”Ik weet niet hoe jij je voelt, maar ik heb dringend behoefte aan een douche en schone kleren.”

”Ik voel me ook wat plakkerig.”

”Zal ik je thuis afzetten?” Plotseling sloeg hij met zijn handpalm op het stuur. "Verdorie!”

Rachel schrok en vroeg: "Wat is er?”

”Ik heb helemaal niet aan je werk gedacht. Ben je door mij te helpen met je strip achterop geraakt?”

Ze haalde haar schouders op. "Zit daar maar niet over in.”

Hij keek haar aan. ”Is dat alles? Zit er maar niet over in? Je zult iets beters moeten verzinnen, Rachel. Jij hebt in deze relatie evenveel rechten als ik. We doen niet alles automatisch zoals ik het wil.” Zijn blik flitste opnieuw in haar richting. "Als we dat deden, zou ik je nu mee naar mijn huis nemen en je de eerstkomende week niet uit mijn bed laten gaan. Ik wil dat je het me vertelt als je moet werken.”

Zijn woorden riepen beelden op van verkreukelde lakens en hete, vochtige huid die langs de hare wreef. Ze schraapte haar keel en gaf toe: ”Ik moet inderdaad werken.”

Hij nam haar woorden serieus en sloeg de weg naar haar huis in. ”Oké.”

Rachel bleef zwijgen toen hij de oprit opreed. Ze kende de regels niet die golden na het doorbrengen van een nacht met een man. Ze hadden de liefde wel niet bedreven, maar er was een andere intimiteit geweest die de relatie veranderd had. In wat, dat wist ze niet.

Hij liet de motor draaien, keek haar aan en zei: ”Hoe laat denk je dat je klaar bent?”

”Om een uur of vier.”

Hij reikte langs haar heen en duwde het portier voor haar open. ”Zal ik je dan om een uur of zes komen halen?” Hij ging rechtop zitten en glimlachte toen ze knikte. ”Wat zou je zeggen van een picknick bij de rivier? We hebben nog heel wat voedsel te verwerken.” ”Heb je iets tegen binnenshuis eten?” vroeg ze met een glimlach. "Gisteravond hebben we onder de wilg gegeten en nu wil je weer bij de rivier picknicken.”

”In jouw huis staan geen meubels in de eetkamer. Bij mijn tante staan weliswaar een tafel en stoelen, maar daar lopen we het risico dat meneer Grundy op komt dagen om canasta of zoiets te spelen of dat er iemand aan de deur verschijnt die wil dat ik een splinter uit zijn duim haal. In ieder geval is op een deken bij de rivier zitten een stuk prettiger dan op de grond in jouw eetkamer zitten.”

 

Het enige wat Rachel interesseerde, was dat ze bij hem zou zijn. ”Om zes uur, dus. Tenzij er iets tussen komt. Tot nu toe hebben we een brand en een overstroming en een baby gehad. Wie weet wat de volgende ramp zal zijn.”

Hij leek niet erg onder de indruk te zijn van het vooruitzicht op een volgende ramp. ”Als de zon de grond niet op laat drogen, zullen we waarschijnlijk hals over kop in de rivier glijden.”

Ik ga met je picknicken, maar op een voorwaarde.” "Welke?”

”Dat je de paardebloemwijn van Edith thuis laat.” "Afgesproken.”

 

Toen Thorn terugkwam, wist hij niet of de vrouw voor wie hij gekomen was, Rachel of Fancy Fannie was. De kleding die ze had gekozen, had regelrecht uit een zigeunerwoonwagen kunnen komen. Ze droeg een rode rok met witte kantjes over een wijd uitstaande witte pettycoat. Om haar middel droeg ze een brede sjaal waarvan de uiteinden aan een kant van haar rok omlaag hingen.

Maar wat ze op die rok droeg, deed zijn mond uitdrogen op het moment dat ze de deur opentrok.

Het witte hemdje kleefde aan haar bovenlichaam en eindigde vlak boven haar borsten met smalle bandjes over haar slanke schouders. Er waren geen ritssluitingen of knoopjes, alleen maar koordjes waarvan de uiteinden los tussen haar borsten hingen.

Bij de rivier vond Thom een beschut plekje om de door hem meegebrachte deken op uit te spreiden. Rachel was tijdens de rit ongewoon stil geweest en zei nog steeds niet veel, terwijl hij bezig was het voedsel op de deken uit te stallen.

In plaats van de wijn had Thorn limonade meegebracht. Hij schonk een glas vol en gaf dat aan haar. "Rachel, wat is er? Je hebt nog geen twee woorden gezegd sinds we van huis gegaan zijn.”

’Ik heb vanmiddag een telefoontje gekregen van de makelaar in Algona. Ze heeft klanten die misschien in een paar van de huizen die ik probeer te verkopen, geïnteresseerd zijn.”

”Dat is goed nieuws.” Hij zag haar gezicht. ”Niet dan?”

”De huizen waar ze belangstelling voor hebben, zijn twee panden in de Hoofdstraat. De winkel van Peabody en Ruby’s Café.”

Hij ging op zijn hurken zitten en vroeg zich af waarom ze niet blij was met het vooruitzicht wat van haar onroerend goed te kunnen verkopen. ’Ik dacht dat je speciaal naar Bowersville teruggekomen was om het land van je grootvader te verkopen. Dit is een begin.” ”Je begrijpt het niet. De makelaar zegt dat de klanten er geen belangstelling voor hebben de panden aan de huidige huurders te blijven verhuren, zoals mijn grootvader deed en zoals ik nog steeds doe. De klanten willen ze neer laten halen om er nieuwbouw op te zetten.”

Thorn gaf niet meteen antwoord. Ten slotte zei hij: ”0.”

”Ja. Ik kan dat die mensen, wier inkomen afhankelijk is van wat ze met hun bedrijfje verdienen, niet aandoen. Ik zou verantwoordelijk zijn voor het vernietigen van het levensonderhoud van mevrouw Lindstrom en van een heleboel andere mensen, door hen de enige kruidenier en het enige café in het dorp te ontnemen. Hoe kan ik de levens van mensen op het spel zetten, omdat ik zo graag wat onroerend goed wil verkopen?”

”Dat kun je kennelijk niet. Aangezien dit in een jaar tijd het enige bod is geweest, zul je moeten kiezen. Of wachten op een ander bod of je neerleggen bij het feit dat je niet zult verkopen Er zijn ergere plaatsen om te leven. Misschien ontdek je wel dat je best wilt blijven, zodra je wat meubels hebt gekocht om dat huis van je bewoonbaar te maken.”

Ze stak haar hand uit en nam een augurkje van zijn bord. ”En wat ga jij met het huis van Edith doen?” ”Ik hou het.”

Ze stikte bijna in het augurkje dat ze in haar mond gestoken had. ”Er ligt een hele afstand tussen Bowersville en Des Moines.”

”Dat is zo,” zei hij op toegeeflijke toon.

Hij wilde niet over huizen en land praten. Hij was veel meer geïnteresseerd in wat het resultaat zou zijn als hij aan een van de koordjes die tussen haar borsten bengelden, trok. Daar had hij eigenlijk een redelijk aardig idee van... en dat idee maakte hem gek.

”Wat ben je dan van plan met het huis te gaan doen?” vroeg ze. ”Het leeg laten staan?”

Hij schudde zijn hoofd. Hij richtte zijn blik weer op haar gezicht en zei: ”Zo ver is het nou ook weer niet voor de weekends.”

Ze wilde zo graag geloven dat hij zijn weekends in Bowersville zou willen doorbrengen om haar te zien, maar ze wilde zich niet belachelijk maken door ernaar te informeren.

Omdat ze niet wilde dat hij wist hoe belangrijk het voor haar was wat hij met zijn weekends deed, bleef ze over haar huizen doorpraten. ”Iets wat de makelaar zei, bracht me op een idee.”

Thorn was teleurgesteld. Hij had gehoopt dat ze op zijn opmerking over de weekends in zou gaan. Hij sprong op en liep naar een boom die op de oever van de rivier groeide. ”Wat voor idee?”

”Dat ik de panden aan de huurders zelf zou kunnen verkopen, waarbij de huur dienst zou doen als een soort maandelijkse aflossing. Daarvoor zou ik overeenkomsten met de mensen moeten sluiten. Het enige huis dat ik in dat geval niet kwijt zou kunnen, is dat van mijn grootvader. Wat vind je ervan?”

Hij leunde met zijn schouder tegen de knoestige stam. ”Dat moet jij weten, zou ik zo zeggen.”

’Thorn?”

Hij draaide zich om, maar bleef waar hij was. ”Je begrijpt het niet, hè? Ik probeer van alles te verzinnen om meer tijd in Bowersville door te kunnen brengen en jij probeert van alles te verzinnen om hier zo snel mogelijk weg te komen. Het zal niet werken, hè?”

Ze staarde hem verbijsterd aan. ”Wat niet?”

”Wij.” Thorn zag haar in elkaar krimpen. Als hij haar geslagen had, had ze er niet geschokter uit kunnen zien dan nu. Hij pantserde zich tegen de gekwetste uitdrukking op haar gezicht. ”Het was kennelijk een vergissing van mij om zelfs maar aan te nemen dat er een ’wij’ was. Jij hebt geen behoeften. Jij hebt mij niet nodig. De enige keren dat je me laat merken dat ik misschien iets heb wat je zou willen, is wanneer ik je kus. Ik begin het gevoel te krijgen dat ik bezig ben mezelf belachelijk te maken.”

Hij kwam naar de deken terug en ging op zijn knieën zitten. Met een snelle, handige beweging schoof hij hun borden, glazen, bestek en de schaaltjes met eten bij elkaar en mikte alles weer in de picknickmand.

Rachel stond op een meter afstand en keek toe zonder aan te bieden hem te helpen. Ze voelde zich verdoofd en niet tot welke taak dan ook in staat.

Ze reden in een onbehaaglijke stilte terug naar haar huis. Thorn had genoeg gezegd en Rachel had niets gezegd.

Toen hij achter haar auto op de oprit stopte, liet hij de motor draaien en bleef met zijn handen om het stuur geklemd voor zich uit zitten kijken.

Rachel wist dat hij wachtte tot ze uit zou stappen, maar ze kwam niet in beweging. Ze besefte dat ze op een tweesprong stond. Ze kon de veilige weg nemen, die met een glad oppervlak en zonder hobbels en kuilen. En alleen zijn. Of ze kon de andere weg nemen die allesbehalve veilig was en waarop ze haar deel aan deuken en botsingen zou hebben. En die waarschijnlijk met Thorn zou zijn.

Toen boog ze zich plotseling naar hem over en trok het sleuteltje uit het contact voor ze zich kon bedenken. Ze deed haar portier open, stapte uit de auto en begon naar de voordeur te lopen.

Toen ze haar hand op de deurkruk legde, hoorde ze een autoportier dichtslaan. Het geluid was bijna even hard als het kloppen van haar hart.

Ze ging naar binnen en bleef onderaan de trap staan. Ze was op meer dan een manier zo ver gegaan als ze kon. Haar enige gedachte was geweest hem ervan te weerhouden weg te gaan, maar nu moest ze de woorden vinden om hem te laten blijven. Altijd als ze iets gewild had, had ze ervoor moeten vechten om het te krijgen en te houden. Haar relatie met Thorn, als ze er tenminste een zouden hebben, hing er nu van af of ze de juiste dingen wist te zeggen. Ze moest haar natuurlijke terughoudendheid doorbreken en haar gevoelens tot uiting brengen, anders zou ze hem kwijtraken.

Ze draaide zich langzaam om toen ze zijn voetstappen op de stoep hoorde. Met de sleuteltjes nog steeds in haar hand geklemd, hief ze haar kin op en keek hem aan.

Hij stond vlak bij de deur. ”Kan ik mijn autosleutels terugkrijgen?”

”Nee.”

Hij haalde diep en vermoeid adem. "Waarom dit rekken, Rachel? Geef me mijn sleutels, dan ben ik vertrokken.”

Haar vingers klemden zich pijnlijk om de sleuteltjes. ”Je vergist je.”

"Waarin?”

Zijn norse toon was niet bemoedigend. Haar knieën begonnen te knikken en daarom liet ze zich op een van de traptreden zakken en sloeg haar handen, met de sleuteltjes erin, om haar knieën. Ze slikte moeizaam en wist toen uit te brengen: "Ik heb wel behoeften, maar het kost me moeite erover te praten.” "Waarom?”

Hij was niet van plan het haar gemakkelijk te maken. Ze klemde haar handen zo stijf in elkaar dat de knokkels wit werden. "Het kost me moeite over mijn gevoelens te praten.”

"Waarom?”

"Voornamelijk omdat ik er weinig ervaring in heb. Mijn grootvader zei per dag niet veel meer dan drie woorden en in luisteren was hij al niet veel beter. Ik herinner me dat ik op een dag tegen zijn regel van geen huisdieren inging door een katje mee naar huis te brengen. Hij liet het me terugbrengen naar de vrouw die het me gegeven had. Twee dagen later werd ik naar een kostschool in een voorstad van New York gestuurd. Op dat moment besefte ik niet dat hij de plannen daarvoor allang gemaakt had vóór het incident met het katje. Ik herinner me dat ik bang was naar een weeshuis of een klooster gestuurd te worden als ik hem opnieuw boos maakte.”

Ze keek op naar Thorn. De uitdrukking op zijn gezicht was ondoorgrondelijk, maar hij luisterde in ieder geval.

”De enkele keren dat ik daarna tegen hem in opstand kwam, eindigde het ermee dat ik moest overgeven.” Ze wierp hem een glimlachje vol zelfspot toe. "Het is moeilijk op je strepen te staan als je bezig bent je maaltijd uit te braken. In de loop der jaren heb ik geleerd dat er andere manieren zijn om mensen en situaties te manipuleren dan de rechtstreekse confrontatie.”

Hij liep bij de deur weg en kwam naast haar op de trap zitten. "Waarom vertel je me dit nu? Waarom niet eerder?”

 

Ze richtte haar blik op haar in elkaar geklemde handen en mompelde: ”Er zijn risico’s die genomen moeten worden. Ik wilde je laten inzien waarom het moeilijk voor me is me voor iemand open te stellen, zelfs voor jou.”

Haar laatste woorden gaven aan dat hij speciaal voor haar was en vaagden de laatste restjes van zijn woede weg. Hij boog zich naar haar toe en legde zijn hand onder haar kin om haar te dwingen hem aan te kijken. ”Ik vraag je niet iets op te geven, Rachel en ik wil evenmin dat je ergens naartoe gaat of iemand anders bent dan jezelf. Ik wil alleen maar weten wie je bent, hoe je dingen voelt, hoe je je voelt over mij, over ons. Ik wil een persoonlijke intieme relatie met je en dat betekent dat we op meer dan alleen maar lichamelijk niveau met elkaar moeten communiceren.”

Ze hief haar hand op en strengelde haar vingers om zijn pols. ” Aangezien we er niet zoveel moeite mee hebben op lichamelijk niveau te communiceren, zou dat misschien een goed begin zijn.”

Er ging een schok door Thorn heen. Ze was hem halverwege tegemoet gekomen en had zelfs nog een paar stapjes meer gedaan. Dat ze bereid was nog verder te gaan, deed zijn hoofd tollen. Hij streelde haar onderlip met zijn duim en vroeg op beheerste toon: "Weet je zeker dat dat is wat je wilt?”

"Dwing me niet tot details, Thorn. Ik ben zo goed als uitgepraat.”

Hij glimlachte voor de eerste keer sinds ze bij de rivier weggegaan waren. ”Je hebt gelijk. Er zijn dingen waarop niet dieper ingegaan hoeft te worden.”

Zijn lippen namen de plaats van zijn duim in en zijn tanden knabbelden aan haar lippen. Hij had geen haast. Ook al was zijn verlangen naar haar groter dan ooit, hij wilde dat ze van iedere beweging van zijn tong, van al zijn liefkozingen, genoot.

Hij stond op en trok haar met zich mee. Zijn sleuteltjes vielen op de grond, maar ze schonken er geen van beiden aandacht aan. Thorn tilde haar met gemak in zijn armen op en begon haar de trap op te dragen.


 

Acht

 

 

 

Haar blik bleef op zijn gezicht gericht toen hij haar naast het bed op haar voeten liet zakken. Langzaam ging zijn hand omhoog naar de koordjes tussen haar borsten. Hij trok zachtjes aan een ervan en zijn aandacht gleed langs haar hals omlaag naar haar zachte witte borsten die langzaam zichtbaar werden.

Hij hief zijn blik op om de hare te ontmoeten. Ze bleef bewegingloos staan met een spoor van verlegenheid in de donkere diepten van haar ogen. Maar ze deed geen poging de huid die hij onthuld had, weer te verbergen. Hij boog langzaam zijn hoofd en eiste haar mond op. Hij deed geen moeite zijn honger te verbergen, maar hij hield hem in bedwang. Met moeite. Hoe graag hij haar lichaam ook om het zijne wilde voelen sluiten, hij wilde haar eerste keer zo lang mogelijk laten duren. Zowel voor zichzelf als voor haar.

Zijn handen gleden onder haar topje naar haar borsten. Rachel deed haar ogen dicht en gooide haar hoofd achterover toen genot in golven over haar heen spoelde. Ze bracht haar handen omhoog en greep zijn polsen vast om druk uit te oefenen.

"Hoort het zoveel pijn te doen?” vroeg ze, terwijl ze haar ogen opendeed om hem aan te kijken. ”Hoort pijn zo verrukkelijk te zijn?”

Met zijn mond tegen haar keel stelde hij haar gerust. ”Het is voor mij nog nooit eerder zo geweest, Rachel. In zekere zin zal dit ook voor mij een eerste keer zijn.” Zijn armen gleden om haar middel en drukten haar zachte borsten tegen zijn borst, haar heupen tegen de zijne, die daarop wachtten. Ze snakte naar adem en fluisterde zijn naam. Haar onderlichaam kromde zich tegen dat van hem, terwijl ze intens naar de bevrijding van de storm van hartstocht zocht.

Thorn was niet bij machte zich tegen haar ongebreidelde reactie te verzetten. Hij duwde haar op het bed neer en volgde. Hij kuste haar steeds opnieuw en zijn weerstand werd bij iedere streek van haar tong die de woordeloze smeekbede van zijn mond beantwoordde, zwakker.

Terwijl de hemel langzaam donker werd, steeg hun hartstocht tot koortsachtige hoogte. Kleren werden weggerukt, verlangens groeiden en eisten verlossing. Thorn duwde haar iets van zich af in een behoefte de vaart van de hartstocht wat in te tomen. Hij wilde zichzelf de luxe toestaan alleen maar naar haar te kijken. Ze keek naar hem op. Haar lippen waren vochtig van zijn kussen, haar ogen zacht en sensueel. Hij zocht naar angst of vermoeidheid, maar vond ze geen van beide. De ogen waarmee ze zijn blik beantwoordde, waren helder.

Omdat het hem niet mogelijk was haar niet aan te raken, streelde hij haar dij. ”Je voelt aan als warm satijn.” Daarna raakte hij de welving van haar heup aan. ”Warm en ongelooflijk zacht.” Hij beëindigde zijn liefkozing bij haar borst. ”En hier ben je vrouw, zo vrouwelijk en fascinerend.”

Hij zag haar ogen veranderen toen zijn duim over haar tepel wreef en hij kon de hitte van het verlangen bijna door haar bloed voelen razen. Toen hief ze haar hand naar hem op en zijn hart begon te bonzen toen ze haar vingers door de donkere, krullende haartjes op zijn borst haalde.

”Ik heb nooit geloofd dat sprookjes waarheid konden worden,” zei ze en haar stem klonk zacht en hees en vloeide over hem heen als warme whisky in een koude nacht. ’Ik heb nooit geloofd dat magie echt bestond. Jij hebt me in allebei doen geloven. Jij geeft me het gevoel dat ik de Schone Slaapster ben die door een kus van de prins gewekt wordt.” ”En de magie?” vroeg hij en zijn eigen stem klonk schor van nauwelijks onderdrukt verlangen.

Haar vingertop imiteerde de beweging van zijn duim die haar tepel streelde. ”Dit is magie.” Ze legde haar hand in zijn nek en trok zijn hoofd naar zich toe. Tegen zijn mond fluisterde ze: ”Dit is magie.”

Als hij een woord uit had kunnen brengen, zou hij haar tegengesproken hebben. Het was niet magisch. Het was krankzinnig om zo naar een vrouw te verlangen. Voor hij ieder besef van de werkelijkheid helemaal kwijt zou raken, hief hij zijn hoofd op om op haar neer te kijken. Hij moest de uitdrukking op haar gezicht zien.

Er was geen angst, alleen maar verlangen in de diepten van haar ogen. Haar zachte, vrouwelijke glimlach was een uitnodiging, bevatte misschien een spoortje van onzekerheid, maar dwong hem ontegenzeggelijk naar haar toe en niet van haar af.

’Ik moetje hebben, Rachel. Ik weet niet of ik me nog wel langer kan inhouden. Ik verlang te erg naar je.” ’Ik wil bij je zijn, Thorn. Al is het maar heel even.” Haar benen omstrengelden de zijne en ze drukte zich tegen zijn harde lichaam, waardoor zijn allerlaatste zelfbeheersing verdween. Zijn mond eiste de hare op met een bijna gewelddadige honger en hij perste haar tegen zich aan waardoor haar borsten tegen zijn borst werden platgedrukt.

Hij voelde haar nagels over zijn rug krassen en gaf zich helemaal aan haar over. Tegen haar aan huiverend, spreidde hij haar benen met zijn knie en mompelde hij haar naam tegen haar hals. Hij aanvaardde de uitnodiging van haar verhitte huid en zonk in haar weg, zo voorzichtig als zijn wanhopige verlangen naar haar hem maar toestond. Hij dacht dat hij zijn naam hoorde kreunen, maar wist het niet zeker. Toen deed het er niet meer toe.

Een draaikolk van gevoelens trok hen mee omlaag in de spiraal van genot die in de diepte van de sensualiteit op hen wachtte. Samen bereikten ze de kust van de vervolmaking. Nog lang nadat hun passie was afgenomen, bleven de golfjes van de verrukking hen overspoelen.

 

Tijd had geen betekenis, terwijl ze samen op het bed van Rachel lagen. Thorn kon de kracht niet vinden van haar af te rollen, ook al wist hij dat hij te zwaar was voor haar slanke gestalte. Zijn hart klopte allesbehalve regelmatig en zijn ademhaling keerde maar heel langzaam terug tot normaal.

Hij had zich nooit meer man gevoeld dan op dit moment. Wat bij andere vrouwen seks was geweest, was bij Rachel liefde. Tevoren was het woord niet veel meer dan een uitdrukking voor hem geweest. Nu verklaarde het alles.

Hij was verliefd op haar. Hij had niet verwacht verliefd op haar te worden. Naar haar te verlangen, ja, maar niet van haar te houden. Hij had zelfs nooit gedacht dat hij in staat was zo intens voor een ander mens te voelen. Maar liefde was de enige verklaring voor wat hij voor haar voelde. Ze was even noodzakelijk voor hem als het bloed dat door zijn aderen vloeide, als de adem die hij in zijn longen opnam.

Hij hief zijn hoofd op om in haar gezicht te kunnen kijken. Hij moest de vrouw zien die zijn leven was geworden.

Haar huid was bedekt met een laagje zweet. Haar ogen waren gesloten, haar lippen stonden iets open. Nu hij ontdekt had wat hij voor haar voelde, moest hij ook haar gevoelens weten.

Hij fluisterde haar naam. Langzaam sloeg ze haar lange wimpers op. Uit de blik die de zijne ontmoette, straalde volmaakte bevrediging.

"Alles goed?’’ vroeg hij. ”Heb ik je geen pijn gedaan?” Er flitste een verraste blik over haar gezicht, maar die werd meteen vervangen door de liefste, zachtste glimlach die hij ooit had gezien. Toen ze haar hoofd schudde, slierde haar haar over het kussen. ”Je hebt me een verrukkelijk gevoel gegeven.” De frons keerde terug. ”Heb ik je teleurgesteld?”

Haar kwetsbaarheid deed zijn borst samenkrimpen alsof hij de last van haar onzekerheid overgenomen had. ”Hoe kan ik teleurgesteld zijn nu ik de andere helft van mezelf gevonden heb? Je was alles wat een man zich maar kan dromen. In ieder geval deze man.” Haar mond werd droog toen ze zijn lichaam in het hare voelde verstijven. Ze zuchtte zachtjes en hij wreef zijn lippen over die van haar, terwijl zijn handen langs haar zijden omlaag gleden. De ongelooflijke cyclus begon opnieuw. Deze keer was hun honger niet zo allesoverheersend, maar de hartstocht was even sterk en dringend als de eerste keer.

 

De rest van de week ging voorbij in een wervelwind van actie. Rachel sloeg iedere seconde met Thorn in haar geheugen op en dat stelde een fotoalbum samen van elk moment dat ze samen doorbrachten. Het enige dat opwindend genoemd kon worden, was hun liefdesspel. Verder kon alles voor normaal doorgaan. Tochtjes naar de kruidenier, eten koken, wandelen. Maar Rachel vond geen van die activiteiten normaal, omdat ze ze vroeger altijd alleen had moeten doen.

Met Thorn ervoer ze een gevoel van saamhorigheid waarvan ze nooit had durven dromen dat het tussen twee mensen kon bestaan. Hun enige verschil van mening bestond uit het feit dat zij vond dat ze ’s avonds uit elkaar moesten gaan. Ze redeneerde dat het niet lang zou duren voor de buren in de gaten zouden krijgen dat Thorn en zij zo goed als samenwoonden, als zijn auto ’s morgens vroeg op haar oprit stond of als die van haar iedere nacht voor de deur van Ediths huis geparkeerd stond. Rachel hechtte te veel waarde aan de gevoelens van de dorpsbewoners om ze te willen schokken door ze openlijk haar affaire met de neef van Edith onder de neus te houden.

Dat beviel Thorn helemaal niet. Iedere keer wanneer hij ’s avonds haar huis verliet of zij de dekens van zijn bed van zich afgooide om weg te gaan, vond hij het erger. Hij verlangde ernaar haar gedurende de lange nacht vast te houden en samen met haar wakker te worden. Geheimzinnig doen, alsof hun samenzijn iets was waar ze zich voor moesten schamen, werd met de dag frustrerender voor hem.

Die woensdag gingen ze samen naar mevrouw Lindstrom, die nog steeds bezig was van haar rugletsel te herstellen, en die rusteloos in een leunstoel in haar woonkamer zat. Ze kreeg tranen in haar ogen toen tot haar doordrong dat Rachel haar in staat stelde het café op gunstige voorwaarden te kopen. Het bedrijfje was al drie generaties lang in de familie, maar de grootvader van Rachel had altijd geweigerd het pand aan hen te verkopen.

 

In de auto vertelde Thorn aan Rachel dat ze de oudere vrouw net het beste geneesmiddel had gegeven dat maar mogelijk was.

”Het is grappig,” zei Rachel peinzend. ”Het bezitten van het café betekent zoveel voor mevrouw Lindstrom en ik voel me opgelucht dat ik een bezitting minder heb om me zorgen over te maken.”

”De meeste mensen zouden het fantastisch vinden een half dorp te bezitten.”

”Ik heb al die huizen nooit beschouwd als bij mij behorend. Voor mij is het allemaal nog steeds van mijn grootvader.”

Daar was dat woord weer, dacht Thorn. Ze had het al eerder gebruikt. ”Dat betekent erg veel voor je, is het niet? Ergens bij horen?”

’Ik heb nooit ergens bij gehoord. Ook op kostschool bleef ik liever alleen dan me met onbekenden in te laten.”

”Mijn vader zei altijd dat een onbekende, alleen maar iemand is die je nog niet ontmoet hebt.”

”Mijn grootvader zei altijd dat als je een deur opendoet, er iemand binnen wil komen en dat het dus beter is de deur dicht te houden.”

Thorn voelde hete woede in zijn bloed opstijgen. De verzorging van een gevoelig jong meisje had nooit aan die ouwe zonderling toevertrouwd mogen worden. De kluizenaar had haar naar een kostschool gestuurd en haar met de zogenaamde parels van zijn wijsheid opgezadeld toen ze naar Bowersville terug was gekomen. Zijn veel verstandiger tante had in Rachel gezien wat hij ook ontdekt had. Onder dat koele uiterlijk school een warme vrouw die er behoefte aan had te beminnen en bemind te worden.

Hij stak zijn hand uit en legde hem over die van haar. ”De deur zal nooit meer dichtgaan. Wij horen bij elkaar.”

De warmte van zijn aanraking straalde door haar arm omhoog naar haar hart. Haar vingers omklemden de zijne. Ze vond het zo gemakkelijk te geloven dat ze bij elkaar hoorden als ze bij hem was. Misschien omdat ze het zo graag wilde geloven. Iedere aanraking, iedere glimlach, iedere liefkozing versterkte wat hij zei. Er waren geen beloften over de toekomst geweest en hij had zelfs nooit iets gezegd dat erop kon wijzen dat er een toekomst voor hen weggelegd was. Iedere dag was een geschenk dat ze niet verwacht had. Ze was van plan deze tijd met met hem per dag te nemen zonder op garanties voor een heel leven aan te dringen.

 

Donderdags merkte Rachel dat Thorn zo nu en dan diep in gedachten verzonken leek. Soms zat hij in de ruimte te staren en een keer moest ze haar opmerking dat de lunch klaarstond, herhalen. Die middag waren ze in het huis van Edith bezig de verschillende stukken die de tante van Thora graag naar Hawaï gestuurd wilde hebben, uit te zoeken. Thora was de keuken in gegaan, op zoek naar plakband om een paar dozen dicht te plakken en toen hij na een tijdje nog niet terug was, ging Rachel naar hem op zoek. Ze wilde net de keuken binnengaan toen ze hem door de telefoon hoorde praten.

Ze hoorde hem lachen en zeggen: ’Ik ben blij te horen dat Des Moines zonder mij overleeft. Hoe gaat het met mijn patiënten?” Na een korte stilte vervolgde hij: ’Ik ben morgen om een uur of negen op de kliniek. Zeg maar tegen Marty dat ik haar de hele dag nodig heb. En ik zal je maar alvast waarschuwen, ik ga haar proberen over te halen met mij mee terug te gaan.” Het bleef even stil en toen grinnikte hij. ”Het zou niet de eerste keer zijn dat ik je een vrouw afgepikt heb.”

Rachel liep terug naar de woonkamer, maar ging niet verder met het inpakken van het zilveren tafelservies van Edith. In plaats daarvan ging ze op de bank zitten en vouwde haar armen over elkaar, terwijl ze over het gesprek van Thora nadacht. Haar blik viel op het zwarte telefoontoestel dat op een tafeltje naast een gemakkelijke stoel stond. Ze hoefde geen genie te zijn om te beseffen dat Thora niet had gewild dat ze zijn gesprek hoorde, anders zou hij het toestel in de woonkamer wel gebruikt hebben.

Niet één keer in al die dagen die ze samen doorgebracht hadden, had hij iets gezegd over teruggaan naar Des Moines. Ze vroeg zich af wanneer hij van plan was het haar te vertellen en of hij die moeite zelfs wel zou nemen. Ze wilde dat ze wist wat de afgelopen week voor hem betekend had.

En wie Marty was.

Ze stond van de bank op en liep naar de doos die ze bezig was geweest in te pakken. Terwijl ze een zilveren suikerkannetje in een zachte flanellen lap wikkelde, zag ze tot haar verrassing dat haar handen beefden. Ze had zin ergens mee te gooien. Ze was woedend op zichzelf omdat ze niet voldoende ervaring had een manier te verzinnen om Thora tegen te houden. Thora voelde haar woede op het moment dat hij de kamer binnenkwam. Hij kende de reden niet, maar hij was er blij om. Woede was beter dan onverschilligheid. Ze was een vrouw die zo nu en dan opgepord moest worden en hij hield ervan haar op te porren. Hij had haar erbij geholpen zich van een aantal van de lagen waaronder ze haar gevoelens verborg, te ontdoen, maar er waren er nog steeds een paar.

Hij gaf haar het rolletje plakband. ”Edith en haar nieuwe man moeten wel een groot huis hebben, als ze plaats denken te hebben voor al deze spullen. Alleen voor de fotoalbums heeft ze al een aparte kamer nodig.”

Rachel plakte een van de door haar gevulde dozen dicht. Zonder commentaar te geven, pakte ze de volgende en plakte die ook dicht. Terwijl hij de dozen op elkaar stapelde, keek hij haar aan en zei: ’Ik zal deze morgen, als ik naar Des Moines terugga, versturen.” Ze gaf geen teken dat ze hem verstaan had of dat het haar, als ze hem wel verstaan had, iets kon schelen. ”Heb je niet gehoord wat ik zei?” vroeg hij. ’Ik ga morgenochtend naar Des Moines.”

Ze plakte de volgende doos dicht. ”Dat heb ik gehoord.”

Hij kreeg niet het antwoord dat hij wilde. ”Zou je niet willen weten waarom ik wegga?”

”Je hebt je praktijk in Des Moines. Het is dus helemaal niet zo’n verrassing dat je teruggaat. Je bent al langer in Bowersville gebleven dan ik verwacht had.”

Hij begon geïrriteerd te raken. Ze gedroeg zich alsof het haar niets kon schelen. Hij nam de rol plakband uit haar hand en trok haar mee naar de enige stoel die niet volgestapeld stond met dozen. ’Ik geloof dat we hier beter even over kunnen praten.”

De telefoon begon te rinkelen en Rachel schrok. Zij bevond zich het dichtst bij het toestel, maar ze nam niet op. Thorn wierp haar een scherpe blik toe voor hij de hoorn van de haak nam.

"Dokter Cannon,” zei hij automatisch. Hij luisterde even. ”Ik kom eraan.”

Hij gooide de hoorn neer. ”Ik moet meteen naar hiernaast. Meneer Grundy voelt zich niet goed. Ik kom zo gauw mogelijk terug.”

Hij haastte zich de kamer uit en nam op weg naar de deur zijn tas mee. Rachel liep achter hem aan naar buiten. Ze vroeg zich af of hij haar echt middenin hun gesprek alleen liet. Kennelijk wel, want hij stak het gazon al over, op weg naar het huis van meneer Grundy.

Ze was klaar met inpakken en zat aan het antieke bureautje van Edith een briefje aan hem te schrijven toen hij belde.

”Ik zal een tijdje bij meneer Grundy moeten blijven,” zei hij.

”Wat heeft hij?”

”Meneer Grundy dacht dat hij een hartinfarct had. Hij weigerde voor onderzoek naar het ziekenhuis in Algona te gaan toen ik hem dat voorstelde. Zei dat hij er de voorkeur aan gaf thuis te sterven. Maar de pijn in zijn borst bleek achteraf alleen maar een indigestie te zijn, het resultaat van twee borden chili con carne, een sandwich met tonijn en twee blikjes bier.”

”Is hij nu weer helemaal in orde?”

”Hij voelt zich al een stuk beter. Ik heb een middeltje tegen indigestie voor hem klaargemaakt. Ik blijf nog een tijdje bij hem om er zeker van te zijn dat alles in orde is.” Er klonk duidelijk geamuseerdheid in zijn stem door. ”Hij is in een spraakzame stemming en vertelt me verhalen over zijn avontuurlijke jeugd. Als zelfs de helft daar maar van waar is, heeft hij een interessant leven gehad.”

Ze kneep het briefje dat ze aan het schrijven was tot een prop. ”Ik was van plan een briefje voor je achter te laten. Alles is ingepakt. Je kunt al die dozen onmogelijk in je auto laden, dus laat de kleinere maar hier. De eerste de beste keer dat ik weer naar Algona moet, zal ik die wel versturen.”

”Laat maar zitten. Ik zorg overal voor als ik terug ben. Ik wil niet dat jij met die dozen gaat sjouwen.” Toen ze geen antwoord gaf, vroeg hij zich af of ze nog steeds aan de lijn was. "Rachel?”

”Ik ben er.”

Op de achtergrond hoorde ze geluiden van afgaande geweren en schreeuwende mensen. ”0 jee,” mompelde Thorn. "Meneer Grundy heeft de televisie harder gezet. Tot straks. Ik blijf niet zo lang meer. Hooguit een uurtje.”

Rachel deed haar mond open om iets te zeggen, maar de lijn was al dood. Ze had op het punt gestaan hem te vertellen dat ze naar huis ging en dat ze er dus niet meer zou zijn als hij terugkwam. Ze legde de hoorn neer, ging weer aan het bureautje zitten en schreef een nieuw briefje.

Twee uur later lag ze in bed te lezen toen de telefoon ging. Ze legde een boekenlegger tussen de pagina’s en nam op.

De stem van Thorn was zwaar van vermoeidheid en dik van woede. "Ik heb je briefje gevonden. Wat doe je verdorie daar, terwijl je hier hoort te zijn?”

”Het is al laat.”

”Ik weet wel hoe laat het is, Rachel. Ik kan al een tijdje klokkijken. Wat ik niet kan, is begrijpen waarom je hier niet op me gewacht hebt. We moeten praten.” Hij wachtte niet op antwoord. "Verdorie, dit is belachelijk. Ik ben dat stiekeme gedoe beu. Als ik terug ben, gaat er het een en ander veranderen, bereid je daar maar vast op voor.”

Het duurde vijf dagen voor Thorn in Des Moines alles geregeld had wat er te regelen viel. Het afsluiten van zijn praktijk nam meer tijd in beslag dan hij oorspronkelijk gedacht had. Richard en hij namen de dossiers van al zijn patiënten uitgebreid door, omdat Richard ze van nu af aan zou behandelen. Het lukte hem niet Marty ertoe over te halen mee te gaan naar Bowersville, hoewel ze zei dat ze erover na zou denken. Ze was een van de beste assistentes waar hij ooit mee gewerkt had en hij wilde niets liever dan haar meenemen.

Het regelen van de verhuizing van zijn persoonlijke bezittingen en medische uitrusting kostte alleen maar een telefoontje. De verkoop van zijn flat liet hij over aan een makelaar. Aangezien hij niet bijzonder aan zijn meubels gehecht was, kostte het hem geen enkele moeite die te verkopen.

Iedere avond belde hij Rachel, maar tot zijn grote ergernis en ongerustheid kreeg hij geen gehoor. Hij probeerde het overdag, maar met hetzelfde resultaat. De derde dag belde hij meneer Grundy.

”Weet u misschien waar Rachel is? Ik bel haar al drie dagen, maar het lukt me niet haar aan de telefoon te krijgen.”

”Dat komt omdat ze er niet is. Ze is vrijdag weggegaan.”

"Weggegaan? Wat bedoelt u met weggegaan?” "Weggereden in haar auto.”

"Weet u waar naar toe?”

"Nee. Dat doet ze wel eens meer. Ze zegt niet waar ze naar toe gaat, maar ze komt altijd terug.”

De twee daaropvolgende dagen en nachten werd Thorn achtervolgd door ongeduld en frustratie. Iedere avond belde hij meneer Grundy op om te vragen of Rachel al terug was. Iedere avond vertelde de oude man hem dat dat niet het geval was.

Ten slotte kwam Thorn dinsdagavond in Bowersville terug. Hij reed eerst langs het huis van Rachel. Door geen enkel raam scheen licht naar buiten en haar auto stond niet in de garage.

De volgende ochtend vroeg verscheen er een verhuiswagen voor het huis van zijn tante. Tegen de middag waren al zijn bezittingen uitgeladen onder het toeziend oog van meneer Grundy en nog een paar nieuwsgierige buren.

Toen de vrachtwagen vertrokken was, stond Thorn in de hal, omgeven door kisten en dozen, zich afvragend waar hij zou beginnen. Bij een kort klopje op de deur draaide hij zich met een ruk om en hij moest zijn teleurstelling verbergen toen hij in plaats van Rachel meneer Grundy zag.

”Kom binnen, meneer Grundy. Als u kunt.”

Zijn buurman had in de ene hand een bruin flesje en in de andere twee glazen. ’Ik dacht zo dat je wel een opkikkertje zou kunnen gebruiken, jongeman. Ik heb er zelf in ieder geval dringend behoefte aan.”

Hij schonk een flinke hoeveelheid whisky in de glazen en stak Thorn er een toe. Daarna hees hij zich op een van de grotere kisten en bracht een toost uit. ”Op je nieuwe huis.”

”Dank u.” Thorn voelde de whisky in zijn keel branden en daarna zijn maag verwarmen. Hij moest de whisky van meneer Grundy niet vergeten, voor het geval hij ooit een verdovend middel nodig zou hebben. ”Kent u iemand die wat timmerwerk zou kunnen doen? Ik wil wat veranderingen aanbrengen om de benedenverdieping tot kantoor en spreekkamer om te bouwen.”

Meneer Grundy liet zijn adem fluitend ontsnappen. ”Daar zal heel wat werk voor nodig zijn, jongeman.” ”Dat weet ik, maar het zal de moeite waard zijn.” Meneer Grundy wipte met de behendigheid van een veel jongere man van de kist. ’Ik ga een paar telefoontjes plegen en dan kom ik terug.” Hij sloeg de rest van zijn whisky in een teug achterover en voegde eraan toe: ”Ik dacht dat het je misschien zou interesseren dat dat rooie autootje van Rachel een poosje geleden voor Peabody geparkeerd stond. Ze zal nu wel thuis zijn met haar boodschappen.”

Thorn zette zijn glas met een klap op een kist neer. "Waarom hebt u dat niet eerder gezegd?”

Meneer Grundy gniffelde. ”En een goed excuus om een glas whisky te drinken de grond inboren? Van mijn levensdagen niet.” Hij pakte de fles en begon naar de deur te lopen. ”Ik regel die timmerlui wel voor je. Hou jij je maar met de dame bezig.”

Thorn nam niet eens de moeite de voordeur op slot te doen. Hij rende naar zijn auto en stoof weg. Twee minuten later stond hij achter de auto van Rachel op haar oprit geparkeerd.

Hij trof haar in de keuken, waar ze, met haar rug naar hem toe, bezig was de boodschappen uit te pakken. Ze droeg een pakje en hoge hakken en had de mouwen van het kobaltblauwe jasje tot aan haar ellebogen omgeslagen. Op haar witte zijden blouse droeg ze geen enkel sieraad. Ze zag er elegant en mondain uit, helemaal niet op haar plaats in een plattelandskeuken.

"Waar heb jij verdorie uitgehangen?” vroeg hij.

Ze schrok en liet een zak appels vallen, terwijl ze zich omdraaide. Ze legde haar hand tegen haar hart en snakte naar adem. ”Je liet me schrikken.”

Hij stapte over de appels die over de vloer rolden heen en pakte haar bij haar schouders. Hij voelde een flits van woede toen hij de luiken van de achterdocht weer voor haar ogen terug zag. Hij dacht dat hij die voorgoed verwijderd had, maar daar waren ze weer, hem daadwerkelijk buitensluitend.

Hij herhaalde zijn vraag, terwijl hij probeerde zijn woede en frustratie in bedwang te houden. ”Waar ben je geweest?”

’In New York.” ”Waarom?”

"Werk.”

Haar eenlettergrepige antwoord was een klap in zijn gezicht. "Verdorie! Je doet het weer! Ik dacht dat we hier overheen waren. Je sluit je opnieuw voor me af alsof wat jij doet mij niet aangaat.” Zijn vingers drukten pijnlijk in de fijne botten van haar schouders. ”Nou, je vergist je. Waarom heb je me niet laten weten dat je wegging? Ik heb me zorgen over je gemaakt.” Tot haar ergernis voelde ze zich in de verdediging gedrongen en ze zei: ”Hoe had ik dat moeten doen? Ik wist niet hoe ik je in Des Moines moest bereiken.” ”Nou, dat zal in de toekomst geen problemen meer opleveren.” Zijn hand gleed over haar rug naar haar heupen. ”De volgende keer dat ik weg moet, ga je met me mee. De volgende keer dat jij naar New York moet, ga ik met jou mee. De afgelopen vijf dagen zijn een hel voor me geweest zonder jou.” Zijn handen kwamen omhoog om haar gezicht te omvatten. ’Ik heb je gemist, Rachel. Ik wist wel dat ik je zou missen, maar niet dat het zo erg zou zijn. Ik had een gevoel alsof ik met een scherp mes in stukken gesneden werd.”

Hij boog zijn hoofd en liet zijn lippen een vurig pad van kussen over haar hals en gezicht trekken. "Vooral de nachten. De lange, eenzame nachten wanneer ik ernaar snakte jou naast me of onder me te hebben.”

Rachel zuchtte zijn naam en ging verloren in de diepten van zijn ogen. Het verwonderde haar hoe warm blauwe ogen konden zijn als ze opgewonden waren. Haar eigen ogen gingen langzaam dicht toen hij haar mond opeiste. Zijn bezitterige kus benam haar de adem en liet hete rillingen door haar heen gaan. Haar tanden schraapten langs zijn tong en ze genoot van het rauwe kreunende geluid dat diep uit zijn keel opsteeg.

Zijn armen hulden haar in sensuele magie en de afstand, veroorzaakt door de scheiding van vijf dagen, werd opgeheven. De wereld draaide weer alleen om hen, terwijl ze zich mee lieten slepen door hun groeiende hartstocht.

Er vielen nog problemen tussen hen op te lossen, maar op dit moment waren hun lichamelijke behoeften allesoverheersend. Als droog gras waar een vonk op valt, barstte hun hartstocht uit in een onbedwingbare vlam die ze alleen in elkaars armen konden blussen.


 

Negen

 

 

 

Ze hadden geen van beiden die dag gegeten en voor een keer deed Rachel de maaltijd die ze samen klaargemaakt hadden, alle eer aan. Thorn schoof met een zucht zijn lege bord opzij.

”Op deze manier krijgen we die dozen en kisten nooit uitgepakt,” zei hij.

”Welke dozen en kisten?”

"Medische uitrusting en wat dingen uit mijn flat. De verhuizers hebben alles in de hal neergezet en daar kan het niet blijven tot de verbouwing achter de rug is.” "Kisten, dozen, verhuizers, verbouwing. Thorn, waar heb je het over?”

Hij zette zijn ellebogen op de tafel. Het was duidelijk dat haar gebrek aan begrip hem verwonderde. ’Ik heb die medische uitrusting nodig voor mijn praktijk.” Ze zat hem aan te staren alsof hij gek geworden was. ”Waar dacht jij dan dat ik het over had?”

”Hoe zou ik dat moeten weten? Voor iemand die zo op openheid staat, ben je zelf tamelijk gesloten. Ik wist niet dat je erover dacht je praktijk naar Bowersville te verhuizen.”

Natuurlijk kende ze de uitdrukking ’met stomheid geslagen’, maar ze had niet gedacht dat die ooit op hem van toepassing zou zijn.

Hij stak zijn hand uit en pakte de hare vast. ”Je hebt helemaal gelijk. Ik denk dat ik als vanzelfsprekend heb aangenomen dat je wist wat ik aan het doen was. Toen ik tante Edith op Hawaï belde, heb ik het met haar gehad over het beginnen van een medische praktijk in haar huis, maar kennelijk heb ik jou dat niet verteld.” Hij bracht haar hand naar zijn mond en raakte in een gebaar van verontschuldiging met zijn lippen de palm ervan aan. ”Het spijt me, Rachel. Er is maar een excuus voor dat ik er met jou niet over gesproken heb en dat is dat ik, als ik bij jou ben, totaal andere dingen aan mijn hoofd heb.”

Nu was het haar beurt om verbijsterd te kijken. "Kom je hier voorgoed wonen?”

"Natuurlijk. Hoe kunnen we anders samen zijn?”

Ze bleef hem aanstaren. Een paar keer deed ze haar mond open om iets te zeggen, maar daarna deed ze hem weer dicht. Ten slotte lukte het haar meer dan twee woorden in een logische volgorde uit te brengen. "Vertel het me nu.”

"Meneer Grundy is bezig timmerlui te regelen die de benedenverdieping in een praktijkruimte moeten veranderen. Als ik merk dat ik meer ruimte nodig heb, kan ik een kleine kliniek laten bouwen. Voorlopig werk ik gewoon thuis, net zoals mijn vader deed toen hij met zijn huisartsenpraktijk begon. Ik heb een van onze assistentes ertoe geprobeerd over te halen mee hier naar toe te komen, maar ze zei dat ze daar nog over na moest denken. Misschien kan ik in Algona iemand vinden die gediplomeerd is. Waar was ik gebleven?” Hij wachtte niet op antwoord en dat was maar goed ook, want Rachel was niet in staat een woord uit te brengen. "Boven is voldoende ruimte om een woonhuis van te maken. Of, als je dat liever wilt, kunnen we hier wonen.” Hij glimlachte. ”We zullen in dat geval wel wat meubels moeten kopen. We kunnen niet al onze tijd in de keuken en de slaapkamer doorbrengen. Of nee, vergeet de meubels maar. We hebben de keuken niet eens nodig. We kunnen van de liefde leven.”

Alle kleur trok uit haar gezicht weg. Ze was net van de ene schok bekomen, of hij bezorgde haar al een volgende. Ze rukte haar hand uit de zijne los, duwde haar stoel achteruit en stond op.

”Je gaat mij veel te snel.” Woede drong door haar verbijstering heen en ze begon door de keuken heen en weer te lopen tot ze ten slotte met haar handen op haar heupen voor hem bleef staan. ”Jij hebt wel lef, Thora Cannon.”

"Klopt,” zei hij op zelfvoldane toon. "Maar waarom wind je je daar zo over op? Na al die tijd kan het onmogelijk als een al te grote schok komen.”

” Je zeurt tegen mij over meer vertrouwen hebben, over opener zijn en dat heb ik echt geprobeerd. Het is niet gemakkelijk geweest, maar ik heb jou meer over mezelf verteld dan wie dan ook. Nu kondig jij doodleuk aan dat je van plan bent je praktijk naar Bowersville te verhuizen en je neemt als vanzelfsprekend aan dat ik met je ga samenwonen. Als, en op dit moment is het een vette als, als we al samen gaan wonen, zou ik er graag over geraadpleegd worden voor je bij me intrekt.”

Hij stond open legde zijn handen om haar gezicht. Zijn vingers gleden door haar haar. ”We gaan samenwonen, Rachel. Dat doen de meeste getrouwde mensen.”

Hij had niet gedacht dat ze nog bleker kon worden dan ze al was. Hij had zich vergist. Haar lippen bewogen en vormden het woord 'getrouwd’ zonder enig geluid te geven.

Zijn duimen streelden en susten. "Ik hou van je, Rachel. Ik wil met je trouwen, kinderen met je krijgen en ons hele leven lang gelukkig zijn. Misschien ben ik niet eerlijk tegen je geweest door het niet eerder te vertellen.” Hij zag de uitdrukking in haar ogen veranderen en voegde eraan toe: "Oké, misschien is niet het juiste woord. Ik ben niet eerlijk tegen je geweest. Ik heb je behandeld met de fijngevoeligheid van een stoomwals, maar verdorie, je bent dan ook zo verrekte eenzelvig en gesloten, dat ik niet de kans wilde lopen dat je het niet eens zou zijn met wat ik van plan was als je de tijd zou hebben gehad erover na te denken.”

Rachel realiseerde zich pas dat ze haar adem inhield toen ze een stekende pijn in haar borst voelde. Ze slaakte een diepe zucht en liet de voorkant van zijn overhemd los. Haar vingers voelden verkrampt aan toen ze ze strekte en over zijn borst uitspreidde.

”Ik heb nooit durven dromen dat je van me hield,” zei ze ademloos. ”Dat was te veel om op te hopen en daarom verwachtte ik het niet.”

Hij trok haar dichter naar zich toe. ”Ik moet weten wat je voelt, Rachel. Ik heb heel wat dingen tussen ons als vanzelfsprekend aangenomen, maar nu is het moment aangebroken om vragen te stellen. Hou je van mij?” De intense uitdrukking in zijn ogen gaf haar niet de kans tot wegkijken of ontkennen. ”Ja, ik hou van je. Je bent de arrogantste man die ik ooit gekend heb. Je drijft me de helft van de tijd dat ik bij je ben en ook als ik niet bij je ben, tot razernij, maar ik hou van je.”

Hij trok haar in zijn armen. Ze voelde de spanning uit zijn lichaam wegstromen en het drong tot haar door hoe belangrijk haar antwoord voor hem geweest was. Heel even hield hij haar alleen maar vast, hen samensmedend door de kracht van zijn greep op haar.

Toen hij haar kuste, deelde zijn mond haar zijn gevoelens mee met een tederheid die anders was dan alles wat ze tot nu toe ervaren had. De wetenschap dat hij van haar hield, gaf haar het zelfvertrouwen haar eigen gevoelens volledig de vrije loop te laten.

Zijn handen gleden over haar rug en heupen en bewogen de satijnen ochtendjas die ze droeg over de naakte huid eronder. De wrijving van de gladde stof over haar warme huid ontstak een storm in zijn bloedstroom. Misschien zou een leven lang genoeg zijn zichzelf te vullen met het genot haar in zijn armen te houden. Hij was alleen maar compleet als zij bij hem was. En ze hield van hem.

De ceintuur van de ochtendjas ging los onder zijn zoekende vingers. Hij liet zijn handen naar binnen glijden, verlangend naar haar warmte, terwijl hij zijn hoofd boog om haar mond te kussen. Hij bedwong zijn felle verlangen haar nu meteen ter plaatse te beminnen en probeerde haar de tijd te gunnen de passie die door zijn bloed raasde, over te nemen.

Toen hij haar vingers op de sluiting van zijn jeans voelde en de zachte, verlangende geluidjes die aan haar keel ontsnapten, hoorde, liet zijn zelfbeheersing hem in de steek.

De ochtendjas viel op de grond. Zijn hand gleed tussen hen in om haar te helpen bij het openmaken van zijn jeans, voor hij zich op de stoel achter zich liet zakken. Zijn ogen maakten contact met de hare, terwijl hij haar heupen over zich heen trok, zodat hij haar extase kon zien toen ze een werden.

”Jij maakt nog dat ik mijn eigen naam vergeet,” kreunde hij toen ze boven hem begon te bewegen.

Het genot barstte om hen heen als vuurwerk uiteen en bond hen aan niets anders dan aan elkaar.

 

De timmerman die meneer Grundy had aanbevolen, rekende uit dat de verbouwing zeker drie weken zou duren. Thorn liet de keuze van behang en verf met plezier aan Rachel over. Meneer Doyle, expert op het gebied van hamer en zaag, had een paar voorstellen over de indeling van de vertrekken beneden die beter waren dan de ideeën die Thorn oorspronkelijk had gehad. Thorn gaf hem de vrije teugel, hoewel hij iedere dag even naar de vorderingen kwam kijken.

Die zondag waren Thorn en Rachel bezig de ramen op te meten in verband met de gordijnen toen ze een onverwachte bezoeker kregen. Thorn viel bijna van de ladder toen hij een vertrouwde stem zijn naam hoorde roepen.

"Richard?”

Het antwoord kwam vanaf de voorkant van het huis. ’In levenden lijve. Waar zit je, verdorie?”

Thorn stommelde de ladder af. Met stemverheffing riep hij: ”Hier! Tweede deur links.”

Ze hoorden een paar gesmoorde vloeken, terwijl de partner van Thorn zich door de volgestouwde hal heen een weg naar hen toe baande. Eindelijk verscheen Richard in de deuropening. Hij was forsgebouwd, een paar centimeter korter dan Thorn, met brede schouders en een stierenek. Het enige uiterlijke teken dat hem van een atletische Shermantank onderscheidde, was de uilebril die hij voor zijn scherpe, intelligente ogen droeg.

Zijn glimlach was even breed als zijn gestalte. ”Je patiënten zouden zich wel eens kunnen verwonden als ze je spreekkamer proberen te bereiken.”

Thorn sloeg zijn handen in elkaar. ”Dit is maar tijdelijk. Niet dat ik niet dolblij ben je te zien, maar wie zorgt er op dit moment voor de patiënten?”

”01ander neemt dit weekend voor me waar,” zei Richard, de naam van een andere arts noemend. ’Ik wilde de attractie die jou uit onze gezamenlijke praktijk weggelokt heeft, wel eens even komen bekijken.” Zijn blik gleed naar Rachel. ’Ik kan niet zeggen dat ik het je kwalijk neem.”

Thorn stelde hen aan elkaar voor. "Rachel, dit is mijn ex-partner, Richard Somerset. Richard, het wordt tijd dat je de vrouw ontmoet die binnenkort mijn vrouw zal zijn, Rachel Hyatt.”

Rachel lette zorgvuldig op de reactie van de andere man. Ze verwachtte een verbaasde blik, maar daar was geen sprake van. In plaats daarvan voelde ze twee zware handen op haar schouders en twee klapzoenen op haar wangen.

Toen hij zijn hoofd weer ophief, wierp hij haar een onderzoekende blik toe. ”Je komt me vaag bekend voor. Hebben we elkaar ooit eerder ontmoet, behalve dan in mijn dromen?”

Ze schudde glimlachend haar hoofd. ”Dat geloof ik niet. Ik zou het me zeker herinneren een man ontmoet te hebben die groter is dan mijn auto.”

Zijn lach toonde zijn waardering voor haar gevatte antwoord. Toen grijnsde hij tegen Thorn. ”Gefeliciteerd. Je verdient haar waarschijnlijk niet, maar jij hebt nou eenmaal altijd geluk gehad.”

Thorn glimlachte. ”Hoe lang kun je blijven?” Richard keek vol verwachting naar Rachel. ’Ik kan eventueel blijven eten.”

Rachel glimlachte opnieuw. Dat was iets dat mensen die Richard Somerset ontmoetten, automatisch deden. ”Beschouw jezelf dan maar als uitgenodigd.” Ze wendde zich tot Thorn en voegde eraan toe: ”Als jij Richard alles laat zien, ga ik even naar de winkel van Peabody.”

Thorn knikte, legde zijn hand in haar hals en trok haar naar zich toe voor een snel kusje. ”Als we hem rauw vlees te eten geven, vindt hij het ook al fantastisch.” Toen Rachel de kamer verliet, keken beide mannen haar na, Richard nog steeds met dezelfde verwonderde uitdrukking op zijn gezicht. ”Ze is erg mooi, maar ik snap het niet. Ik heb echt het gevoel dat ik haar al eens eerder gezien heb. Ze heeft iets bekends waar ik de vinger niet op kan leggen.”

”Ze is totaal anders dan alle andere vrouwen Ier wereld,” zei Thorn, volslagen serieus.

"Allemachtig,” riep Richard uit. ”Deze man is verliefd!”

Tijdens de maaltijd was Rachel zich bewust van de onderzoekende blik die Richard haar van tijd tot tijd toewierp. Ze vroeg zich af of zijn aandacht voor haar voortkwam uit nieuwsgierigheid omdat ze bij Thorn betrokken was, of uit iets anders. Ze had niet de indruk dat er iets persoonlijks lag in de manier waarop hij haar zo nu en dan aanstaarde. Hij voelde zich niet speciaal tot haar aangetrokken, besloot ze, hij was alleen maar erg nieuwsgierig.

Toen ze aan de koffie zaten, zei Richard recht op de man af tegen Rachel: 'Toen Thorn me vertelde dat hij onze samenwerking wilde beëindigen om in een of ander snertdorp waar ik nog nooit van gehoord had, een praktijk te beginnen, dacht ik echt dat hij een klap van de molen te pakken had. Ik vond dat hij zijn talenten als arts vergooide, om over een goed inkomen nog maar te zwijgen.” Hij leunde op zijn stoel achteruit. ”Daarom dacht ik dat ik zelf maar eens moest komen kijken.”

” Was je van plan te proberen het hem uit zijn hoofd te praten?” vroeg ze.

Zijn glimlach was vaag spottend. "Misschien wel. Maar toen zag ik jullie samen en ontmoette ik hier in huis een paar mensen uit het dorp. Uit wat zij zeiden, begreep ik dat dit dorp echt een arts nodig heeft. Ze leken me buitengewoon dankbaar voor het feit dat Thorn zich hier komt vestigen.”

Rachel keek Thorn aan, maar voor ze de vraag kon stellen, beantwoordde hij hem al. ”Marne is hier geweest met haar man en de baby. Hij wilde me bedanken voor mijn hulp bij de bevalling.” Hij grinnikte. ”En meneer Grundy is ook even langs geweest.”

Richard schudde zijn hoofd. ”Hij heeft me een zak maïs gegeven om mee naar Des Moines te nemen. Het zit nog aan de kolf.”

”Denk je nog steeds dat Thorn een vergissing begaat?” vroeg Rachel.

"Misschien gaat het wel allemaal alleen maar hierom,” zei Richard. "Huis, hart en gezondheid. Maar dat doet me aan iets denken. Wanneer is de bruiloft?”

"Over twee weken,” antwoordde Thorn vlotjes. Zonder er aandacht aan te schenken dat Rachel plotseling haar adem inhield, voegde hij eraan toe: ”Zou je dat kunnen redden, denk je? Ik wil dat jij mijn getuige bent.”

"Ik zou het vóór geen goud willen missen. Ik wil me ervan overtuigen dat je echt uit de circulatie bent.” Of het door de uitdrukking op het gezicht van Rachel kwam of doordat hij de terugreis wilde aanvaarden, plotseling schoof Richard zijn stoel achteruit en stond op. ”Ik hou er niet van direct na het eten afscheid te nemen, maar ik moet nu echt weg. Bedankt voor de verrukkelijke maaltijd, Rachel, en ik ben blij dat ik eindelijk kennis met je heb kunnen maken. Toen Thorn het de vorige week over je had, geloofde ik geen woord van wat hij allemaal zei. Nu weet ik dat het de waarheid was.”

Omdat Rachel niet wist wat Thorn precies gezegd had, kon ze niet anders reageren dan door te zeggen dat zij ook blij was kennis met hem gemaakt te hebben. Terwijl Thorn zijn vriend uitliet, liep Rachel de woonkamer binnen die nu vol stond met de meubels van Edith. Ze ging op de bank zitten en dacht na over de opmerking van Thorn dat de bruiloft over twee weken plaats zou vinden. Tegen de tijd dat hij het huis weer binnenkwam, had ze hem het een en ander te vertellen. Hij ging naast haar zitten en slaakte een diepe zucht. ”Oké, zeg het maar.”

Dat was precies wat ze deed. "Waarom heb je tegen Richard gezegd dat we over twee weken gaan trouwen?”

"Omdat dat zo is.”

"Vind je niet dat dat iets is waar wij samen over moeten beslissen?”

"Waarschijnlijk wel.”

"Waarom heb je het dan aangekondigd zonder er eerst met mij over te praten?”

Ze snakte verrast naar adem toen hij haar zonder enige moeite op zijn schoot trok. Hij sloeg een arm om haar heen en liet de andere op haar dijen rusten. ”Ik ben het beu om ter wille van de buren iedere avond zo geheimzinnig te doen. Ik wil aan ons leven samen beginnen, Rachel.”

Ze leunde tegen zijn borst en was zich terdege bewust van zijn geur en van de hitte die hij uitstraalde. ”Ik ben er nog maar net aan gewend dat je van me houdt. Ik heb er nog helemaal geen tijd voor gehad om aan trouwen te denken.”

”Nou, neem die tijd dan nu.”

Ze sloeg een van haar armen om zijn hals. ’Thorn, misschien zouden we iets langer moeten wachten, elkaar iets beter moeten leren kennen. We zijn zo verschillend. Jij bent een extravert en ik ben een introvert persoon. Jij zult aan zoveel dingen moeten wennen nu je een nieuwe praktijk begint en in een klein dorp gaat wonen. Is dat allemaal niet al ruim voldoende zonder er ook nog een gloednieuwe vrouw aan toe te voegen?” Zijn hand streelde langzaam haar welgevormde dij. ”Ik weet alles over jou wat ik moet weten. Ik hou van je en ik kan me mijn leven zonder jou niet meer voorstellen.”

Haar ogen leken groter en donkerder in het maanlicht dat erin weerspiegelde. Probeerde ze zich misschien aan de definitieve betrokkenheid te onttrekken, vroeg hij zich af. Als dat zo was, zou ze teleurgesteld worden. Hij kuste haar. ”Ik kan alles aan behalve een leven zonder jou.”

Ze had het geprobeerd. Haar andere arm vlijde zich om zijn hals. ”Ik hoop dat je weet wat je doet. Ik zou het vreselijk vinden als er een dag kwam waarop je er spijt van zou hebben met mij getrouwd te zijn.”

De knoop van spanning in zijn maag begon op te lossen. Zijn hand gleed omhoog naar haar borst en zijn duim streelde door de stof van haar blouse heen met het harde puntje. ”Ik weet precies wat ik doe. Als je wilt dat ik het toon, zal ik graag aan je verzoek gehoor geven.”

Ze kromde haar rug om haar borst dieper in zijn hand te drukken. ”Is dit de manier waarop je van plan bent discussies met mij uit de weg te gaan? Je weet best dat ik niet kan denken als je me zo aanraakt.”

Zijn lippen streelden het zachte vlees van haar hals. ”Wil je met me trouwen?”

Haar antwoord kwam ademloos toen zijn tanden zachtjes aan een gevoelig plekje onder haar oor trokken. ”Ja.”

”Ik wil een dominee, geen vrederechter. Een echte dominee en een echte kerk en het hele dorp moet uitgenodigd worden. Misschien zal ik daarvoor twee weken langer moeten wachten, maar dat moet ik er dan maar voor over hebben.”

”Dat geeft mij niet veel tijd.”

Zijn stem was loom en laag en hees, terwijl hij van de smaak van haar warme huid genoot. ”Tijd voor wat?” Ze giechelde. "Eerlijk, Thorn. Jij denkt dat je alleen maar hoeft te zeggen dat we gaan trouwen en dat dan alles geregeld is. Ik vind het vervelend om een afgezaagd cliché te moeten gebruiken, maar ik heb niets om aan te trekken.”

Met vaardige vingers trok hij de voorkant van haar blouse open. ”Jij ziet er geweldig uit in watje ook aan hebt. Maar als je een trouwjurk wilt, moet je er een gaan kopen. Er zal best iets zijn in Algona of in Des Moines.” Zachtjes kuste hij haar borst. ”En als je naar New York wilt om er een uit te zoeken, ga ik mee.” "Daar heb je geen tijd voor. Over een paar dagen open je je praktijk, weet je nog wel?”

Wat hem betrof, was het probleem wat zij zou dragen, uit de wereld. Maar toch was er nog één ding waar hij het over wilde hebben. Hij hield haar iets van zich af, zodat hij haar gezicht kon zien en zei: ”Het probleem van een kleine praktijk is dat ik geen partner heb die me vervangt als ik eens vrij zou willen zijn. Zal dat een probleem voor jou zijn?”

”Ik zie niet in waarom dat problemen zou geven. Ik heb mijn eigen werk.”

Zijn hand streelde haar ribben en kwam tot stilstand op haar borst. ”Zijn we dan nu uitgepraat? Er zijn totaal andere dingen die ik op dit moment zou willen doen.”

”Dat is de reden dat wij nooit aan het uitpraten van de dingen toekomen.”

Hij glimlachte. ”Er zijn andere communicatiemethodes dan alleen praten.”

En hij begon haar er een van te laten zien.

 

Thorn nam het regelen van de huwelijksvoltrekking in de kerk op zich. Zodra hij de pastorie verliet, was het hele dorp op de hoogte. Een aantal dames die lid waren van de kerkeraad kwamen Rachel bezoeken om haar aan te bieden de hapjes voor de receptie te verzorgen. Hun vriendelijkheid was een van de redenen waarom Rachel zo van het leven in het dorp hield. Toen ze pas in Bowersville was komen wonen, hadden de mensen haar het gevoel gegeven dat ze er welkom was, hoewel zijzelf niet bepaald open had gestaan voor hun toenaderingspogingen. Nu besefte ze dat ze met hart en ziel een van hen was. Ze nodigde ze uit binnen te komen en schonk koffie in, terwijl ze bespraken wat ze zouden serveren.

De verbouwing was bijna klaar en Thorn zat in zijn gloednieuwe kantoor toen hij een telefoontje van Richard kreeg. Hij had net op het punt gestaan naar Rachel te gaan, maar vond het toch prettig even met zijn ex-partner te praten.

Een paar minuten later legde hij de hoorn overdreven voorzichtig weer op de haak. Het liefste had hij het verrekte ding door het vertrek willen slingeren. In plaats van weg te gaan, zoals zijn bedoeling was geweest, bleef hij achter zijn nieuwe bureau zitten. Hij moest nadenken voordat hij Rachel opnieuw onder ogen kwam.

Een uur later kwam hij het huis van Rachel, het huis waar hij binnen twee weken met haar zou wonen, binnen. Een uitnodigende geur vulde de lucht en liet hem weten dat ze aan het klaarmaken van de maaltijd was begonnen. Maar hij trof haar niet in de keuken. Ze was in haar atelier.

Rachel had haar walkman aanstaan en hoorde de voetstappen van Thorn op de hardhouten vloer niet. Ze zat met een potlood in haar hand over haar tekentafel gebogen en was zich er pas van bewust dat er iemand was toen de muziek plotseling ophield. Ze keek naar de walkman op de tafel en zag de hand van Thorn op de schakelaar.

Glimlachend trok ze de koptelefoon van haar hoofd. "Hallo, ik wist niet dat je al thuis was.” Haar glimlach doofde uit toen ze de harde uitdrukking in zijn ogen zag. ”Wat is er aan de hand?”

”Waarom heb je me nooit verteld dat je model bent geweest?”


 

Tien

 

 

 

Het verwonderde Rachel dat hij zo boos was. ”Doet het er iets toe dat ik vroeger model ben geweest?” ”Het doet er iets toe, omdat ik het niet wist. Ik voelde me een idioot toen Richard me opbelde en me erover onderhield dat jij me niets over je loopbaan als model verteld had. Ik zei tegen hem dat hij geschift was en toen zei hij dat hij een blad voor zich had liggen met jouw foto op de omslag. Hij had al voortdurend het gevoel gehad dat hij je kende, maar hij kon zich niet herinneren waarvan, tot hij door de wachtkamer van de kliniek liep en een stapel oude tijdschriften zag liggen. Bovenop lag er een met jouw foto op de omslag. Het blad was ongeveer twee jaar oud en je was gekleed in een avondjurk, maar hij herkende je meteen.” Rachel liet zich van de kruk glijden. ”Ik dacht dat je zei dat je alles over me wist wat je wilde weten.”

”Dat was een vergissing. Waarom heb je me er nooit over verteld? Ik vraag me nu af of je dat je Fanny ook voor me verborgen zou hebben gehouden als ik hier niet toevallig een keer binnen was komen vallen.”

”Je vergist je opnieuw. Ik zou je over mijn strip verteld hebben, zodra we-”

”Minnaars geworden waren? Anders zou je nooit een woord over Fannie gezegd hebben?”

"Zodra we vrienden waren geworden,” verbeterde ze hem.

”Waarom heb je me dan nooit over je werk als model verteld? Ik ben niet bepaald een vreemde voor je. Ik zou er belangstelling voor gehad hebben.” Hij kneep zijn ogen samen. ”Of heb je soms ook geposeerd voor foto’s die niet bepaald onder de rubriek ’mode’ vielen?”

Die opmerking trof haar als een stomp in haar maag. Alle kleur trok weg uit haar gezicht. ”Ik heb nooit naakt geposeerd, als je dat soms bedoelt.”

”’Nu begrijp ik waarom het je die dag bij de rivier niets kon schelen je onder mijn ogen aan te kleden. Je bent eraan gewend je aan- en uit te kleden waar andere mensen bij zijn!”

” Jij laat het klinken alsof ik bij iets smerigs betrokken geweest ben. Je zou me beter moeten kennen.”

”Ik ben er niet zo zeker van of ik je wel zo goed ken. Ik dacht dat we geen geheimen meer voor elkaar zouden hebben. Als je werk als model dan zo respectabel was, waarom heb je me er dan nooit iets over verteld?” Omdat ze zich plotseling door en door koud voelde, sloeg ze haar armen om zich heen en liep naar een van de ramen. Naar buiten starend, zei ze op kalme toon: ”Ik dacht niet dat het zo belangrijk was. De jaren die ik in New York heb doorgebracht als model, behoren niet tot mijn dierbaarste herinneringen. Ik heb iedere minuut die ik doorbracht met van de ene jurk in de andere springen en voor camera’s onder hete lampen staan, gehaat.”

”Waarom deed je het dan?”

Hij zag haar schouders stijfjes bewegen toen ze ze ophaalde. ”Toen ik eindexamen had gedaan, beschouwde mijn grootvader me als zelfstandig. Ik had geen enkele speciale opleiding gehad en toen een meisje uit mijn klas me voorstelde met haar mee naar een agentschap te gaan, deed ik dat. Ik moest iets doen. Ik moest geld verdienen en fotomodel leek me een gemakkelijk baantje toe, terwijl ik in de avonduren een tekenstudie volgde.”

"Waarom ben je ermee opgehouden?”

”Ik had het inkomen niet langer nodig. Het had aan zijn doel beantwoord, want ik begon intussen succes te boeken met mijn eigen strip. Bovendien begint twintig keer per dag andere kleren aantrekken na een tijdje zijn aantrekkingskracht te verliezen.”

Op dat moment ging de telefoon. Rachel bleef uit het raam staren. Thorn liep naar de tafel waar het toestel stond en nam op.

Even later legde hij weer neer nadat hij degene aan de andere kant van de lijn verteld had dat hij eraan kwam. ”Ik moet weg. Dat was Marne. Ze wil dat ik naar de baby kom kijken. Hij is verkouden en ze maakt zich zorgen over hem. Ik kom zo gauw mogelijk terug. Dan praten we verder.”

Hij gaf haar niet de kans iets te zeggen. Hij draaide zich alleen maar om en verdween.

Rachel bleef nog heel lang bij het raam staan. Toen liep ze het atelier uit en de keuken in. Ze trok een la open, haalde haar agenda te voorschijn en draaide de pagina’s om tot ze vond wat ze zocht. Ze nam de agenda mee naar de telefoon en koos een nummer buiten het district.

Haar telefoontje werd direct beantwoord.

”Hallo, Henry,” zei ze. ”Sorry dat ik je thuis stoor, maar ik moetje een grote gunst vragen.”

 

De eerste aanwijzing dat Rachel het dorp verlaten had, kreeg Thorn toen hij mevrouw Lindstrom een bezoekje bracht. Ze vertelde hem dat haar man de rode auto van Rachel had zien wegrijden toen hij uit Algona teruggekomen was.

Op de een of andere manier lukte het Thorn mevrouw Lindstrom te onderzoeken en haar te vertellen dat ze naar het café terug kon gaan als ze het voorlopig maar kalm aan deed. Toen reed hij meteen door naar het huis van Rachel. Mevrouw Lindstrom had gelijk gehad. De auto van Rachel was weg en in het huis vond hij geen enkele aanwijzing over waar ze naar toe gegaan kon zijn.

Hij begon heen en weer te lopen en zichzelf erom te vervloeken dat hij niet gebleven was om hun onenigheid bij te leggen. Nu hij op hun gesprek terugkeek, drong tot hem door dat hij haar niet duidelijk had gemaakt dat het hem er niet om ging dat ze model was geweest, maar wel dat ze daar nooit iets over gezegd had. Hij had zich weer eens als een macho gedragen en het viel niet te verwonderen dat ze dat niet op prijs gesteld had.

Hij bleef de hele nacht op haar zitten wachten, maar ze kwam niet terug. De volgende dag ging hij verder met de inrichting van zijn spreekkamer tussen vergeefse telefoontjes naar Rachel in. Die avond bivakkeerde hij opnieuw in haar huis, deze keer in haar bed, hoewel hij geen oog dicht deed.

Iedere minuut zonder haar begon hij zich bezorgder en hulpelozer te voelen.

De volgende dag liet hij zijn nieuwe assistente de praktijk zien. Doris Jackson was een vrouw van in de veertig die jarenlang in een ziekenhuis had gewerkt. Hij liet haar alleen om haar bureau te installeren, terwijl hij een paar patiënten bezocht. Maar hij bleef aan Rachel denken. Hij bleef zich voorhouden dat ze vandaag of morgen naar Bowersville terug zou komen. Dat moest hij blijven geloven.

Toen mevrouw Jackson tegen de avond verdwenen was en Thorn op het punt stond zijn wake in het huis van Rachel voort te zetten, kwam meneer Grundy binnenwandelen.

”Hallo, jongeman. Ik ben blij dat ik je nog net tref voor je vertrokken zou zijn. Ik vraag me af of je er zin in hebt vanavond bij me te komen eten.”

”Ik geloof niet dat ik erg prettig gezelschap zou zijn, meneer Grundy.”

”Onzin.”

’Ik ben een idioot, meneer Grundy.”

”Dat zijn de meeste mannen als het om de liefde gaat.” Meneer Grundy pakte Thorn bij zijn arm en begon hem mee naar de deur te trekken. "Vertrouw het een ouwe man maar toe een jonge verliefde dwaas wat op te vrolijken. We eten en drinken wat en dan zal ik je eens vertellen hoe je vrouwen moet aanpakken. Jullie jongelui weten niet meer hoe dat moet, dat staat wel vast.” Thorn was er niet kapot van dat het hele dorp ervan op de hoogte was dat Rachel en hij moeilijkheden hadden, maar daar viel niet veel tegen te doen. In ieder geval was het beter de avond in gezelschap van meneer Grundy door te brengen dan moederziel alleen. Verdorie, dacht hij, terwijl ze het gazon overstaken. Misschien kon hij inderdaad nog wat leren. De hemel wist dat hij het er alleen niet al te best afbracht.

Drie uur later wenste hij meneer Grundy welterusten en liep hij langzaam terug naar het huis van zijn tante. Hoe moe hij ook was, hij was blij dat hij niet meer dan een glas van de cognac van zijn buurman had genomen. Eigenlijk was hij zo uitgeput dat hij de raad van meneer Grundy de nacht in het huis van zijn tante in plaats van in dat van Rachel door te brengen, maar zou opvolgen.

Terwijl hij de trap opliep, begon hij zijn overhemd al open te knopen. Hij duwde de deur van zijn slaapkamer open en drukte met zijn elleboog op de lichtschakelaar. Hij bleef als aan de grond genageld staan.

Zijn kamer had een metamorfose ondergaan. Iedere vierkante centimeter muur naast en achter zijn bed was bedekt met glanzende foto’s in kleur en zwart-wit van Rachel. Er waren er minstens honderd. Langzaam liep hij naar binnen om ze te bekijken. Haar schoonheid trof hem als een stoot onder de gordel.

Hij wilde net op zijn bed gaan zitten toen hij zag dat daar een grote kartonnen doos op stond. Hij ging zitten en trok de doos naar zich toe. Toen hij hem openmaakte, was het eerste wat hij zag een geboortebewijs op naam van Rachel Dorsey Hyatt. Daaronder lag een stapel rapporten van de lagere en de middelbare school. Hij bekeek ze stuk voor stuk, las de opmerkingen van haar onderwijzers en leraren en bekeek de cijfers. Hij tilde het deksel van een schoenendoos en vond foto’s van Rachel als kind en jong meisje. Niet een ervan leek in Bowersville genomen te zijn. Evenmin waren er foto’s van haar grootvader of ouders bij. Onderin de schoenendoos lag een mapje met medische rapporten, waaronder een inentingenboekje.

Het kostte Thorn een uur om alle paperassen uitgebreid door te nemen. Toen stond hij van het bed op om de foto’s nog een keer te bekijken.

 

Rachel ijsbeerde voor de glazen wand van haar atelier op en neer. Ze was te rusteloos om zelfs maar aan werken te kunnen denken. Het was nu al een uur geleden sinds meneer Grundy haar had gebeld om te vertellen dat Thorn naar het huis van Edith teruggegaan was. Het inschakelen van meneer Grundy als medeplichtige, was de enige manier geweest die ze had kunnen bedenken om er zeker van te zijn dat Thorn een uur of wat niet in het huis van Edith zou zijn, en het was wel duidelijk dat meneer Grundy van zijn rol als Cupido genoot.

Nadat hij haar had verteld dat Thorn vertrokken was, had hij gezegd: ”Die jongeman heeft het moeilijk. Maak het hem niet té moeilijk.”

Ze bleef ijsberen en keek op haar horloge. Hij had nou wel tijd genoeg gehad om alle rommel die ze in zijn slaapkamer neergezet had, door te nemen. Ze bleef met een schok staan. Tenzij hij helemaal niet naar zijn slaapkamer gegaan was. Misschien had ze alles in zijn kantoor moeten laten of zelfs gewoon in de hal. Natuurlijk bestond ook altijd nog de mogelijkheid dat hij de hele boel opzij geveegd had en was gaan slapen. Meneer Grundy had gezegd dat hij moe en humeurig was.

Ze kon zelf ook maar het beste naar bed gaan, hoewel ze niet verwachtte beter te slapen dan de afgelopen twee nachten. Het zag ernaar uit dat ze de directe benadering zou moeten proberen. Maar niet vanavond.

Halverwege de trap bleef ze staan. Verbeeldde ze het zich of hing er een ongewone geur in de lucht? Met haar hand op de trapleuning liep ze langzaam verder naar boven. Haar slaapkamerdeur stond op een kier en ze zag een zacht geel licht naar buiten schijnen.

Haar hartslag nam in snelheid toe tot ze haar bloed in haar oren kon horen kloppen. Ze legde haar handpalm tegen de deur en duwde hem verder open. Teleurstelling maakte zich van haar meester toen ze zag dat de kamer leeg was. Ze had verwacht en gehoopt dat Thorn er zou zijn, maar de kamer zag er precies hetzelfde uit als altijd.

Behalve dat er naast haar bed een kaars brandde en dat er zes gele rozen op haar kussen lagen. Ze herkende de rozen. Ze kwamen uit de tuin van Edith. Toen ze zich bukte om er een te pakken, zag ze het witte velletje papier dat eronder lag. Ze raapte het op en vouwde het open. In grote zwarte letters stond daar:

Uitnodiging voor de opening van Rachels boomhuis, tweede eik rechts. Vrijetijdskleding verplicht.

 

Voor alle zekerheid las ze het briefje nog een paar keer. Toen pakte ze met kloppend hart de kandelaar op en verliet de kamer.

Het geluid van krekels vulde de lucht. Het gras was koel en vochtig van de dauw toen ze op blote voeten naar de grote eik in de hoek van de tuin liep. Bij de stam bleef ze staan en keek omhoog. Ze zag alleen maar een donkere massa waar de boom zich in drie richtingen vertakte. Toen viel het licht van de kaars op nog een papier dat aan een touwtje hing.

Ze hield de kaars dichter bij het papier en las: Trekken. Ze gaf een harde ruk aan het touw en hoorde een belletje klingelen. Toen ze weer omhoog keek, zag ze een lichtschijnsel langzaam breder worden, naarmate een luik omhoog getrokken werd. Door de opening werd een touwladder omlaag gegooid die zich snel tot vlak voor haar ontrolde. Ze blies de kaars uit, zette de kandelaar op de grond, greep het touw en begon te klimmen. Bij iedere stap werd het licht helderder. Toen haar hoofd en schouders door de opening verschenen, trokken twee sterke, vertrouwde handen haar daar verder doorheen. Ze ging op haar knieën op de vloer zitten, terwijl Thorn het luik sloot en daarna zijn armen naar haar uitstak.

Hij nam haar mond met de wanhoop, geboren uit de frustratie en de angst van de afgelopen paar dagen zonder haar. Hij moest weten wat ze voelde, of ze van gedachten veranderd was, en dit was de enige manier om daar achter te komen. Hij kreeg zijn antwoord toen ze hongerig reageerde.

De spanning stroomde uit zijn lichaam weg. Hoe erg hij ook naar haar verlangde, altijd naar haar zou verlangen, toch trok hij zich van haar terug. ”Nee. Deze keer praten we eerst.”

Ze wist dat hij gelijk had. Ze hadden een heleboel te bespreken. Ze ging op haar hurken zitten en keek om zich heen. In de hoeken van het boomhuis, dat anderhalve meter in het vierkant was, stonden kandelaars met kaarsen die genoeg licht verspreidden om duidelijk te kunnen zien. De vloer en de muren bestonden uit gladde planken. Tegenover elkaar waren twee raampjes waarvoor donkere stof gespannen was, zodat er geen licht naar buiten kon schijnen.

Ze keek Thorn aan en vroeg: "Wanneer heb je dit allemaal gemaakt?”

’Ik heb het niet gemaakt. Meneer Doyle heeft het gemaakt.”

"Wanneer?”

"Eergisteren. Toen ik ontdekt had dat je weggegaan was, heb ik meneer Doyle gevraagd het te bouwen als verrassing voor je terugkomst. Het heeft hem maar een dag gekost.”

”Waarom?”

Hij trok een gezicht. ”Dat weet ik niet. Misschien klampte ik me aan strohalmen vast en dacht ik dat het een reden voor je zou zijn om terug te komen. Het leek me op dat moment een goed idee. Nu klinkt het een beetje alsof er een steekje aan me los is.”

”Ik vind het erg lief, maar je had je al die moeite kunnen besparen. Ik was toch al van plan terug te komen.”

Hij hief zijn hand op en raakte haar gezicht aan alsof hij zich ervan moest overtuigen dat ze echt was en geen droom. "Waarom ben je weggegaan? Ik wist niet waar ik het zoeken moest van narigheid.”

”Ik heb in een hotel in Algona gewacht op een paar dingen die uit New York moesten komen. Het kostte Henry wat tijd om alle foto’s die ik wilde hebben, bij elkaar te zoeken. Bovendien had ik wat tijd alleen nodig om na te denken.”

Zijn vinger streelde haar kaak. ”Rachel, het spijt me. Het was verkeerd van me te denken dat je me niet vertrouwde, omdat je me niet over je werk als model verteld had. Je vertrouwde me voldoende om van me te houden. Ik had moeten beseffen dat meer niet nodig was.”

”Ik heb de afgelopen dagen veel tijd gehad om na te denken. Ik had moeten beseffen waarom het zo belangrijk voor je was alles over mijn verleden te weten. Je werk als arts maakt dat je alle feiten wilt kennen om de juiste diagnose te kunnen stellen. Zo ben je nou eenmaal. Ik heb nagedacht over toen je mevrouw Lindstrom onderzocht en met Marne praatte voor de geboorte van de baby. Je moest zoveel mogelijk feiten hebben voor je met zekerheid een medische beslissing kon nemen. Dat had ik moeten begrijpen. Precies zoals jij moet begrijpen hoe ik ben. Misschien vertel ik je niet altijd precies wat ik voel, maar dat betekent nog niet dat ik niets voel.”

Thorn liet zijn hand zakken en sloeg zijn armen om haar heen. ”Sorry, Rachel. Voor het onbegrip, voor de afgelopen dagen, voor dat ik een koppige idioot ben geweest.” Hij boog zijn hoofd en drukte zijn mond in haar hals. Zijn stem was laag en hees. ”Ons leven zal misschien uit vallen en opstaan bestaan, maar het zal in ieder geval niet saai zijn.”

Ze liet haar gewicht tegen hem aan zakken en sloeg haar armen om zijn hals. ”Als jij doorgaat met boomhuizen te bouwen en baby’s op de wereld te helpen, zal het beslist interessant zijn. Wat heb je meneer Doyle trouwens verteld toen je hem vroeg dit boomhuis te maken?”

”Dat het voor onze kinderen was. Hij wilde het doen, maar hij keek me wel heel vreemd aan.”

”Geen wonder, gezien het feit dat we nog niet eens getrouwd zijn, laat staan een kind verwachten.”

De handen van Thorn gleden naar haar buik. ”Op een dag wil ik ons kind in je voelen bewegen.”

Ze beefde onder zijn aanraking. ”Dat is een van de dingen die we moeten bespreken. Ik wil er twee. Een jongen en een meisje.”

Zijn hand gleed lager. ’Ik vind dat we er vier moeten nemen. Twee jongens en twee meisjes.”

Haar lippen streelden zijn hals. "Goed, drie dan. Gemengd.”

Zijn diepe lach trilde door haar heen toen hij haar kuste en op de vloer van het boomhuis neerdrukte. ”We zullen het er nog wel over hebben.” Zijn lippen raakten eerst luchtig, daarna dwingender, de hare. ” Later.”
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